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LIST OF INSURERS Licensed to Transact Business Under the
Insurance Act is published within this issue.

(144-G379)

On trouvera dans ce numéro la liste des assureurs autorisés à
faire des affaires aux termes de la Loi sure les assurances.

Proclamation
ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United Kingdom, 
Canada and Her other Realms and Territories Queen, Head of the 
Commonwealth, Defender of the Faith.

PROCLAMATION

OPEN FOR BUSINESS ACT, 2010

We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name 
September 1, 2011 as the day on which section 4 of Schedule 8 to the Open 
for Business Act, 2010, c. 16, which amends the Vital Statistics Act, comes 
into force.

WITNESS:

THE HONOURABLE 
DENNIS R. O’CONNOR
ASSOCIATE CHIEF JUSTICE OF ONTARIO

ADMINISTRATOR OF THE GOVERNMENT OF OUR PROVINCE OF 
ONTARIO

GIVEN at Toronto, Ontario, on July 19, 2011

BY COMMAND

Harinder Jeet Singh Takhar
Minister of Government Services

ELIZABETH DEUX, par la grâce de Dieu, Reine du Royaume-Uni, du 
Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du Commonwealth, 
Défenseur de la Foi.

PROCLAMATION

LOI DE 2010 FAVORISANT UN ONTARIO PROPICE AUX AFFAIRES

Sur l’avis du Conseil exécutif de l’Ontario, nous désignons le 1er septembre 
2011 comme le jour où entre en vigueur l’article 4 de l’annexe 8 de la Loi de 
2010 favorisant un Ontario propice aux affaires, chap. 16, qui modifie la Loi 
sur les statistiques de l’état civil.

TÉMOIN:

L’HONORABLE
DENNIS R. O’CONNOR
JUGE EN CHEF ADJOINT DE L’ONTARIO

ADMINISTRATEUR DU GOUVERNEMENT DE NOTRE PROVINCE 
DE L’ONTARIO

FAIT à Toronto (Ontario) le 19 juillet 2011

PAR ORDRE

Harinder Jeet Singh Takhar
(144-G369) ministre des Services gouvernementaux

Ontario Highway Transport Board
Periodically, temporary applications are filed with the Board. Details of 
these applications can be made available at anytime to any interested parties 
by calling (416) 326-6732.

The following are applications for extra-provincial and public vehicle 
operating licenses filed under the Motor Vehicle Transport Act, 1987, and the 
Public Vehicles Act. All information pertaining to the applicant i.e. business 
plan, supporting evidence, etc. is on file at the Board and is available upon 
request.

Any interested person who has an economic interest in the outcome of 
these applications may serve and file an objection within 29 days of this 
publication. The objector shall:

1. complete a Notice of Objection Form,

2. serve the applicant with the objection,

3. file a copy of the objection and provide proof of service of the   objection 
on the applicant with the Board,

4. pay the appropriate fee.

Serving and filing an objection may be effected by hand delivery, mail, 
courier or facsimile. Serving means the date received by a party and filing 
means the date received by the Board.

LES LIBELLÉS DÉS DEMANDES PUBLIÉES CI-DESSOUS SONT 
AUSSI DISPONIBLES EN FRANÇAIS SUR DEMANDE.

Pour obtenir de l’information en français, veuillez communiquer avec la 
Commission des transports routiers au 416-326-6732.
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Leuschen Bros. Limited 20169-D/E/F/G/H
1299 Lorne St., Sudbury, ON P3C 5M9
Applies for the approval of the transfer of extra provincial operating licence 
X-373, public vehicle operating licences PV-1807, PV-1808, PV-1855 and 
public vehicle (school bus) operating licence PVS-3397, all now in the name 
of Schumacher Bus Lines Limited, 41 First Ave., Schumacher, ON  P0N 
1G0.

Wes-Tour Bus Ltd. 47328
Applies for an extra provincial operating licence as follows:
For the transportation of passengers on a chartered trip from points in the 
Cities of Toronto and Hamilton and the Regional Municipalities of Peel, 
York, Durham and Halton, to the Ontario/Quebec and Ontario/USA border 
crossings for furtherance:

1. to points as authorized by the relevant jurisdiction and for the return of 
the same passengers on the same chartered trip to point of origin;

Provided that there shall be no pick up or discharge of passengers except at 
point of origin.
2. on a one-way chartered trip to points as authorized by the relevant 

jurisdiction.

 47328-A
Applies for a public vehicle operating licence as follows:
For the transportation of passengers on a chartered trip, from points in the 
Cities of Toronto and Hamilton and the Regional Municipalities of Peel, 
York, Durham and Halton.

FELIX D’MELLO
(144-G370) Board Secretary/Secrétaire de la Commission

Certificate of Dissolution
Certificat de dissolution

NOTICE IS HEREBY GIVEN that a certificate of dissolution under 
the Business Corporations Act has been endorsed.  The effective date of 
dissolution precedes the corporation listings. 

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément à la Loi 
sur les sociétés par actions, un certificat de dissolution a été inscrit pour 
les compagnies suivantes.  La date d’entrée en vigueur précède la liste des 
compagnies visées.

Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la société société en Ontario

2011-06-08
EJW TRUCKING INC. 002191658
ROCKMOSA TRUCKING LIMITED 000711183
2011-06-15
GLOBAL PROPERTY MART INC. 002144509
2011-06-30
BOARDWALK DECKS & FENCING INC. 001781667
MAGAODHA CONTRACTING LIMITED 000399954
SUSAN M. SMITH HOLDINGS INC. 001727757
1577903 ONTARIO INC. 001577903
2011-07-05
VALUE ADDED VENTURES CORPORATION 001365882
2056744 ONTARIO INC. 002056744
2127895 ONTARIO INC. 002127895
2128442 ONTARIO INC. 002128442
2140836 ONTARIO INC. 002140836
2011-07-06
1693494 ONTARIO INC. 001693494
2102112 ONTARIO INC. 002102112
2103441 ONTARIO LIMITED 002103441
2011-07-07
FILTRATION SOLUTIONS CANADA INC. 002174435
GRAHAM VERBATIM REPORTING LIMITED 000464862
RON GROSSUTTI GENERAL CONTRACTOR INC. 001299626
1128118 ONTARIO INC. 001128118
2011-07-08
AUTO PARTS COLLECTION INC. 001745897
BHULLAR TRANSPORTATION INC. 002022631
HARVEY JOSEPH LIMITED 000361986
1626098 ONTARIO INC. 001626098
2103819 ONTARIO LIMITED 002103819
2187570 ONTARIO INC. 002187570
2011-07-11
CUTLER TRANSPORTATION SERVICES INC. 001546324
K.L.S. CONTRACTING (DURHAM) LTD. 001133796
MEDIX HOLDINGS INC. 001574148

Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la société société en Ontario

OIL PAINTING DEPOT INC. 001767481
PHARMATICAL INC. 002189849
SYLIP INVESTMENTS LIMITED 000246678
TCP DIRECT PUBLISHING INC. 002196333
YUXIAN GARDEN INC. 002200069
1448820 ONTARIO INC. 001448820
1850277 ONTARIO INC. 001850277
2041682 ONTARIO INC. 002041682
2091897 ONTARIO LTD. 002091897
2011-07-12
ALEXORIA CONSULTING LTD. 001527652
ANTAREZ TRADING AND CONSULTING INC. 001761441
BURLINGTON DISTRIBUTION INC. 001312645
C. HUNG CONSULTING CORP. 001437569
CHINA BUFFET LIN INC. 001405112
DI DOMIZIO INVESTMENTS INC. 001012555
EQUIVEST LP (V) INC. 001469388
GLC INVESTMENT INC. 000730384
LEEDA HOLDINGS LIMITED 001717694
LSXFY ONTARIO INC. 002177386
ONTARIO APPRAISAL AND CLAIM SERVICES INC. 002221906
P. LOOI CHIROPODY PROFESSIONAL CORPORATION 002216502
SENSEN INTERNATIONAL TRADING LTD. 002117832
SGA ENTERPRISE INC. 001602754
STUFF IN THE MALL INTERNATIONAL INC. 000886569
SUREWAY INTERNATIONAL LTD. 001404321
WESTMOUNT RIDGE ASSOCIATES LIMITED 001184324
YE’S TRADING LIMITED 001706429
1465133 ONTARIO LIMITED 001465133
2157840 ONTARIO INC. 002157840
2214039 ONTARIO INC. 002214039
290 MILLWAY AVENUE INC. 001678138
830182 ONTARIO LIMITED 000830182
865692 ONTARIO LIMITED 000865692
2011-07-13
BOSSPOINT INC. 001761576
CAMILLA HOMES LTD. 001164553
CANAVENT EQUIPMENT INC. 001355641
CENTRIC PHARMACY INC. 002257527
CHIA FONG TRADING CO. LTD. 001404731
JENNIFER’S HOME FASHIONS INC. 001595295
KBM CONSTRUCTION & MAINTENANCE INC. 002004925
MTH LEGAL INC. 002281217
NEW CRISTAL BLDG. MAINTENANCE LTD. 001535712
ONERAIL CANADA INC. 001396978
PARADIGM GLOBAL CAPITAL LTD. 002039534
PARADIGM REALTY ADVISORS LIMITED 002046556
ROCKLAND DENTAL INC. 001288088
1471950 ONTARIO CORPORATION 001471950

Government Notices Respecting Corporations
Avis du gouvernement relatifs aux compagnies
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Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la société société en Ontario

1595028 ONTARIO INC. 001595028
2002958 ONTARIO LIMITED 002002958
2116118 ONTARIO LIMITED 002116118
2153000 ONTARIO LIMITED 002153000
2172134 ONTARIO INC. 002172134
2178496 ONTARIO CORP. 002178496
2187997 ONTARIO INC. 002187997
2011-07-14
ARGENTINA SERVICE LTD. 001477394
BRUCE MCKENZIE TECHNICAL ENTERPRISES INC. 000765890
KEEN ELECTRIC POWER PRODUCTS LIMITED 000941690
KESCO ELECTRIC SUPPLY LIMITED 001327980
MIDDLEFIELD PRODUCTIONS LIMITED 002024184
OPSIMATH INC. 001528235
PESCH’S PREMIER ACADEMY INC. 002169090
SHAFTESBURY MURDOCH I INC. 002106803

KATHERINE M. MURRAY
Director, Ministry of Government Services
Directrice, Ministère des Services

(144-G371) gouvernementaux

Notice of Default in Complying with the 
Corporations Information Act

Avis de non-observation de la Loi sur les 
renseignements exigés des personnes 

morales

NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241(3) of the Business 
Corporations Act that unless the corporations listed hereunder comply with 
the filing requirements under the Corporations Information Act within 90 
days of this notice orders dissolving the corporation(s) will be issued. The 
effective date precedes the corporation listings.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au paragraphe 
241(3) de la Loi sur les sociétés par actions, si les sociétés mentionnées ci-
dessous ne se conforment pas aux exigences de dépôt requises par la Loi sur 
les renseignements exigés des personnes morales dans un délai de 90 jours 
suivant la réception du présent avis, des ordonnances de dissolution seront 
délivrées contre lesdites sociétés.  La date d’entrée en vigueur précède la 
liste des sociétés visées.

Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la société société en Ontario

2011-07-15 
1619849 ONTARIO INC. 1619849

Katherine M. Murray
(144-G372) Director/Directrice

On the recommendation of the undersigned, the Lieutenant Governor, by 
and with the advice and concurrence of the Executive Council, orders that:

Sur la recommendation de la personne soussignée, le lieutenant-gouverneur, 
sur l’avis et avec leconsentement du Conseil exécutif, décrète ce qui suit:

O.C./Décret 1376/2011

Order in Council
Décret

WHEREAS pursuant to subsection 2(1) of the Executive Council Act, 
R.S.O. 1990, c. E.25, a member of the Executive Council has been appointed 
under the Great Seal to hold office as the Minister of Infrastructure;

THEREFORE, PURSUANT TO subsections 2(2), 5(1) and 8(1) of the 
Executive Council Act:

Minister to preside over Ministry
1. The Minister of Infrastructure (the “Minister”) shall preside over a 

ministry known as the Ministry of Infrastructure (the “Ministry”).

Minister
2.  The Minister shall exercise the powers and perform the duties, functions 

and responsibilities that are assigned by law to the Minister or that may 
otherwise be assigned to or undertaken by the Minister in respect of 
infrastructure and any other matters related to the Minister’s portfolio.

Ministry
3.  The Ministry shall carry out the functions, responsibilities and programs 

that are assigned by law to the Ministry or that may otherwise be 
assigned to or undertaken by the Ministry in respect of infrastructure and 
any other matters related to the Minister’s portfolio.     

Administration of Statutes
4. Despite any provision of a statute or Order in Council, the administration 

of the statutes set out in the Appendix to this Order in Council is assigned 
to the Minister.

Revocation of Order in Council

5. Order in Council O.C. 1320/2010 dated September 15, 2010 is hereby 
revoked.  

Recommended Dalton McGuinty
 Premier and President of the Council

Concurred Gerry Phillips
 Chair of Cabinet

Approved and Ordered July 19, 2011.
 Dennis O’Connor
 Administrator of the Government

APPENDIX
STATUTES ADMINISTERED BY THE
MINISTER OF INFRASTRUCTURE

Electricity Act, 1998, S.O. 1998, c.15, Sched. A, in respect of Part IX.1

Green Energy Act, 2009, S.O. 2009, c. 12, Sched. A , in respect of section 10,  
and in respect of subsection 8(2) which is shared with the Minister of Energy

Ministry of Infrastructure Act, 2011, S.O. 2011, c. 9, Sched. 27

Ontario Infrastructure and Lands Corporation Act, 2011, S.O. 2011, c. 9, 
Sched. 32

Places to Grow Act, 2005, S.O. 2005, c. 13

Toronto Waterfront Revitalization Corporation Act, 2002, S.O. 2002, c. 28

(144-G373)
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On the recommendation of the undersigned, the Lieutenant Governor, by 
and with the advice and concurrence of the Executive Council, orders that:

Sur la recommendation de la personne soussignée, le lieutenant-gouverneur, 
sur l’avis et avec leconsentement du Conseil exécutif, décrète ce qui suit:

O.C./Décret 1377/2011

Order in Council
Décret

WHEREAS pursuant to subsection 2(1) of the Executive Council Act, 
R.S.O. 1990, c. E.25, a member of the Executive Council has been appointed 
under the Great Seal to hold office as the Minister of Energy;

THEREFORE, PURSUANT TO subsections 2(2), 5(1) and 8(1) of the 
Executive Council Act:

Minister to preside over Ministry
1. The Minister of Energy (the “Minister”) shall preside over a ministry 

known as the Ministry of Energy (the “Ministry”).

Minister
2.  The Minister shall exercise the powers and perform the duties, functions 

and responsibilities that are assigned by law to the Minister or that may 
otherwise be assigned to or undertaken by the Minister in respect of 
energy and any other matters related to the Minister’s portfolio.

Ministry
3.  The Ministry shall carry out the functions, responsibilities and programs 

that are assigned by law to the Ministry or that may otherwise be 
assigned to or undertaken by the Ministry in respect of energy and any 
other matters related to the Minister’s portfolio.

     
Administration of Statutes
4. Despite any provision of a statute or Order in Council, the administration 

of the statutes set out in the Appendix to this Order in Council is assigned 
to the Minister.

Revocation of Order in Council

5. Order in Council O.C. 1321/2010 dated September 15, 2010, as revised 
by Order in Council O.C. 1307/2011 dated June 22, 2011, is hereby 
revoked. 

Recommended Dalton McGuinty
 Premier and President of the Council

Concurred Gerry Phillips
 Chair of Cabinet

Approved and Ordered July 19, 2011.
 Dennis O’Connor
 Administrator of the Government
 

APPENDIX
STATUTES ADMINISTERED BY THE

MINISTER OF ENERGY

Electricity Act, 1998, S.O. 1998, c. 15, Sched. A, except Part VIII and Part 
IX.1

Energy Consumer Protection Act, 2010, S.O. 2010, c.8

Green Energy Act, 2009, S.O. 2009, c. 12, Sched. A, except for section 
10, and except for subsection 8(2) which is shared with the Minister of 
Infrastructure 

Hydro One Inc. Directors and Officers Act, 2002, S.O. 2002, c. 3

Ministry of Energy Act, 2011, S.O. 2011, c. 9, Sched. 25 in respect of energy 
matters, except for sections 7 and 10 insofar as the powers and duties set out 
in those sections are required to develop and administer the Ontario Ethanol 
Growth Fund program, assigned to the Minister of Agriculture, Food and 
Rural Affairs

Ontario Clean Energy Benefit Act, 2010, S.O. 2010, c. 26, Sched. 13, except 
in respect of sections 7, 8, 9 and 10

Ontario Energy Board Act, 1998, S.O. 1998, c. 15, Sched. B

Power Corporation Act, R.S.O. 1990, c. P. 18

The Toronto District Heating Corporation Act, 1980, S.O. 1980, c. 73 

Toronto District Heating Corporation Act, 1998, S.O. 1998, c. 15, Sched. C, 
except for section 4

(144-G374)

On the recommendation of the undersigned, the Lieutenant Governor, by 
and with the advice and concurrence of the Executive Council, orders that:

Sur la recommendation de la personne soussignée, le lieutenant-gouverneur, 
sur l’avis et avec leconsentement du Conseil exécutif, décrète ce qui suit:

O.C./Décret 1378/2011

Order in Council
Décret

WHEREAS the Ministry of Infrastructure Act, 2011, S.O. 2011, c. 9, Sched. 
27 (“MOIA”); the Ministry of Energy Act, 2011, S.O. 2011, c. 9, Sched. 25; 
and the Ontario Infrastructure and Lands Corporation Act, 2010 (“OILCA”) 
came into force on June 6, 2011; 

AND WHEREAS the coming into force of both the OILCA and MOIA 
resulted in the repeal or amendment of various statutes;

AND WHEREAS the Ministry of Government Services Act, R.S.O. 1990, 
c. M.25 and the Capital Investment Plan Act, 1993, S.O. 1993, c. 23 were 
amended;

AND WHEREAS as a result of these statutory amendments several Ministry 
Orders in Council made pursuant to the Executive Council Act, R.S.O. 1990, 
Chapter E.25 need to be amended;

AND WHEREAS subsection 2(2) of the Executive Council Act provides 
that the Lieutenant Governor may by order in council prescribe the duties 
of the ministers of the Crown and the duties of any ministries over which 
they preside;

AND WHEREAS subsection 5(1) of the Executive Council Act provides 
that any of the powers and duties that have been assigned by law to any 
minister of the Crown may from time to time by order in council be assigned 
and transferred for a limited period or otherwise to any other minister by 
name or otherwise;

AND WHEREAS subsection 8(1) of the Executive Council Act provides 
that the authority of the Lieutenant Governor under this Act to prescribe 
duties of a minister of the Crown or to assign and transfer powers and duties 
that have been assigned by law to a minister of the Crown to any other 
minister includes authority, by order in council, to assign responsibility for 
the administration of an Act or part of an Act to a minister of the Crown; 

THEREFORE, pursuant to subsections 2(2), 5(1) and 8(1) of the Executive 
Council Act:

Minister of Government Services
  
1. The Appendix of Statutes administered by the Minister of Government 

Services set out in Order in Council O.C. 1619/2008 dated September 
17, 2008, as previously amended by Orders in Council O.C. 1828/2008 
dated November 5, 2008, O.C. 1155/2009 dated July 6, 2009, O.C. 
489/2010 dated April 14, 2010, O.C. 1326/2010 dated September 15, 
2010, O.C. 198/2011 dated February 9, 2011 and O.C. 1307/2011 dated 
June 22, 2011, be further amended as follows:

i. “Ministry of Government Services Act, R.S.O. 1990, c. M.25, except in 
respect of the Ontario Realty Corporation and real property matters” is 
revoked; and
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ii. “Ministry of Government Services Act, R.S.O. 1990, c. M.25” is 
substituted.

Minister of Finance
2. The Appendix of Statutes administered by the Minister of Finance set 

out in Order in Council O.C. 1618/2008 dated September 17, 2008, as 
previously amended by Orders in Council O.C. 614/2009 dated April 8, 
2009, O.C. 1154/2009 dated July 6, 2009, O.C. 1766/2009 dated October 
28, 2009, O.C. 489/2010 dated April 14, 2010, O.C. 1326/2010 dated 
September 15, 2010, and O.C. 1307/2011 dated June 22, 2011, be further 
amended as follows:

i. “Capital Investment Plan Act, 1993, S.O. 1993, c. 23, except in respect 
of the Ontario Realty Corporation, the Ontario Clean Water Agency and 
Part III of the Act” is revoked; and

ii. “Capital Investment Plan Act, 1993, S.O. 1993, c. 23, except in respect of 
the Ontario Clean Water Agency and Part III of the Act”; is substituted.

Minister of Agriculture, Food and Rural Affairs
3. Order in Council O.C. 1477/2005 dated September 21, 2005 and as 

previously amended by Order in Council O.C. 489/2010 dated April 14, 
2010, be further amended as follows:

i. Paragraph 4 is revoked and substituted with “The Minister and the 
Ministry shall exercise the powers and duties of the Minister of Energy 
and the Ministry of Energy, under sections 7 and 10 of the Ministry of 
Energy Act, 2011, S.O. 2011, c. 9 Sched. 25 insofar as the powers and 

duties set out in those sections are required to develop and administer the 
Ontario Ethanol Growth Fund program.”

ii. The Appendix of Statutes administered by the Minister of Agriculture, 
Food and Rural Affairs:

(a) “Ministry of Energy Act, R.S.O. 1990, c. M.23, sections 8 and 9 
insofar as the powers and duties set out in those sections are 
required to develop and administer the Ontario Ethanol Grown Fund 
program” is revoked; and

(b) “Ministry of Energy Act, 2011, S.O. 2011, c. 9 Sched. 25, sections 
7 and 10 insofar as the powers and duties set out in those sections 
are required to develop and administer the Ontario Ethanol Growth 
Fund program” is substituted.

Recommended Dalton McGuinty
 Premier and President of the Council

Concurred Gerry Phillips
 Chair of Cabinet

Approved and Ordered July 19, 2011.
 Dennis O’Connor
 Administrator of the Government

(144-G375)

BUILDING CODE ACT, 1992 
LOI DE 1992 SUR LE CODE DU BÂTIMENT 

 
 RULINGS OF THE MINISTER OF MUNICIPAL AFFAIRS AND HOUSING 
 DÉCISIONS DU MINISTRE DES AFFAIRES MUNICIPALES ET DU LOGEMENT 
 
NOTICE IS HEREBY GIVEN pursuant to subsection 29(4) of the Building Code Act, 1992 that the following Rulings have been made under Clause 29(1)(a) of 
The Building Code Act, 1992authorizing the use of innovative materials, systems or building designs evaluated by the Canadian Construction Materials Centre 
which is a materials evaluation body designated in the Ontario Building Code: 
 
PAR LA PRÉSENTE, conformément au paragraphe 29 (4) de la Loi de 1992 sur le code du bâtiment, AVIS EST DONNÉ que le ministre a rendu les décisions 
suivantes, autorisant l'emploi de nouveaux matériaux, installations, réseaux ou conceptions du bâtiment évalués par le Service canadien d'évaluation des matériaux 
de construction, un organisme d'évaluation des matériaux désigné dans le code du bâtiment de l'Ontario: 
 

Ruling Number Date Material, System or Building Design Manufacturer/ Agent

 
05-11-155 (13175-R) 
Revocation 
 
03-05-94 (13048-R) 
Revocation 
 
09-27-225 (13424-R) 
Revision  
 
04-15-119 (12694-R) 
Revision 
 
09-32-230 (12884-R) 
Revision 
 
11-02-260 (13543-R) 
Issued 
 
11-04-262 (13538-R) 
Issued 
 
11-05-263(13541-R) 
Issued 
 
11-06-264 (13137-R) 
Issued 
 
11-07-265 (13341-R) 
Issued 
 

 
May 17, 2011 
 
 
July 14, 2011 
 
 
May 30, 2011 
 
 
May 30, 2011 
 
 
May 30, 2011 
 
 
May 25, 2011 
 
 
May 30, 2011 
 
 
July 14, 2011 
 
 
July 14, 2011 
 
 
July 18, 2011 
 

 
Drylar™ 
 
 
MUR-PAN Prefabricated Insulated Wall Panels 
 
 
HomeGuard Housewrap 
 
 
IBS 2000® and IBS 3000® 
 
 
TYPAR® HouseWrap/CertaWrap™ -  Air 
Barrier Material 
 
Global LVL 
 
 
Ecoglo Exit Signs 
 
 
Vireo 
 
 
Delta® - MS Clear (Foundation Drainage) 
 
 
GR Synthetic Slate™ - GR Synthetic Cedar™ 

 
Liquid Rubber Industries Inc. 
 
 
MUR-PAN Industries Inc. 
 
 
Endurapak Inc. 
 
 
Luxor Industrial Corporation 
 
 
FIBERWEB Inc. 
 
 
Global LVL Inc. 
 
 
Engineered Plastics Inc.  
 
 
Les industries Bramal Inc. 
 
 
Cosella-Dörken Products Ltd 
 
 
GR Green Building Products Inc. 
 
 

 
(144-G376)



Election Finances Act Guidelines 
 

These guidelines are provided by the Chief Electoral Officer and replace all previous guidelines that were gazetted in the Ontario Gazette before December 1, 
2010. These guidelines describe the general approach of the Chief Electoral Officer to matters governed by the Election Finances Act. These guidelines are not 
intended to constitute a binding statement of how the Chief Electoral Officer will exercise his or her discretion in every matter and to the extent that any conflict 
exists between these guidelines and the Election Finances Act, the Election Finances Act will prevail. 

 

1. Prohibitions on Pre-Registration Activity 

Political party or constituency association prior to registration  

1. A political party or constituency association shall not engage in financial activities, excluding accepting memberships for $25 or less, for political purposes 
prior to registering with the Chief Electoral Officer. Financial activity includes, but is not limited to, accepting contributions and incurring expenses. 

Candidate prior to registration  

2. A candidate shall not engage in financial activities for political purposes prior to registering with the Chief Electoral Officer. Financial activity includes, but is 
not limited to, accepting contributions and incurring expenses. 

Leadership contestant prior to registration  

3. A potential leadership contestant may engage in financial activities to pay for costs regarding the feasibility of entering a leadership race. When the feasibility 
of entering a contest is no longer being explored, an individual seeking election as a leader shall not engage in any contest financial activities until registering with 
the Chief Electoral Officer once the leadership contest has been called. 

2. Registration 

Registering a new political party 

Reservation of a political party name  

1. A political party that intends to register with the Chief Electoral Officer shall first complete the Request to Reserve Name of a Political Party Form. This form 
shall be completed in full and submitted to the Chief Electoral Officer. 

Submission and reservation of a political party name  

2. (1) The Chief Electoral Officer will determine whether or not the name and abbreviation are acceptable for registration based on the following: 

(a) The proposed name and abbreviation shall not contain the word ‘Independent’; 

(b) The proposed name and abbreviation shall not be similar to another political party or entity in Canada; 

(c) The proposed name and abbreviation shall not be abusive or offensive; and 

(d) An individual shall not make multiple reservations of names and abbreviations.   

(2) An acceptable name and abbreviation will be reserved for a year from the date of the Chief Electoral Officer’s decision.  

Qualifying for political party registration 

3. A political party may register with the Chief Electoral Officer using one of two registration processes: 

Process 1: During a campaign period by having two candidates  

(a) A political party intending to register during a general election (or concurrent by-elections) shall: 

(i) if it has not already done so, submit its name reservation request to the Chief Electoral Officer no later than two days before the close of 
nominations to provide sufficient time for the registration process; and 

(ii) nominate and endorse a candidate in two or more electoral districts to represent it.   

Process 2: Outside a campaign period by using the petition process  

(b) At any time other than a campaign period, a political party intending to register on the basis of a petition shall collect 1,000 signatures from eligible 
voters using the Petition to Register a Political Party Form. These signatures shall be collected within the year that the party name has been reserved. It 
is not permitted to collect signatures over a period of years. Beyond the one year period, the signatures shall become "stale dated" and shall not be used 
on an application for registration.  

(c) A petition shall be submitted at least two months prior to a campaign period to provide sufficient time for the registration process.  

Contents of application and filing method 

 

Contents of application  

4. The registration requirements are contained within the prescribed Registration and Change Notice Form specific to a political party, constituency association, 
candidate or leadership contestant and requires, among other things, information at the time of making the application regarding the officers of the applicant and 
who is appointed as the chief financial officer. 
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Appointment of auditors 

5. A political party or constituency association shall appoint an auditor within thirty days of applying for registration and a candidate or leadership contestant 
shall do so at the time of their application for registration. An auditor is a person or firm whose partners living in Ontario are licensed under the Public Accounting 
Act, 2004 and cannot be a returning officer, deputy returning officer, election clerk, or chief financial officer of a registered political party, constituency 
association, candidate or leadership contestant.  

Application filing method  

6. The Chief Electoral Officer shall accept the completed Registration and Change Notice Forms for a political party, constituency association, candidate or 
leadership contestant by any delivery method so long as the application is complete and the dates of delivery and receipt are known.  

Effective dates of registration 

Effective date of registration for a political party, constituency association or leadership contestant 

7. The Chief Electoral Officer shall register a political party, constituency association or leadership contestant upon approval of the completed Registration and 
Change Notice Form. 

Effective date of registration for a candidate 

8. (1)  A candidate who files an application for registration prior to the issue of a writ is considered registered on the day of the writ, providing the application 
is complete and approved by the Chief Electoral Officer   

(2) A candidate who files an application for registration after the day of a writ is issued is considered registered the day the application is received, providing the 
application is complete and approved by the Chief Electoral Officer.  

(3) A candidate who files an application for registration by registered mail after the day of the writ is considered to have been registered the day it is mailed, 
providing the application is complete and approved by the Chief Electoral Officer.   

Statement of fundamental purpose for a political party 

9. A registered political party shall file the required Statement of Fundamental Purpose at the time of registration and in subsequent years on or before May 31 
of each year.    

Notification to the Chief Electoral Officer when chief financial officers or auditors change 

10. Among other requirements when registration information changes, if the chief financial officer or auditor ceases to hold office for a registered political 
party, constituency association, candidate or leadership contestant, another chief financial officer or auditor shall immediately be appointed and an amended 
Registration and Change Notice Form containing the name and contact information of the new chief financial officer or auditor shall be filed immediately.  

Types of deregistration    

Voluntary deregistration by a political party 

11.  A registered political party may make a request in writing to the Chief Electoral Officer to be deregistered.  

Voluntary deregistration by a constituency association 

12. A registered constituency association may make a request in writing to the Chief Electoral Officer to be deregistered. This request shall be accompanied by 
the approval of the registered political party. 

Discretionary deregistration of a political party by the Chief Electoral Officer 

13. (1)  The Chief Electoral Officer may deregister a registered political party where:  

(a) the political party fails to immediately appoint a new chief financial officer or fails to inform the Chief Electoral Officer in writing within 30 days of 
any registration information changes;  

(b) the chief financial officer of the political party fails to file audited annual or campaign period financial statements; 

(c) the leader fails to file the Annual Statement of Fundamental Purpose Form; or 

(d) the political party fails, in the Chief Electoral Officer’s opinion, to participate in public affairs in accordance with its statement of fundamental 
purpose. 

(2) The process and steps involved prior to discretionary deregistration can be referred to in the Election Finances Act.  

Discretionary deregistration of a constituency association by the Chief Electoral Officer 

14. The Chief Electoral Officer may deregister a registered constituency association where: 

(a) the constituency association fails to immediately appoint a new chief financial officer or fails to inform the Chief Electoral Officer in writing within 30 
days of any registration information changes; or 

(b) where the chief financial officer fails to file audited annual or campaign period financial statements. 
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Mandatory deregistration of a political party or constituency association by the Chief Electoral Officer 

15. The Chief Electoral Officer shall deregister a registered political party where fewer than two of its registered constituency associations nominate registered 
candidates at a general election. 

Results of deregistration 

Disposition of a political party’s funds on deregistration 

16. (1)  When a registered political party is deregistered, all its funds that are not required to pay outstanding debts shall be paid to the Chief Electoral Officer, 
who shall hold them in trust for the political party.  

(2) If the political party does not become re-registered within two years after its deregistration, the funds shall become the property of the Chief Electoral 
Officer. 

Disposition of a constituency association’s funds on deregistration 

17. (1)  When a registered constituency association is deregistered, all its funds that are not required to pay outstanding debts shall be paid to the Chief Electoral 
Officer, who shall hold them in trust for the constituency association.  

(2) If the constituency association does not become re-registered within two years after its deregistration, the funds shall become the property of the registered 
political party concerned.  

Constituency associations connected to a deregistered political party 

18. When a registered political party is deregistered, all registered constituency associations of that political party shall also be deregistered.    

Filing requirements for a deregistered political party or constituency association  

19. When a registered political party or constituency association applies in writing to the Chief Electoral Officer for voluntary deregistration: 

(a) the chief financial officer shall at the same time provide the statements of assets and liabilities and of income and expenses of the political party or 
constituency association for which the chief financial officer acted; and  

(b) these statements together with the auditor's report shall cover the period that starts on the day after the most recent period for which a financial 
statement has been filed and ends on the last day that any financial activity occurred.   

How to re-register after being deregistered for failure to file   

20. A political party or constituency association deregistered as a result of failure to meet financial statement reporting requirements may not apply for 
registration until the financial statements and the auditor’s report have been filed with and approved by the Chief Electoral Officer. 

3. Contributions 

Sources of contributions 

Eligible contributors to a political party, constituency association, candidate or leadership contestant 

1. (1) Contributions may be made to a registered political party, constituency association, candidate or leadership contestant by: 

(a) a person who is normally resident in Ontario; 

(b) a corporation carrying on business in Ontario that is not a registered charity; or 

(c) a trade union as defined by the Labour Relations Act, 1995  or the Canada Labour Code, that holds bargaining rights for employees in Ontario. 

(2) No registered political party, constituency association, candidate or leadership contestant shall accept an anonymous contribution.  

(3) A registered political party, constituency association, candidate or leadership contestant may accept directed contributions so long as the contribution does 
not have the effect of contravening a requirement or limit in the Election Finances Act.  

(4) No registered political party, constituency association, candidate or leadership contestant shall accept a conditional contribution. A conditional contribution 
is a contribution where the contributor, as a condition of making the contribution, requires the recipient to return a material benefit to the contributor in addition to 
providing a tax receipt.  

Eligible contributors to a political party or constituency association 

2. A registered political party or constituency association may also accept contributions from a deceased person's estate. 

Eligible contributions to a political party, constituency association, candidate or leadership contestant 

3. Only contributions solicited for the purposes of the Election Finances Act shall be considered to be a contribution to a registered political party, constituency 
association, candidate or leadership contestant.  

Source of contributor’s funds  

4. No registered political party, constituency association, candidate, leadership contestant or person acting on its, his or her behalf shall solicit or knowingly 
accept any contribution that is not made in the contributor’s own funds.  
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Use of own funds by a candidate or leadership contestant 

5. (1) A candidate or leadership contestant shall not contribute to his or her own campaign or leadership contest until registered with the Chief Electoral 
Officer.  

(2) If a registered candidate's or leadership contestant’s own funds are used for his or her campaign or leadership contest, those funds are deemed to be a 
contribution to that campaign or leadership contest.  

(3) A statement of expenses paid by a registered candidate or leadership contestant using his or her own funds shall be provided to the chief financial officer 
with accompanying receipts and vouchers within three months after the polling day or leadership voting day.  

Affiliated political organizations 

6. (1) An affiliated political organization may make a contribution to a political party with which it is affiliated, a constituency association with which it is 
affiliated and a candidate endorsed as an official candidate by the affiliated political party or constituency association.  

(2) An affiliated political organization shall not accept a contribution from any person or entity other than a political party or constituency association. However, 
such organizations may hold specific fund-raising activities under the sponsorship of a political party, constituency association or candidate provided that the 
entire proceeds inclusive of a statement of income and expense of each activity are turned over to the appropriate chief financial officer. 

Maximum contributions 

Contribution limits for a political party, constituency association or candidate 

7. The limits on contributions that may be accepted by a registered political party, constituency association or candidate are set out in Schedule A “Contribution, 
Expense Spending, Subsidy, and Reimbursement Amounts” appended to these guidelines.  

No contribution limits for a leadership contestant 

8. In any leadership contest period, there is no limit to the amount that can be contributed to a registered leadership contestant.  

Forms of contributions 

Monetary contributions  

9. A monetary contribution to a registered political party, constituency association, candidate or leadership contestant that exceeds $25 shall be made by any 
modern financial practice where the contributor and the account information can be confirmed.  

Non-monetary contributions 

Goods and services contributions  

10. (1) Goods or services accepted by a registered political party, constituency association, candidate or leadership contestant may be considered a 
contribution. If the goods and services are valued in excess of $100 they are considered a contribution and shall be recorded.  

(2)  Goods and services provided to a registered political party, constituency association, candidate or leadership contestant are not contributions if: 

(a) the goods are produced by voluntary labour which are not paid for by the registered political party, constituency association, candidate or leadership 
contestant; 

(b) the services are performed voluntarily and, while the individual may be being paid by their employer, he or she does not receive compensation 
exceeding the normal compensation received during the period the service is performed; or 

(c) the aggregate value of all goods and services provided by the donor in a calendar year is $100 or less, and the donor indicates that the value is not to be 
considered a contribution. 

(3) The value of goods and services supplied is deemed to be fair market value for similar goods or services at the time of their provision.  

Goods and services provided for a price less than fair market value 

11. Where goods and services are provided to a registered political party, constituency association, candidate or leadership contestant for a price that is less than 
the fair market value, the amount that the price is less than such fair market value shall be considered a contribution.  

Supporting documentation for goods and services  

12. (1)  The contribution of goods and services shall be supported by an invoice from the supplier of the goods and services.  

(2) Where a person provides services and part or all of the agreed upon fee is considered by the person to be a contribution, the person shall submit a statement 
of account and indicate on it the amount which the contributor considers a contribution for the services performed. 

Advertising constituting a contribution  

13. (1)  Political advertising constitutes a contribution if: 

(a) it promotes a registered political party or the election of a registered candidate; 

(b) it is provided or arranged for by a person, corporation or trade union with the knowledge and consent of the political party or candidate; and 

(c) its value is more than $100.  
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(2) Political advertising shall not constitute a contribution if it is provided by a broadcasting undertaking without charge in accordance with the Broadcasting 
Act (Canada). 

Contributions accepted by a political party on behalf of its constituency associations or candidates  

14. (1)  A registered political party may accept contributions of money, but not goods and services on behalf of its registered constituency associations or 
candidates and shall forward these “agency” contributions to such constituency associations or candidates.    

(2) Contributions may only be accepted on behalf of a registered candidate during the campaign period.  

(3) Before contributions are accepted on behalf of any registered constituency association or candidate, a registered political party shall establish a general trust 
account with a financial institution for all agency contributions to be deposited and provide the Chief Electoral Officer with the name and address of the financial 
institution, and the names of the signing officers.        

Administering contributions 

Accepting, recording and disclosing contributions for a political party using an electronic database for recording contributions and issuing tax receipts 

15. If a registered political party is required or has chosen to maintain an electronic database for recording contributions and issuing tax receipts, sections 5 to 7 
and 10 of the Electronic Database Guidelines apply with respect to accepting, recording and disclosing contributions for the political party. 

Accepting of contributions   

16. (1)  All money accepted by or on behalf of a registered political party, constituency association, candidate or leadership contestant shall only be deposited 
into a bank account on record with the Chief Electoral Officer. 

(2) Only the chief financial officer or other authorized persons on record with the Chief Electoral Officer may accept contributions.   

Recording of contributions  

17.  The chief financial officer shall record the details of all contributors and contributions accepted:  

(a) on behalf of a registered political party or constituency association during a campaign period separately from those contributions accepted on behalf of 
the political party or constituency association during the year excluding the campaign period; 

(b) on behalf of a registered candidate during any campaign period; or 

(c) on behalf of a registered leadership contestant during any leadership contest period. 

Return of contributions  

18. (1)  Where any contribution accepted by or on behalf of a registered political party, constituency association, candidate or leadership contestant is in 
contravention of the Election Finances Act, the chief financial officer shall, within thirty days of so learning, return to the contributor an amount equal to the sum 
contributed.  

(2) Any such contribution not returned to the contributor or any anonymous contribution accepted by a registered political party, constituency association, 
candidate or leadership contestant shall not be used for any other purpose and shall be paid to the Chief Electoral Officer. 

Real time disclosure of contributions for a political party or leadership contestant 

19. (1)  The amount and name of the contributor of any monetary contribution recorded by a registered political party or leadership contestant that has a total 
exceeding $100 from a single source shall be disclosed to the Chief Electoral Officer within 10 business days of deposit.  

(2) Contributions disclosed as accepted on behalf of a registered political party during a campaign period shall be recorded separately from those contributions 
accepted on behalf of the political party during the year excluding the campaign period.  

4. Tax Receipts 

Tax receipts for a political party using an electronic database for recording contributions and issuing tax receipts 

1. If a registered political party is required or has chosen to maintain an electronic database for recording contributions and issuing tax receipts, section 8 of the 
Electronic Database Guidelines applies.  

Obtaining tax receipts for a political party, constituency association or candidate 

2. If a registered political party is not required to and has not opted to maintain an electronic database for recording contributions and issuing tax receipts, blank 
tax receipts shall be supplied by the Chief Electoral Officer to chief financial officers upon request.  

Eligibility of contributions for tax receipts  

3. Every registered political party, constituency association or candidate shall issue tax receipts in the form required or approved by the Chief Electoral Officer 
for every contribution accepted.  

No tax receipts for contributions to a leadership contestant  

4. Contributions to a registered leadership contestant are not eligible for a tax receipt. However, a complete listing of all contributions to a registered leadership 
contestant is still required to be filed with the Chief Electoral Officer. As a result, all contributions, including the name and address of contributors, regardless of 
amount shall be recorded by the chief financial officer of a leadership contestant. 
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Issuing tax receipts  

5. (1) Only the chief financial officer and persons authorized to accept contributions shall issue tax receipts under their signatures for a registered political 
party, constituency association or candidate since it is their responsibility to ensure that all contributions allowed under the Election Finances Act are 
acknowledged by the issuance of tax receipts.    

(2) Only the net amount of a donation that is treated as a contribution is eligible for a tax receipt.  

Reporting of tax receipts  

6. (1) The chief financial officer of a registered political party, constituency association or candidate shall submit a copy of all issued tax receipts, cancelled 
and void tax receipts, and cancellation notices, to the Chief Electoral Officer. 

(2) The chief financial officer shall also submit to the Chief Electoral Officer a reconciliation of all tax receipts, which consists of all unused tax receipts at the 
commencement of the particular period, issued tax receipts, cancelled and voided tax receipts, lost and destroyed tax receipts, and those remaining at the end of 
the period.  

Cancellation of tax receipts  

7. (1) Any tax receipt issued for an ineligible contribution that will be or has been returned to the contributor shall be cancelled after learning of its ineligibility 
by: 

(a) retrieving the contributor’s copy of the original receipt issued and after recovering the receipt, refunding the ineligible contribution to the contributor; 
or 

(b) issuing a cancellation notice to the contributor within thirty days to cancel the original receipt and forwarding a copy of the cancellation notice to the 
contributor along with a refund cheque for the ineligible contribution.  

(2) If the original receipt for cancellation cannot be retrieved and a cancellation notice cannot be issued, the amount of the contribution shall be remitted to the 
Chief Electoral Officer.  

5. Non-Contribution Income 

Collection of money at a general meeting for a political party, constituency association or candidate 

1. Where funds are raised at a general meeting for a registered political party, constituency association or candidate, amounts of $10 or less may be given and 
are not considered to be contributions to the political party, constituency association or candidate. 

Annual membership fees for a political party or constituency association 

2. (1) An annual membership fee paid for membership in a registered political party and/or constituency association shall be treated as a contribution unless: 

(a) the total fee paid to the political party or constituency association in aggregate does not exceed $25; and  

(b) the political party or constituency association maintains a membership list indicating the amount of fees paid by each member.  

(2) Pricing of membership categories and treatment of those categories either as a contribution or not shall be consistent.  

Transfer of funds, goods and services 

Allowable transfers for a political party, constituency association or candidate 

3. (1) A registered political party, its constituency associations or its candidates may transfer or accept funds, goods and services.  

(2) All such funds, goods and services accepted shall not be contributions but their source shall be recorded. 

Allowable transfers between a political party and a federal political party 

4. (1) A registered political party may accept funds from a registered federal political party only during a provincial campaign period and only up to $100 for 
each registered candidate endorsed by that political party. Such funds shall be considered transfers and not contributions.  

(2) A registered political party may transfer funds to a registered federal political party only during a federal election and only up to $100 for each candidate in a 
federal electoral district in Ontario who is endorsed as a candidate by that federal party.  

Prohibited transfers and contributions for a political party, constituency association, candidate or leadership contestant 

5. (1) A registered political party, constituency association, candidate or leadership contestant shall not directly or indirectly contribute or transfer funds to: 

(a)  any candidate in a municipal election under the Municipal Elections Act, 1996; or 

(b) any federal constituency association or candidate at a federal election.  

(2) A registered political party, constituency association, candidate or leadership contestant shall not transfer funds to an unregistered political party, 
constituency association, candidate or leadership contestant.   

Prohibited transfers and contributions for a constituency association 

6. A registered constituency association shall not directly or indirectly contribute or transfer funds to, or accept funds from, a registered leadership contestant. 
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6. Fund-raising  

Fund-raising  

1. Fund-raising activities are activities or events held for the purpose of raising monies for a registered political party, constituency association, candidate or 
leadership contestant. 

Information to be included in materials for a fund-raising activity  

2. The name of the registered political party, constituency association, candidate or leadership contestant sponsoring a fund-raising activity shall be clearly 
displayed on all materials distributed for that activity. This includes any solicitation for contributions.  

Net value of a contribution  

3. For purposes of recording contributions and issuing tax receipts for a fund-raising activity where required, if: 

(a) an eligible contributor provides a donation; and 

(b) receives back a rebate in the form of money or of goods 

then the value of this rebate shall be subtracted from the amount of the contributor’s donation to arrive at the net amount of the contribution. This net amount 
determines the tax receipt amount that shall be issued where required. Only the net amount of the donation shall be treated as a contribution. 

Fund-raising ticket sales up to $25 above cost may not be treated as a contribution  

4. A registered political party, constituency association, candidate or leadership contestant holding a fund-raising activity has the option of considering an 
additional portion of the ticket price, up to a maximum of $25 per ticket above the direct costs of the fund-raising activity, not to be a contribution.  

Goods and services supplied for a fund-raising activity  

5. (1) The value of goods and services supplied for a fund-raising activity is deemed to be the fair market value for similar goods or services.    

(2) Goods and services supplied for a fund-raising activity are considered to be a contribution if the aggregate value of all goods and services provided by a 
supplier is greater than $100, with the exception of voluntary unpaid labour and goods voluntarily produced by such labour.    

Goods and services offered for sale at a fund-raising activity  

6. (1) Any amount paid for goods or services, other than advertising services, offered for sale during a fund-raising activity in excess of its fair market value 
shall be considered a contribution.  

(2) Any amount paid for advertising as a fund-raising activity shall be a contribution. 

Recording and disclosure of fund-raising  

7. The gross income from each fund-raising activity, separated between ticket sales and other income, shall be recorded in the period the activity is held and 
reported to the Chief Electoral Officer with the audited financial statements.  

7. Loans and Guarantees 

Borrowing source  

1. A registered political party, constituency association, candidate or leadership contestant shall only borrow funds from:  

(a) a financial institution in Ontario; or 

(b) a registered political party or constituency association. 

2. No person, including a candidate, is permitted to make a loan.  

3. Any delay in paying suppliers or other liabilities may be deemed to be a loan from an ineligible source by the Chief Electoral Officer.  

When to receive a loan 

Timing for a political party or constituency association 

4. A registered political party or constituency association may borrow at any time as part of its ongoing regular operations.  

Timing for a candidate 

5. A candidate may borrow only during the campaign period and once he or she is registered with the Chief Electoral Officer.  

Timing for a leadership contestant 

6. A leadership contestant may borrow for the leadership contest only after he or she is registered with the Chief Electoral Officer.  

Guarantees and collateral security  

7. A political party, constituency association, candidate or leadership contestant may only receive support in the form of a guarantee or collateral security from: 

(a) an entity entitled to make a loan; or 

(b) a person, corporation or trade union entitled to make a contribution.  
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Loans as contributions  

8. (1) A loan to a political party, constituency association, candidate or leadership contestant is not considered a contribution, except as follows: 

(a) If the financial institution waives the right to recover the loan, the amount waived is considered a contribution subject to the contribution limits; or 

(b) If the loan is made at an interest rate lower than the applicable market rate, the interest forgone by the financial institution (the difference between the 
actual interest charged and the market rate) is considered a contribution and is subject to the contribution limits.  

(2) If the borrower defaults on a loan, the financial obligation of the registered political party, constituency association, candidate or leadership contestant is 
transferred to the guarantor. If the guarantor waives the right to recover all or partial payment from the principal debtor, the amount waived by the guarantor is 
considered a contribution to the political party, constituency association, candidate or leadership contestant and is subject to the contribution limits. The guarantor 
may forgive the loan over a maximum of ten years. Terms of repayment shall be reported to the Chief Electoral Officer. 

Responsibility for payment of candidate's deficit 

9. A registered political party or constituency association shall assume any deficit remaining from the campaign of a registered candidate endorsed as the official 
candidate of that political party or constituency association. The political party or constituency association shall be responsible for ensuring that any borrowing is 
repaid. 

Reporting of loans  

10. Information regarding any borrowings by a political party, constituency association, candidate or leadership contestant shall be reported to the Chief 
Electoral Officer as part of the audited financial statements.  

8. Political Advertising  

Definition 

1. Political advertising is defined as advertising in any broadcast, print, electronic or other medium with the purpose of promoting or opposing any registered 
political party or the election of a registered candidate.  

Authorization on political advertising  

2. (1) All pre-writ advertising sponsored or paid for by a registered political party or constituency association shall name the registered political party or 
constituency association who is sponsoring or paying for it. 

(2) All advertising appearing during the campaign period shall name the registered political party, constituency association, candidate, third party or any person, 
corporation or trade union sponsoring or paying for it. 

Restrictions on political advertising during blackout period  

3. (1) No registered political party, constituency association, candidate or third party shall conduct paid commercial political advertising during a blackout 
period. Paid commercial political advertising excludes the display of lawn signs and the distribution of brochures.  

(2) A blackout period includes the day before polling day and polling day for all elections. In by-elections and general elections with a non-fixed election date, 
there is an additional blackout period that begins when the writ for an election is issued and ends on the 22nd day before polling day.  

(3) The following are exceptions of political advertising allowed during a blackout period:  

(a) genuine news reporting, including interviews, commentaries, or other works prepared for and published by any newspaper, magazine, or other 
periodical publication in any medium without any charge to the registered political party, constituency association, candidate or third party. A 
broadcaster may similarly broadcast genuine news stories; however, these are subject to the provisions of and regulations and guidelines under the 
Broadcasting Act (Canada);  

(b) the publication of political advertising, on polling day or the day before polling day, in a newspaper that is published once a week or less often and 
whose regular day of publication falls on that day; 

(c) a political advertisement on the internet or in a similar electronic medium, if posted before and not altered or further distributed during a blackout 
period;  

(d) a registered political party’s, constituency association’s, or candidate’s official website, including edits and updates to the website; and 

(e) a political advertisement in the form of a poster or billboard, if posted before and not altered during a blackout period, such as advertisements on public 
transit buses, bus shelters, and subway stations.  

Political advertising contributed to a political party or candidate 

4. Political advertising shall be considered both a contribution and a campaign expense for a registered political party or candidate if: 

(a) it promotes or opposes a registered political party or candidate; 

(b) it is provided or arranged for by a person, corporation or trade union with knowledge or consent of the registered political party or candidate;  

(c) it costs either individually or in aggregate in excess of $100; and 
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(d) it is done during the election campaign. 

Restriction on election surveys  

5. No person, corporation, trade union, registered political party, constituency association or third party shall publish, broadcast or transmit to the public, in an 
electoral district on polling day before the close of all the polling stations in that electoral district, the results of an election survey that have not previously been 
made available to the public. 

9. Campaign Expenses 

Meaning of campaign expenses 

1. (1) A campaign expense is any expense incurred for goods or services in relation to an election by or on behalf of a registered political party, constituency 
association or candidate for use in whole or in part during the period commencing at the start of the campaign period and terminating on polling day.  

(2) A campaign expense includes the value of any goods held in inventory or prepaid expenses for services for any registered candidate or political party, and 
any contribution of goods and services to the registered political party, constituency association or candidate for use in whole or in part during the period 
commencing at the start of the campaign period and terminating on polling day.  

(3) A campaign period is:  

(a) in a fixed date general election, the period commencing at 12:01am on the day the writ for an election is issued and terminating three months after 
polling day; and 

(b) in a by-election or general election with a non-fixed election date, the period commencing with the issuance of the writ for an election and terminating 
three months after polling day.  

Campaign expense limit 

Number of electors for determining campaign expense limit  

2. The number of electors, for purposes of determining the limit on campaign expenses for a registered political party or candidate and constituency association, 
is defined as the greater of: 

(a) the number of electors shown in the preliminary list of electors provided to candidates; and 

(b) the number of electors entitled to vote as determined by the Chief Electoral Officer after polling day.  

Campaign expense limit for a political party 

3. The total campaign expenses incurred by a registered political party and anyone acting on behalf of the political party during a campaign period shall not 
exceed the amount determined by the Chief Electoral Officer. The amount is determined by multiplying the number of electors in each electoral district in which 
there is an official candidate of the political party by an indexed amount as set out in Schedule A “Contribution, Expense Spending, Subsidy, and Reimbursement 
Amounts” appended to these guidelines.  

Joint campaign expense limit for a candidate and constituency association 

4. (1) The joint campaign expense limit of a registered candidate together with the registered constituency association endorsing that candidate shall not 
exceed the amount that is determined by the Chief Electoral Officer. This is determined by multiplying the number of electors in the candidate’s electoral district 
by an indexed amount as set out in Schedule A “Contribution, Expense Spending, Subsidy, and Reimbursement Amounts” appended to these guidelines. 

(2) In the case of registered candidates in the electoral districts of Kenora-Rainy River, Thunder Bay-Superior North, Thunder Bay-Atikokan, Timmins-James 
Bay, Algoma-Manitoulin, Nickel Belt and Timiskaming-Cochrane, the joint campaign expense limit is increased by a further indexed amount as set out in 
Schedule A “Contribution, Expense Spending, Subsidy, and Reimbursement Amounts” appended to these guidelines.  

(3) The total campaign expense incurred by a registered candidate includes expenses incurred by a registered political party acting on behalf of the candidate. 

Campaign expenses not subject to campaign expense limit  

5. Campaign expenses not subject to the campaign expense limit are:  

(a) expenses incurred by a candidate in seeking nomination in accordance with the Election Act; 

(b) a registered candidate’s deposit as required under the Election Act; 

(c) expenses incurred by a registered candidate with disabilities that are directly related to the candidate’s disabilities; 

(d) auditor’s and accounting fees; 

(e) interest on authorized loans; 

(f) expenses incurred in holding a fund-raising activity; 

(g) expenses incurred for victory parties held and “thank you” advertising published after polling day; 
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(h) expenses incurred relating to the administration of a registered political party or constituency association; 

(i) authorized transfers; 

(j) fees paid for maintaining a credit card facility; 

(k) expenses relating to a recount in respect of the election; 

(l) child care expenses of a registered candidate; 

(m) expenses relating to research and polling;  

(n) travel expenses; and 

(o) expenses incurred during the period from the day after polling day to the end of the campaign period.  

Approval by candidate’s chief financial officer of constituency association’s spending on campaign expenses   

6. A registered candidate’s chief financial officer shall state in writing to a registered constituency association endorsing that candidate the aggregate amount the 
constituency association may spend during a campaign. No registered constituency association shall spend in excess of this amount without written approval by 
the candidate’s chief financial officer.  

Submission of payment claims to a political party, constituency association or candidate 

7. Every person, corporation or trade union who has any claim for payment in relation to a campaign expense shall submit such claim within three months after 
polling day to the chief financial officer of the registered political party, constituency association or candidate to which the expense relates.  

10. Public Funding of Expenses 

Popular vote for determining reimbursement for a political party or candidate 

1. The popular vote, for purposes of determining the reimbursement for a registered political party or candidate, is defined as the total ballots cast in an electoral 
district excluding those rejected, cancelled, declined or unused.  

Conditions for reimbursement entitlement for a political party or candidate 

2. (1) A registered political party or candidate is not entitled to a reimbursement unless the audited campaign period financial statements have been filed and 
the Chief Electoral Officer is satisfied that the political party or candidate meets the requirements of the Election Finances Act.  

(2) For a registered candidate to be entitled to a reimbursement, the registered constituency association endorsing the candidate, if any, must also have 
satisfactorily filed its audited annual and campaign period financial statements.  

Political party reimbursement 

Reimbursement of a political party’s expenses 

3. (1) A registered political party is entitled to be reimbursed by the Chief Electoral Officer in each electoral district where its registered candidates receive at 
least 15 percent of the popular vote.  

(2) For each electoral district in which the political party is eligible for reimbursement, the amount of the reimbursement shall be the lesser of the total campaign 
expenses incurred and the amount determined by multiplying 5¢ by the number of electors entitled to vote in that electoral district.  

(3) Interim payment of reimbursement to a political party 

4. The Chief Electoral Officer may, on receiving the financial statements and auditor’s report, make an interim payment of up to 50 percent of the 
reimbursement amount to which a registered political party will be entitled once the Chief Electoral Officer is satisfied that the requirements of the Election 
Finances Act are met.  

Candidate reimbursement 

Partial reimbursement of a candidate’s campaign expenses 

5. (1) Every registered candidate who receives at least 15 percent of the popular vote in his or her electoral district is entitled to be reimbursed by the Chief 
Electoral Officer for the lesser of: 

(a) 20 percent of the campaign expenses of the candidate and registered constituency association endorsing the candidate for the campaign period, as 
shown on the audited campaign period statement of income and expenses filed with the Chief Electoral Officer; and 

(b) 20 percent of the campaign expense limit to which the candidate and constituency association are subject.  

(2) For registered candidates in the electoral districts of Kenora-Rainy River, Thunder Bay-Superior North, Thunder Bay-Atikokan, Timmins-James Bay, 
Algoma-Manitoulin, Nickel Belt and Timiskaming-Cochrane, the amount of reimbursement is increased by an indexed amount as set out in Schedule A 
“Contribution, Expense Spending, Subsidy, and Reimbursement Amounts” appended to these guidelines.  
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Deficit in a candidate’s account 

6. Where a registered candidate’s financial statements show a deficit, the deficit shall be treated as follows: 

(a) First, any partial reimbursement that the candidate is entitled to shall be applied to reduce the deficit; then 

(b) Any remaining deficit shall, in the case of a candidate endorsed by a registered political party, be assumed by the registered constituency association 
endorsing that candidate.  

Surplus in a candidate’s account 

7. Any surplus, determined by taking into account a registered candidate’s financial statements and any partial reimbursement that the candidate is entitled to, 
shall be immediately paid:  

(a) in the case of a candidate endorsed by a registered political party, to the political party or to the registered constituency association endorsing that 
candidate; or  

(b) in the case of an independent candidate, to the Chief Electoral Officer.  

 

11. Financial Statements 

Content and filing date 

Audited annual financial statements for a political party or constituency association 

1. The chief financial officer of a registered political party or constituency association shall file signed, audited annual financial statements and supporting 
documentation with the Chief Electoral Officer on or before May 31 of each following year:  

(a) for the political party, excluding the income and expenses relating to an election received or incurred in a campaign period; or 

(b) for the constituency association, excluding all income and expenses received or incurred in a campaign period.  

Campaign period definition 

2. A campaign period is:  

(a) in a fixed date general election, the period commencing at 12:01am on the day the writ for an election is issued and terminating three months after 
polling day; and 

(b) in a by-election or general election with a non-fixed election date, the period commencing with the issuance of the writ for an election and terminating 
three months after polling day.  

Audited campaign period financial statements for a political party, constituency association or candidate 

3. The chief financial officer of a registered political party, constituency association or candidate shall file signed, audited campaign period financial statements 
and supporting documentation with the Chief Electoral Officer within six months after polling day:  

(a) for the political party, of only the income and expenses relating to the election received or incurred in the campaign period; or 

(b) for the constituency association or candidate, of all income and expenses received or incurred in the campaign period. 

4. In relation to a by-election, a political party or constituency association may file a declaration that no contributions or expenses relating to the by-election 
were received or incurred. This replaces the requirement to file audited campaign period financial statements. 

Audited leadership contest period financial statements for a leadership contestant  

5. The chief financial officer of a registered leadership contestant shall make two separate filings of signed, audited leadership contest period financial 
statements with the Chief Electoral Officer:  

(a) The first statement shall be filed within six months after the date of the leadership vote and includes the period from the date of the official call for the 
leadership contest to two months after the date of the leadership vote.  

(b) The second statement shall be filed within twenty months after the date of the leadership vote and includes the twelve-month period that begins two 
months after the date of the leadership vote.  

Surplus for a leadership contestant  

6. Any surplus shown in the second statement filed by a registered leadership contestant shall be paid to the registered political party that held the leadership 
contest.  

Deficit for a leadership contestant  

7. Any deficit shown in the second statement filed by a registered leadership contestant shall require filing of a separate schedule listing unpaid debts and a 
statement of how these debts shall be discharged.  
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8. Where a registered political party or leadership contestant agrees to pay these debts, a letter shall be forwarded with this filing signed by a party official or 
leadership contestant which clearly confirms this undertaking.  

Failure to file financial statements for a political party or constituency association 

9. Where the chief financial officer of a registered political party or constituency association fails to file any part of the annual or campaign period financial 
statements, the political party or constituency association shall be deregistered.  

Failure to file financial statements for a candidate or leadership contestant  

10. Where the chief financial officer of a registered candidate or leadership contestant who is not elected fails to file any part of the financial statements, the 
candidate or leadership contestant shall be ineligible to stand as a candidate at any election up to and including the next general election until the complete 
financial statements are filed with the Chief Electoral Officer.  

11. Where the chief financial officer of an elected candidate or leadership contestant fails to file any part of the financial statements, the Chief Electoral Officer 
shall notify the Speaker, who shall inform the Assembly, and the candidate or leadership contestant may lose his or her seat in the Assembly. 

12. Third Party Guidelines 

Definitions 

1. “Third party election advertising” means political advertising that appears during an election period and is placed by or on behalf of a third party.  

2. “Third party means” any person or entity who is not a registered candidate, political party, or constituency association. 

3. “Political advertising” means advertising for the purpose of promoting or opposing a registered political party or the election of a registered candidate. 
Advertising with respect to an issue of public policy during an election, for which one or more registered parties or candidates may also have taken a position, 
does not constitute political advertising unless the advertisement specifically connects it to a party or candidate.  

4. “Election period” means:  

(a) in a fixed date general election, the period commencing at 12:01am on the day the writ for an election is issued and terminating on polling day; and 

(b) in a by-election or general election with a non-fixed election date, the period commencing with the issuance of the writ for an election and terminating 
on polling day.  

Authorization  

5. All third party election advertising shall name the registered third party who is sponsoring or paying for it. 

Advertising constituting a contribution and campaign expense 

6. (1) A registered third party’s election advertising constitutes a contribution to, and a campaign expense of, a registered political party or candidate if: 

(a) it promotes a registered political party or the election of a registered candidate; 

(b) it is provided or arranged for by the third party with the knowledge and consent of the political party or candidate; and 

(c) its value is more than $100. 

(2) Where a registered third party’s election advertising constitutes a contribution and a campaign expense, such contributions and expenses are subject to the 
applicable contribution or campaign expense limit in the Election Finances Act. 

Restrictions on third party election advertising during blackout period  

7. (1) No registered third party shall conduct paid commercial third party election advertising during a blackout period.  

(2) A blackout period includes the day before polling day and polling day for all elections. In by-elections and general elections with a non-fixed election date, 
there is an additional blackout period that begins when the writ for an election is issued and ends on the 22nd day before polling day.  

(3) The following are exceptions of third party election advertising allowed during a blackout period:  

(a) genuine news reporting, including interviews, commentaries, or other works prepared for and published by any newspaper, magazine, or other 
periodical publication in any medium without any charge to the registered third party. A broadcaster may similarly broadcast genuine news stories; 
however, these are subject to the provisions of and regulations and guidelines under the Broadcasting Act (Canada);  

(b) the publication of third party election advertising, on polling day or the day before polling day, in a newspaper that is published once a week or less 
often and whose regular day of publication falls on that day;  

(c) a third party election advertisement on the internet or in a similar electronic medium, if posted before and not altered or further distributed during a 
blackout period; and 

(d) a third party election advertisement in the form of a poster or billboard, if posted before and not altered during a blackout period, such as 
advertisements on public transit buses, bus shelters, and subway stations.  
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Restriction on election surveys  

8. No third party shall publish, broadcast or transmit to the public, in an electoral district on polling day before the close of all the polling stations in that 
electoral district, the results of an election survey that have not previously been made available to the public. 

Mandatory registration 

9. Every third party spending $500 or more on third party election advertising shall apply to register with the Chief Electoral Officer.  

10. Every third party applying to register with the Chief Electoral Officer shall complete and submit the prescribed Third Party Registration and Change Notice 
Form.  

Approval of name  

11. The Chief Electoral Officer shall determine whether or not the name and abbreviation are acceptable for registration based on the following:  

(a) The proposed name and abbreviation shall not be similar to another third party or political entity in Canada; and 

(b) The proposed name and abbreviation shall not be abusive of offensive.  

Contents of application 

12. The application shall submit the name, address and other identifying information of the applicant, its officers, and its chief financial officer. Where an entity 
has a governing body, a copy of a resolution from that body authorizing the third party advertiser to incur third party election advertising expenses must be 
included with the application. 

Appointment of auditors 

13. A third party shall appoint an auditor if it intends to spend, or if it has spent, $5,000 or more on third party election advertising. An auditor is a person or 
firm whose partners living in Ontario are license under the Public Accounting Act, 2004 and cannot be the applicant or a returning officer, deputy returning 
officer, election clerk, or chief financial officer of a third party or of a registered political party, constituency association, candidate or leadership contestant.  

Application filing method  

14. The Chief Electoral Officer shall accept the completed Third Party Registration and Change Notice Form by any delivery method so long as the application 
is complete and the dates of delivery and receipt are known.  

Approval of application 

15. The Chief Electoral Officer, prior to approving an application, may request such further information and undertakings from the applicant as determined 
necessary to verify compliance with the third party registration provisions of the Election Finances Act. 

Effective date of registration 

16. The Chief Electoral Officer shall register a third party upon approval of the completed Third Party Registration and Change Notice Form. 

17. (1) A third party which files an application for registration prior to the issue of a writ is considered registered on the day of the writ, providing the 
application is complete and approved by the Chief Electoral Officer   

(2) A third party which files an application for registration after the day a writ is issued is considered registered the day the application is received, providing the 
application is complete and approved by the Chief Electoral Officer.  

(3) A third party which files an application for registration by registered mail after the day a writ is issued is considered to have been registered the day it is 
mailed, providing the application is complete and approved by the Chief Electoral Officer.   

Notification to the Chief Electoral Officer when chief financial officers or auditors change 

18. Among other requirements when registration information changes, if the chief financial officer or auditor ceases to hold office for a registered third party, 
another chief financial officer or auditor shall immediately be appointed and an amended Third Party Registration and Change Notice Form containing the name 
and contact information of the new chief financial officer or auditor shall be filed immediately.  

Eligible contributors 

19. (1) Contributions for the purposes of funding third party election advertising may be made to a registered third party by: 

(a) a person who is normally resident in Ontario; 

(b) a corporation carrying on business in Ontario that is not a registered charity; or 

(c) a trade union as defined by the Labour Relations Act, 1995 or the Canada Labour Code, that holds bargaining rights for employees in Ontario. 

(2) No third party shall accept an anonymous contribution.  

Source of contributor’s funds  

20. No registered third party or person acting on its behalf shall solicit or knowingly accept any contribution that is not made in the contributor’s own funds.  
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Use of own funds 

21. When a registered third party’s own funds are used for that third party’s election advertising expenses those funds shall be recorded and reported in the 
election advertising report.   

No contribution limits 

22. There is no limit to the amount that may be contributed to a registered third party.  

Monetary contributions  

23. A monetary contribution to a registered third party that exceeds $25 shall be made by any modern financial practice where the contributor and the account 
information can be confirmed.  

Goods and services contributions  

24. (1) Goods or services accepted by a registered third party may be considered a contribution if the goods and services are valued in excess of $100 they are 
considered a contribution and shall be recorded.  

(2)  Goods and services provided to a registered third party are not contributions if: 

(a) the goods are produced by voluntary labour which are not paid for by the registered third party; 

(b) the services are performed voluntarily and, while the individual may be being paid by their employer, he or she does not receive compensation 
exceeding the normal compensation received during the period the service is performed; or 

(c) the aggregate value of all goods and services provided by the donor in a calendar year is $100 or less, and the donor indicates that the value is not to be 
considered a contribution. 

(3) The value of goods and services supplied is deemed to be fair market value for similar goods or services at the time of their provision.  

Goods and services provided for a price less than fair market value 

25. Where goods and services are provided to a registered third party for a price that is less than the fair market value, the amount that the price is less than such 
fair market value shall be considered a contribution.  

Supporting documentation for goods and services  

26. (1) The contribution of goods and services shall be supported by an invoice from the supplier of the goods and services.  

(2) Where a person or entity provides services and part or all of the agreed upon fee is considered by the person or entity to be a contribution, the contributor 
shall submit a statement of account and indicate the amount of the contribution for the services performed. 

Accepting of contributions   

27. (1) All money accepted by or on behalf of a registered third party shall only be deposited into a bank account on record with the Chief Electoral Officer. 

(2) Only the chief financial officer or other authorized persons on record with the Chief Electoral Officer may accept contributions.   

Recording of contributions  

28. The chief financial officer shall record the details of all contributors and contributions accepted on behalf of a registered third party for its third party 
election advertising for the period beginning two months before a writ of election is issued and ending three months after polling day. 

No tax receipts for contributions 

29. Contributions to a registered third party to support election advertising are not eligible for a tax receipt. However, a complete listing of all such contributions 
is still required to be filed with the Chief Electoral Officer. As a result, all contributions, including the name and address of contributors, regardless of amount 
shall be recorded by the chief financial officer. 

Prohibited transfers  

30. A third party shall not accept funds, goods or services for third party election advertising from a candidate, constituency association, or political party 
registered with the Chief Electoral Officer.   

Third party election advertising expenses 

31. (1) A third party election advertising expense is any expense incurred for goods or services in relation to such advertising that appears during an election 
period. 

(2) A third party election advertising expense includes the value of any goods held in inventory or prepaid expenses for advertising that appears during an 
election period.  

Reporting requirements 

32. The chief financial officer of a registered third party shall file a campaign period financial statement and supporting documentation with the Chief Electoral 
Officer within six months after polling day for the income and expenses relating to the third party’s election advertising. 

33. A campaign period is:  
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(a) in a fixed date general election, the period commencing at 12:01am on the day the writ for an election is issued and terminating three months after 
polling day; and 

(b) in a by-election or general election with a non-fixed election date, the period commencing with the issuance of the writ for an election and terminating 
three months after polling day.  

34. The chief financial officer of a registered third party who spends over $5,000 on third party election advertising shall file audited campaign period financial 
statements. 

13. Complaints, Investigation, and Enforcement 

Form of complaints 

1. (1) A complaint to the Chief Electoral Officer relating to matters governed by the Election Finances Act shall be made in writing, be signed by an individual, 
and include contact information for that individual. 

 

(2) An individual who makes a complaint in accordance with (1) shall be considered the complainant. 

 

Receipt of complaints 

2. (1) When the Chief Electoral Officer receives a complaint that relates to a matter governed by the Election Finances Act, the Chief Electoral Officer may decide 
whether or not to investigate the complaint. 

 

(2)  When the Chief Electoral Officer decides to investigate a complaint, an acknowledgement of the receipt of the complaint will be sent to the complainant. and 
a copy of the complaint referred to in 1(1) above may be sent to the person or entity against whom the complaint is made. 

 

(3) At the sole discretion of the Chief Electoral Officer, the complainant and the person or entity against whom the complaint is made may be apprised of the 
status of the investigation of the complaint and its resolution to the extent that the Chief Electoral Officer deems appropriate. 

 

Refusal and referral of complaints 

3. When the Chief Electoral Officer decides not to investigate a complaint, the complainant: 

 

(1) shall be advised of this; and, 

 

(2) may be referred to another regulatory or legal authority , if the complaint does not relate to a matter governed by  the Election Finances Act. 

 

Confidentiality of complaints 

4. Where a complaint has been received, the Chief Electoral Officer may not publicly acknowledge the fact of a complaint to anyone other than the complainant or 
the person  or entity named in the complaint until: 

 

(i) the investigation into the complaint has been concluded and the determination made that there is no apparent contravention to report to the Attorney 
General; or 

 

(ii) the subject matter of the complaint has been reported to the Attorney General as an apparent contravention. 

 

Confidentiality of investigations 

5. Where a complaint has been investigated or the Chief Electoral Officer has at his or her own discretion conducted an investigation as to whether or not a person 
or entity has failed to comply with the Election Finances Act, the Chief Electoral Officer may not publicly acknowledge the fact of an investigation until: 

 

(i) the investigation has been concluded and the determination made that there is no apparent contravention to report to the Attorney General; or 

 

(ii) the subject matter has been reported to the Attorney General as an apparent contravention. 

 

Reporting on investigations 

6. (1) Once an investigation has concluded with or without referral to the Attorney General, the Chief Electoral Officer may decide to report in his or her next 
annual or other report tabled with the Legislative Assembly about:  

 

(i) the fact of the investigation and the resources employed to conduct the investigation,  

 

(ii) the subject matter of the investigation and what section of the Election Finances Act the investigation concerned, 
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(iii) what person or entity regulated by the Election Finances Act the investigation concerned. 

 

Reporting on filing deadlines 

7. Where a person or entity regulated by the Election Finances Act has failed to comply with the filing deadlines of the Election Finances Act, the particulars may 
be made public by the Chief Electoral Officer in his or her next annual or other report tabled with the Legislative Assembly. 

 

Reporting Section 43 contraventions to the Speaker 

8. In accordance with section 43 of the Election Finances Act: 

(1) Where the Chief Electoral Officer finds the campaign expenses incurred by a registered candidate who is elected exceeds the spending limit prescribed by 
subsections 38(2) and (3) of the Election Finances Act, the Chief Electoral Officer shall notify the candidate and the Speaker of the Legislative Assembly. 

 

(2) Where the chief financial officer of a registered candidate or registered leadership contestant who is elected or sitting as a member of the Assembly fails to file 
the candidate’s audited financial statements by the deadline for a campaign period, the Chief Electoral Officer shall: 

 

(i) promptly notify the candidate; and, 

 

(ii) notify the Speaker of the Legislative Assembly if the audited financial statements are not filed within thirty days. 

  

Reporting apparent contraventions to the Attorney General 

9. (1) Where the Chief Electoral Officer is of the opinion that there is an apparent contravention of the Election Finances Act, the Chief Electoral Officer shall 
report that fact to the Attorney General and may, at the sole discretion of the Chief Electoral Officer, notify the person or entity of that referral. 

 

(2) Where a person representing a registered political party, constituency association, candidate or leadership contestant fails to substantively respond to a request 
for information made under sections 3 or 7 of the Election Finances Act, the Chief Electoral Officer may report this to the Attorney General as an apparent 
contravention of the Election Finances Act. 

 

Consent to prosecution 

10. (1) Where the Chief Electoral Officer is asked to consent to a prosecution of a contravention of the Election Finances Act, the request shall: 

 

(i) be made in writing,  

 

(ii) be signed by an individual,  

 

(iii) include contact information for that individual, 

  

(iv) provide a written explanation as to why the individual believes the Election Finances Act has been contravened, and  

 

(v) provide a copy of the sworn information under the Provincial Offences Act that the individual certifies will be put before the justice of the peace 
hearing the prosecution. 

 

(2) Following the review of a written request to consent to prosecution, the Chief Electoral Officer shall: 

 

(i) provide a consent in writing,  

 

(ii) advise in writing that consent is not granted, or 

 

(iii) request further explanation and evidence in respect of the alleged contravention of the Election Finances Act.  

 

Public acknowledgement of consents  

11. (1) When a request to consent to the initiation of a prosecution has been received, the Chief Electoral Officer may publicly acknowledge whether or not 
consent to initiate the prosecution has been granted. 

 

(2) The Chief Electoral Officer may also decide to report on requests for consent to prosecution in his or her next annual or other report tabled with the Legislative 
Assembly. 

(144-G377E)

 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO 2603



Lignes directrices relatives à la Loi sur le financement des élections 
 

Les présentes lignes directrices fournies par le directeur général des élections remplacent toutes les lignes directrices antérieures parues dans la Gazette de 
l’Ontario avant le 1er décembre 2010. Les présentes lignes directrices décrivent l’approche générale du directeur général des élections concernant les questions 
régies par la Loi sur le financement des élections. Elles ne constituent pas une déclaration exécutoire sur la façon dont le directeur général des élections exerce sa 
discrétion dans chaque cas et, en cas d’incompatibilité avec la Loi sur le financement des élections, c’est cette loi qui l’emporte. 

 
1. Interdictions relatives aux activités précédant l’inscription 

Parti politique ou association de circonscription avant l’inscription 

1. Le parti politique ou l’association de circonscription ne doit pas exercer d’activité financière, sauf l’acceptation de cotisations de membre de 25 $ ou moins, à 
des fins politiques avant de s’inscrire auprès du directeur général des élections. Les activités financières comprennent notamment l’acceptation de contributions et 
le fait d’engager des dépenses. 

Candidat avant l’inscription 

2. Le candidat ne doit pas exercer d’activité financière à des fins politiques avant de s’inscrire auprès du directeur général des élections. Les activités financières 
comprennent notamment l’acceptation de contributions et le fait d’engager des dépenses. 

Candidat à la direction d’un parti avant l’inscription  

3. Le candidat potentiel à la direction d’un parti peut exercer des activités financières pour payer les coûts liés à la faisabilité de sa participation à la campagne 
de désignation du chef du parti. Lorsque cette faisabilité n’est plus examinée, la personne qui souhaite se faire élire comme chef ne doit pas exercer d’activité 
financière dans le cadre de cette campagne jusqu’à son inscription auprès du directeur général des élections une fois que la campagne est déclenchée. 

2. Inscription 

Inscription du nouveau parti politique 

Réservation du nom du parti politique 

1. Le parti politique qui souhaite s’inscrire auprès du directeur général des élections doit d’abord remplir le formulaire intitulé Demande de réservation d’un 
nom de parti politique. Ce formulaire doit être rempli au complet et présenté au directeur général des élections. 

Présentation et réservation du nom du parti politique 

2. (1) Le directeur général des élections doit déterminer si le nom et l’abréviation ou le sigle sont acceptables aux fins de l’inscription en se fondant sur les 
critères suivants : 

(a) le nom et l’abréviation ou le sigle proposés ne doivent pas contenir le mot « indépendant »; 

(b) le nom et l’abréviation ou le sigle proposés ne doivent pas ressembler à ceux d’un autre parti politique ou d’une autre entité au Canada; 

(c) le nom et l’abréviation ou le sigle proposés ne doivent pas être abusifs ni offensants; 

(d) une personne ne doit pas réserver plusieurs noms, abréviations ou sigles. 

(2) Le nom et l’abréviation ou le sigle acceptables sont réservés pour un an à compter de la date de la décision du directeur général des élections. 

Admissibilité du parti politique à l’inscription 

3. Le parti politique peut s’inscrire auprès du directeur général des élections d’une des deux façons suivantes : 

Processus 1 : Pendant une campagne électorale, en ayant deux candidats 

(a) Le parti politique qui souhaite s’inscrire pendant une élection générale (ou des élections partielles concomitantes) doit faire ce qui suit : 

(i) s’il ne l’a pas déjà fait, présenter sa demande de réservation de nom au directeur général des élections au plus tard deux jours avant la clôture du 
dépôt des déclarations de candidature afin de prévoir un délai suffisant pour le processus d’inscription; 

(ii) déclarer et parrainer dans au moins deux circonscriptions électorales un candidat qui le représente. 

Processus 2 : Avant ou après une campagne électorale, par voie de pétition 

(b) Avant ou après une période de campagne électorale, le parti politique qui souhaite s’inscrire par voie de pétition doit recueillir 1 000 signatures de 
votants admissibles au moyen du formulaire intitulé Demande d’inscription d’un parti politique. Les signatures doivent être recueillies dans l’année 
qui suit la réservation du nom du parti. Il est interdit de recueillir des signatures sur plus d’une année. Après la période d’un an, les signatures 
deviennent périmées et ne doivent pas figurer dans la demande d’inscription. 

(c) La pétition doit être présentée au moins deux mois avant la période de campagne électorale afin de prévoir un délai suffisant pour le processus 
d’inscription. 
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Contenu de la demande et mode de dépôt 

Contenu de la demande  

4. Les exigences d’inscription sont énoncées dans le formulaire prescrit d’inscription et d’avis de changement du parti politique, de l’association de 
circonscription, du candidat ou du candidat à la direction d’un parti. Notamment, il faut fournir au moment de la demande des renseignements à jour sur les 
dirigeants et le directeur des finances de l’organisation postulante. 

Nomination du vérificateur 

5. Le parti politique ou l’association de circonscription doit nommer un vérificateur au plus 30 jours après avoir demandé l’inscription et le candidat ou le 
candidat à la direction d’un parti doit le faire au moment de présenter sa demande d’inscription. Le vérificateur est une personne ou un cabinet dont les associés, 
résidents de l’Ontario, sont agréés aux termes de la Loi de 2004 sur l’expertise comptable, à l’exclusion d’un directeur du scrutin, d’un scrutateur, d’un secrétaire 
du scrutin et du directeur des finances d’un parti politique inscrit, d’une association de circonscription inscrite, d’un candidat inscrit ou d’un candidat inscrit à la 
direction d’un parti. 

Mode de dépôt de la demande 

6. Le directeur général des élections doit accepter le formulaire rempli d’inscription et d’avis de changement que le parti politique, l’association de 
circonscription, le candidat ou le candidat à la direction d’un parti remet par quelque mode que ce soit, pourvu que la demande soit complète et que les dates de 
livraison et de réception soient connues. 

Date de prise d’effet de l’inscription 

Date de prise d’effet de l’inscription du parti politique, de l’association de circonscription ou du candidat à la direction d’un parti 

7. Le directeur général des élections doit inscrire le parti politique, l’association de circonscription ou le candidat à la direction d’un parti dès l’approbation du 
formulaire rempli d’inscription et d’avis de changement. 

Date de prise d’effet de l’inscription du candidat 

8. (1) Le candidat qui dépose une demande d’inscription avant l’émission d’un décret est réputé inscrit le jour du décret, pourvu que la demande soit complète 
et approuvée par le directeur général des élections. 

(2) Le candidat qui dépose une demande d’inscription après le jour de l’émission du décret est réputé inscrit le jour de la réception de la demande, pourvu 
qu’elle soit complète et approuvée par le directeur général des élections. 

(3) Le candidat qui dépose une demande d’inscription par courrier recommandé après le jour du décret est réputé inscrit le jour de la mise à la poste, pourvu que 
la demande soit complète et approuvée par le directeur général des élections. 

Déclaration sur l’objectif essentiel du parti politique 

9. Le parti politique inscrit doit déposer la déclaration sur l’objectif essentiel requise au moment de l’inscription et au plus tard le 31 mai de chaque année 
subséquente. 

Avis en cas de changement de directeur des finances ou de vérificateur 

10. Parmi les autres exigences en cas de changement dans les renseignements liés à l’inscription, si le directeur des finances ou le vérificateur cesse d’exercer 
ses fonctions pour le parti politique inscrit, l’association de circonscription inscrite, le candidat inscrit ou le candidat inscrit à la direction d’un parti, il faut 
immédiatement nommer son remplaçant et déposer un nouveau formulaire d’inscription et d’avis de changement indiquant son nom et ses coordonnées. 

Types de radiation 

Radiation volontaire par le parti politique 

11. Le parti politique inscrit peut demander par écrit au directeur général des élections de le radier. 

Radiation volontaire par l’association de circonscription 

12. L’association de circonscription inscrite peut demander par écrit au directeur général des élections de la radier. La demande doit être accompagnée de 
l’approbation du parti politique inscrit. 

Radiation discrétionnaire du parti politique par le directeur général des élections 

13. (1) Le directeur général des élections peut radier le parti politique inscrit si : 

(a) le parti omet de nommer immédiatement un nouveau directeur des finances ou d’informer immédiatement le directeur général des élections par écrit 
dans les 30 jours de tout changement dans les renseignements liés à l’inscription; 

(b) le directeur des finances du parti omet de déposer les états financiers vérifiés annuels ou relatifs à la période de campagne électorale; 

(c) le chef omet de déposer la déclaration annuelle sur l’objectif essentiel; 

(d) le parti omet, de l’avis du directeur général des élections, de participer à la vie publique conformément à sa déclaration sur l’objectif essentiel. 

(2) Le processus et les étapes précédant la radiation discrétionnaire sont énoncés dans la Loi sur le financement des élections. 

Radiation discrétionnaire de l’association de circonscription par le directeur général des élections 

14. Le directeur général des élections peut radier l’association de circonscription inscrite si : 
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(a) l’association omet de nommer immédiatement un nouveau directeur des finances ou d’informer immédiatement le directeur général des élections par 
écrit dans les 30 jours de tout changement dans les renseignements liés à l’inscription; 

(b) le directeur des finances omet de déposer les états financiers vérifiés annuels ou relatifs à la période de campagne électorale. 

Radiation obligatoire du parti politique ou de l’association de circonscription par le directeur général des élections 

15. Le directeur général des élections doit radier le parti politique inscrit si moins de deux de ses associations de circonscription inscrites nomment des candidats 
inscrits à une élection générale. 

Résultats de la radiation 

Disposition des fonds du parti politique après la radiation 

16. (1) Si le parti politique inscrit est radié, ceux de ses fonds qui ne sont pas nécessaires pour acquitter ses dettes doivent être versés au directeur général des 
élections, qui doit les détenir en fiducie pour le compte du parti. 

(2) Si le parti politique ne s’inscrit pas de nouveau dans les deux ans de sa radiation, les fonds deviennent la propriété du directeur général des élections. 

Disposition des fonds de l’association de circonscription après la radiation 

17. (1) Si l’association de circonscription inscrite est radiée, ceux de ses fonds qui ne sont pas nécessaires pour acquitter ses dettes doivent être versés au 
directeur général des élections, qui doit les détenir en fiducie pour le compte de l’association. 

(2) Si l’association de circonscription ne s’inscrit pas de nouveau dans les deux ans de sa radiation, les fonds deviennent la propriété du parti politique inscrit 
concerné. 

Associations de circonscriptions liées au parti politique radié 

18. Si le parti politique inscrit est radié, toutes ses associations de circonscription inscrites le sont aussi. 

Exigences de dépôt pour l’association de circonscription et le parti politique radiés 

19. Si l’association de circonscription ou le parti politique inscrit demande par écrit au directeur général des élections une radiation volontaire : 

(a) le directeur des finances de l’association ou du parti doit au même moment déposer l’état de l’actif et du passif et l’état des recettes et des dépenses de 
l’association ou du parti; 

(b) ces états et le rapport du vérificateur doivent porter sur la période qui commence le lendemain de la période visée par le dernier état financier déposé et 
qui se termine le jour où a eu lieu la dernière activité financière. 

Comment s’inscrire de nouveau après la radiation pour défaut de déposer 

20. L’association de circonscription ou le parti politique radié pour défaut de déposer des états financiers ne peut demander l’inscription que si les états 
financiers et le rapport du vérificateur ont été déposés auprès du directeur général des élections et que celui-ci les a approuvés. 

3. Contributions 

Sources des contributions 

Donateurs admissibles du parti politique, de l’association de circonscription, du candidat ou du candidat à la direction d’un parti 

1. (1) Le parti politique inscrit, l’association de circonscription inscrite, le candidat inscrit ou le candidat inscrit à la direction d’un parti peut recevoir des 
contributions : 

(a) d’un particulier qui réside ordinairement en Ontario; 

(b) d’une personne morale exerçant des activités en Ontario qui n’est pas un organisme de bienfaisance enregistré; 

(c) d’un syndicat, au sens de la Loi de 1995 sur les relations de travail ou du Code canadien du travail, qui est titulaire de droits de négociation pour le 
compte d’employés de l’Ontario. 

(2) Le parti politique inscrit, l’association de circonscription inscrite, le candidat inscrit ou le candidat inscrit à la direction d’un parti ne doit pas accepter de 
contribution anonyme. 

(3) Le parti politique inscrit, l’association de circonscription inscrite, le candidat inscrit ou le candidat inscrit à la direction d’un parti peut accepter une 
contribution dirigée si elle ne déroge pas aux exigences ou aux limites prévues par la Loi sur le financement des élections. 

(4) Le parti politique inscrit, l’association de circonscription inscrite, le candidat inscrit ou le candidat inscrit à la direction d’un parti ne doit pas accepter de 
contribution conditionnelle, soit une contribution dont le donateur exige comme condition que le bénéficiaire lui fournisse un avantage matériel en plus d’un 
récépissé. 

Donateurs admissibles du parti politique ou de l’association de circonscription 

2. L’association de circonscription ou le parti politique inscrit peut aussi accepter une contribution de la succession d’une personne décédée. 
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Contributions admissibles au parti politique, à l’association de circonscription, au candidat ou au candidat à la direction d’un parti 

3. Seules les contributions sollicitées aux fins prévues par la Loi sur le financement des élections doivent être considérées comme des contributions versées au 
parti politique inscrit, à l’association de circonscription inscrite, au candidat inscrit ou au candidat inscrit à la direction d’un parti. 

Source des fonds du donateur 

4. Le parti politique inscrit, l’association de circonscription inscrite, le candidat inscrit, le candidat inscrit à la direction d’un parti ou la personne qui agit pour 
leur compte ne doit pas solliciter ou accepter sciemment une contribution qui ne provient pas des propres fonds du donateur. 

Utilisation de ses propres fonds par le candidat ou le candidat à la direction d’un parti 

5. (1) Le candidat ou le candidat à la direction d’un parti ne doit pas contribuer à sa propre campagne jusqu’à son inscription auprès du directeur général des 
élections. 

(2) Si le candidat inscrit ou le candidat inscrit à la direction d’un parti utilise ses propres fonds pour sa campagne, ils sont réputés une contribution faite à cette 
campagne. 

(3) Un relevé des dépenses que le candidat inscrit ou le candidat inscrit à la direction d’un parti a payées à même ses propres fonds doit être remis au directeur 
des finances avec les récépissés et les autres justificatifs dans les trois mois suivant le jour du scrutin. 

Organisations politiques affiliées 

6. (1) L’organisation politique affiliée peut faire une contribution au parti politique auquel elle est affiliée, à l’association de circonscription à laquelle elle est 
affiliée et au candidat parrainé comme candidat officiel par ce parti ou cette association. 

(2) L’organisation politique affiliée ne doit accepter de contribution de toute personne ou entité autre qu’un parti politique ou une association de circonscription. 
Toutefois, elle peut tenir certaines activités de financement dans le cadre du parrainage d’un parti politique, d’une association de circonscription ou d’un candidat, 
pourvu que la totalité des recettes et un relevé des recettes et des dépenses de chaque activité soient remis au directeur des finances approprié. 

Contributions maximales 

Contribution maximale au parti politique, à l’association de circonscription ou au candidat 

7. La contribution maximale que le parti politique inscrit, l’association de circonscription inscrite ou le candidat inscrit peut accepter est précisée à l’annexe A 
jointe aux présentes lignes directrices. 

Contribution illimitée au candidat à la direction d’un parti 

8. En période de campagne de désignation du chef d’un parti, il n’y a pas de limite à la contribution pouvant être faite au candidat inscrit à la direction. 

Formes de contributions 

Contribution monétaire 

9. Toute contribution monétaire supérieure à 25 $ faite au parti politique inscrit, à l’association de circonscription inscrite, au candidat inscrit ou au candidat 
inscrit à la direction d’un parti doit être versée selon un mode de paiement moderne permettant de confirmer le donateur et les renseignements relatifs au compte. 

Contribution non monétaire 

Contribution de biens et de services  

10. (1) Les biens ou les services acceptés par le parti politique inscrit, l’association de circonscription inscrite, le candidat inscrit ou le candidat inscrit à la 
direction d’un parti peuvent être considérés comme des contributions. Si leur valeur dépasse 100 $, ils sont réputés des contributions et doivent être consignés. 

(2) Sont exclus des contributions les biens et les services suivants fournis au parti politique inscrit, à l’association de circonscription inscrite, au candidat inscrit 
ou au candidat inscrit à la direction d’un parti : 

(a) les biens fabriqués volontairement par une main-d’œuvre bénévole pour le compte du parti, de l’association ou du candidat; 

(b) les services qu’une personne fournit volontairement, même si elle est payée par son employeur, pourvu qu’elle ne reçoive pas une rémunération 
supérieure à ce qu’elle recevrait normalement pendant qu’elle fournit les services; 

(c) les biens et les services fournis par un donateur pendant une année civile, si leur valeur totale est de 100 $ ou moins et que le donateur indique que 
cette valeur ne doit pas être considérée comme une contribution. 

(3) La valeur des biens et des services fournis est réputée correspondre à la juste valeur marchande de biens et de services similaires au moment où ils sont 
fournis. 

Biens et services fournis à un prix inférieur à leur juste valeur marchande 

11. Si des biens et des services sont fournis au parti politique inscrit, à l’association de circonscription inscrite, au candidat inscrit ou au candidat inscrit à la 
direction d’un parti pour un prix inférieur à leur juste valeur marchande, la différence est réputée une contribution. 

Justificatifs relatifs aux biens et aux services 

12. (1) La contribution de biens et de services doit être confirmée par une facture de leur fournisseur. 
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(2) Le donateur qui fournit des services et qui considère tout ou partie des honoraires convenus comme une contribution doit présenter un relevé de compte 
indiquant le montant considéré comme une contribution à l’égard des services fournis. 

Contribution sous forme de publicité 

13. (1) La publicité politique constitue une contribution si les conditions suivantes sont réunies : 

(a) elle favorise un parti politique inscrit ou l’élection d’un candidat inscrit; 

(b) une personne, une personne morale ou un syndicat la fournit ou prend des dispositions pour qu’elle le soit à la connaissance et avec le consentement du 
parti ou du candidat; 

(c) sa valeur est supérieure à 100 $. 

(2) Ne constitue pas une contribution la publicité politique fournie gratuitement par une entreprise de radiodiffusion conformément à la Loi sur la radiodiffusion 
(Canada). 

Contributions acceptées par le parti politique pour le compte de ses associations de circonscription ou de ses candidats 

14. (1) Le parti politique inscrit peut accepter des contributions monétaires (mais non des biens ni des services) pour le compte de ses associations de 
circonscription ou de ses candidats inscrits, auquel cas il doit les leur remettre. 

(2) Les contributions ne peuvent être acceptées pour le compte d’un candidat inscrit que pendant la période de campagne électorale. 

(3) Le parti politique inscrit qui souhaite accepter des contributions pour le compte d’une association de circonscription ou d’un candidat inscrit doit d’abord 
ouvrir un compte fiduciaire général dans une institution financière pour les y déposer et doit communiquer au directeur général des élections le nom et l’adresse 
de l’institution financière ainsi que les noms des signataires autorisés. 

Administration des contributions 

Base de données électronique pour accepter, consigner et divulguer les contributions faites au parti politique et délivrer les récépissés 

15. Si le parti politique inscrit est tenu ou a choisi de tenir une base de données électronique pour consigner les contributions et délivrer les récépissés, les 
articles 5 à 7 et 10 des Lignes directrices de base de données électronique s’appliquent à l’acceptation, à la consignation et à la divulgation des contributions qu’il 
reçoit. 

Acceptation des contributions 

16. (1) Toute somme d’argent acceptée par le parti politique inscrit, l’association de circonscription inscrite, le candidat inscrit ou le candidat inscrit à la 
direction d’un parti ou pour leur compte doit être déposée dans un compte bancaire dont les coordonnées figurent aux dossiers du directeur général des élections. 

(2) Seul le directeur des finances ou les autres personnes autorisées dont les noms figurent aux dossiers du directeur général des élections peuvent accepter des 
contributions. 

Consignation des contributions 

17.  Le directeur des finances doit consigner les renseignements relatifs à tous les donateurs et à toutes les contributions acceptées : 

(a) pour le compte de l’association de circonscription ou du parti politique inscrit pendant la période de campagne électorale, séparément de celles 
acceptées pour le compte du parti ou de l’association pendant le reste de l’année; 

(b) pour le compte du candidat inscrit pendant la période de campagne électorale; 

(c) pour le compte du candidat inscrit à la direction d’un parti pendant la campagne de désignation du chef du parti. 

Remise des contributions 

18. (1) Dans les 30 jours du moment où il apprend qu’une contribution acceptée par le parti politique inscrit, l’association de circonscription inscrite, le 
candidat inscrit ou le candidat inscrit à la direction d’un parti ou pour leur compte est contraire à la Loi sur le financement des élections, le directeur des finances 
rend au donateur un montant égal à la contribution. 

(2) Une telle contribution qui n’a pas été rendue au donateur ou toute contribution anonyme acceptée par le parti politique inscrit, l’association de 
circonscription inscrite, le candidat inscrit ou le candidat inscrit à la direction d’un parti ne doit être utilisée à aucune autre fin et doit être versée au directeur 
général des élections. 

Divulgation en temps réel des contributions faites au parti politique ou au candidat à la direction d’un parti 

19. (1) Le parti politique inscrit ou le candidat inscrit à la direction d’un parti qui consigne des contributions monétaires d’une même source dont le total 
dépasse 100 $ divulgue le montant et le nom du donateur au directeur général des élections dans les 10 jours ouvrables du dépôt. 

(2) Les contributions divulguées comme acceptées pour le compte du parti politique inscrit pendant la période de campagne électorale doivent être consignées 
séparément de celles acceptées pour le compte du parti pendant le reste de l’année. 
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4. Récépissés 

Parti politique qui utilise une base de données électronique pour consigner les contributions et délivrer les récépissés 

1. Si le parti politique inscrit est tenu ou a choisi de tenir une base de données électronique pour consigner les contributions et délivrer les récépissés, l’article 8 
des Lignes directrices de base de données électronique s’applique. 

Obtention de récépissés par le parti politique, l’association de circonscription ou le candidat 

2. Si le parti politique inscrit n’est pas tenu et n’a pas choisi de tenir une base de données électronique pour consigner les contributions et délivrer les récépissés, 
le directeur général des élections doit fournir sur demande des récépissés vierges au directeur des finances. 

Admissibilité de la contribution aux fins du récépissé 

3. Pour chaque contribution acceptée, le parti politique inscrit, l’association de circonscription inscrite ou le candidat inscrit doit délivrer un récépissé selon la 
formule exigée ou approuvée par le directeur général des élections. 

Aucun récépissé pour la contribution au candidat à la direction d’un parti 

4. La contribution faite au candidat inscrit à la direction d’un parti ne donne pas droit à un récépissé. Toutefois, la liste complète des contributions faites à ce 
candidat doit toujours être déposée auprès du directeur général des élections. Par conséquent, le directeur des finances du candidat doit consigner toute 
contribution, peu importe son montant, ainsi que le nom et l’adresse du donateur. 

Délivrance des récépissés 

5. (1) Seul le directeur des finances et les personnes autorisées à accepter des contributions doivent signer et délivrer des récépissés pour le parti politique 
inscrit, l’association de circonscription inscrite ou le candidat inscrit, car ils ont la responsabilité de s’assurer que toute contribution permise par la Loi sur le 
financement des élections est confirmée par la délivrance d’un récépissé. 

(2) Seul le montant net du don considéré comme une contribution donne droit au récépissé. 

Divulgation des récépissés 

6. (1) Le directeur des finances du parti politique inscrit, de l’association de circonscription inscrite ou du candidat inscrit doit remettre une copie de tous les 
récépissés délivrés et annulés et de tous les avis d’annulation au directeur général des élections. 

(2) Le directeur des finances doit aussi remettre au directeur général des élections un document de rapprochement de tous les récépissés indiquant ceux qui 
étaient inutilisés au commencement de la période visée, ceux qui ont été délivrés, annulés, perdus ou détruits et ceux qui restaient à la fin de la période. 

Annulation des récépissés 

7. (1) Dès que l’inadmissibilité d’une contribution est connue et qu’il est déterminé qu’elle sera remise au donateur, tout récépissé délivré à son égard doit être 
annulé comme suit : 

(a) soit en récupérant la copie du récépissé original délivrée au donateur, puis en remboursant à celui-ci la contribution inadmissible; 

(b) soit en délivrant au donateur dans les 30 jours un avis d’annulation du récépissé original et un chèque de remboursement de la contribution 
inadmissible. 

(2) S’il est impossible de récupérer le récépissé original aux fins de l’annulation et de délivrer un avis d’annulation, le montant de la contribution doit être versé 
au directeur général des élections. 

5. Recettes autres que les contributions 

Collecte de fonds aux assemblées générales tenues pour le parti politique, l’association de circonscription ou le candidat 

1. Si des fonds sont recueillis à une assemblée générale tenue pour le parti politique inscrit, l’association de circonscription inscrite ou le candidat inscrit, tout 
montant de 10 $ ou moins qui est donné n’est pas réputé une contribution faite au parti, à l’association ou au candidat. 

Cotisation annuelle des membres du parti politique ou de l’association de circonscription 

2. (1) La cotisation annuelle payée par les membres de l’association de circonscription ou du parti politique inscrit est traitée comme une contribution, sauf si 
les conditions suivantes sont réunies : 

(a) la cotisation totale payée au parti ou à l’association ne dépasse pas 25 $; 

(b) le parti ou l’association tient une liste des membres qui indique la cotisation versée par chacun. 

(2) Les cotisations fixées pour les catégories de membres et leur traitement comme contributions ou non doivent être conséquents. 

Transfert de fonds, de biens et de services 

Transferts permis pour le parti politique, l’association de circonscription ou le candidat 

3. (1) Le parti politique inscrit, ses associations de circonscription ou ses candidats peuvent transférer ou accepter des fonds, des biens et des services. 

(2) Les fonds, les biens et les services ainsi acceptés ne sont pas des contributions, mais leur provenance doit être consignée. 
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Transferts permis entre le parti politique et un parti politique fédéral 

4. (1) Le parti politique inscrit ne peut accepter des fonds d’un parti politique fédéral enregistré que pendant une période de campagne électorale provinciale, 
jusqu’à concurrence de 100 $ par candidat inscrit parrainé par ce parti politique. Les fonds sont réputés des transferts et non des contributions. 

(2) Le parti politique inscrit ne peut transférer des fonds à un parti politique fédéral enregistré que pendant une élection fédérale, jusqu’à concurrence de 100 $ 
par candidat d’une circonscription électorale fédérale de l’Ontario qui est parrainé à ce titre par ce parti fédéral. 

Contributions et transferts interdits au parti politique, à l’association de circonscription, au candidat ou au candidat à la direction d’un parti 

5. (1) Le parti politique inscrit, l’association de circonscription inscrite, le candidat inscrit ou le candidat inscrit à la direction d’un parti ne doit pas, 
directement ou indirectement, faire de contribution ou transférer des fonds à : 

(a) un candidat dans le cadre d’une élection municipale tenue en vertu de la Loi de 1996 sur les élections municipales; 

(b) une association de circonscription fédérale ou un candidat fédéral dans le cadre d’une élection fédérale. 

(2) Le parti politique inscrit, l’association de circonscription inscrite, le candidat inscrit ou le candidat inscrit à la direction d’un parti ne doit pas transférer de 
fonds à un parti politique, à une association de circonscription, à un candidat ni à un candidat à la direction d’un parti qui ne sont pas inscrits. 

Contributions et transferts interdits à l’association de circonscription 

6. L’association de circonscription inscrite ne doit pas, directement ou indirectement, accepter de fonds d’un candidat inscrit à la direction d’un parti, ni lui faire 
de contribution ou lui transférer de fonds. 

6. Activités de financement 

Activités de financement 

1. L’activité de financement est une activité ou un événement tenu dans le but de recueillir des fonds pour le parti politique inscrit, l’association de 
circonscription inscrite, le candidat inscrit ou le candidat inscrit à la direction d’un parti. 

Renseignements à inclure dans la documentation 

2. Le nom du parti politique inscrit, de l’association de circonscription inscrite, du candidat inscrit ou du candidat inscrit à la direction d’un parti qui parraine 
l’activité de financement doit être indiqué clairement sur tout document distribué qui la concerne, y compris toute sollicitation de contributions. 

Valeur nette de la contribution 

3. Aux fins de la consignation des contributions et de la délivrance des récépissés liés à l’activité de financement, le cas échéant, si : 

(a) d’une part, un donateur admissible fait un don; 

(b) d’autre part, le donateur reçoit en échange de l’argent ou des biens; 

alors la valeur de l’argent ou des biens doit être soustraite du don pour établir la valeur nette de la contribution, laquelle doit être indiquée sur le récépissé 
qui doit être délivré, le cas échéant, et seule cette valeur nette doit être traitée comme une contribution. 

Possibilité de ne pas traiter comme contribution une partie du prix d’un billet vendu aux fins de financement 

4. Le parti politique inscrit, l’association de circonscription inscrite, le candidat inscrit ou le candidat inscrit à la direction d’un parti qui tient une activité de 
financement peut exclure des contributions une part additionnelle du prix des billets, jusqu’à concurrence de 25 $ par billet en sus des coûts directs de l’activité. 

Biens et services fournis pour l’activité de financement 

5. (1) La valeur des biens et des services fournis pour une activité de financement est réputée la juste valeur marchande de biens et de services similaires. 

(2) Les biens et les services fournis par un même fournisseur pour une activité de financement sont considérés comme une contribution si leur valeur totale 
dépasse 100 $, à l’exclusion du travail bénévole non rémunéré et des biens produits volontairement par ce travail. 

Biens et services mis en vente pendant l’activité de financement 

6. (1) Constitue une contribution l’excédent de tout montant payé pour des biens ou des services (autres que des services de publicité) offerts en vente pendant 
l’activité de financement sur leur juste valeur marchande. 

(2) Constitue une contribution tout montant payé pour de la publicité comme activité de financement. 

Consignation et divulgation des activités de financement 

7. Les revenus bruts de chaque activité de financement, indiqués séparément selon qu’ils proviennent de la vente de billets ou d’autres sources, doivent être 
consignés dans la période où l’activité se tient et doivent être divulgués au directeur général des élections avec les états financiers vérifiés. 

7. Prêts et cautionnements 

Prêteur 

1. Le parti politique inscrit, l’association de circonscription inscrite, le candidat inscrit ou le candidat inscrit à la direction d’un parti ne peut emprunter des fonds 
qu’auprès : 

(a) d’une institution financière de l’Ontario; 
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(b) d’une association de circonscription ou d’un parti politique inscrit. 

2. Il est interdit à quiconque, y compris le candidat, de consentir un prêt. 

3. Le directeur général des élections peut considérer tout retard dans le paiement d’un fournisseur et toute autre dette comme des prêts d’une source 
inadmissible. 

Moment de la réception du prêt 

Pour le parti politique ou l’association de circonscription 

4. L’association de circonscription ou le parti politique inscrit peut emprunter en tout temps dans le cadre de ses activités régulières. 

Pour le candidat 

5. Le candidat ne peut emprunter que pendant la période de campagne électorale, après s’être inscrit auprès du directeur général des élections. 

Pour le candidat à la direction d’un parti 

6. Le candidat à la direction d’un parti ne peut emprunter pour sa campagne de désignation qu’après s’être inscrit auprès du directeur général des élections. 

Cautionnements et sûretés accessoires 

7. Le parti politique, l’association de circonscription, le candidat ou le candidat à la direction d’un parti ne peut recevoir un appui sous forme de cautionnement 
ou de sûreté accessoire que : 

(a) d’une entité ayant le droit de consentir un prêt; 

(b) d’un particulier, d’une personne morale ou d’un syndicat ayant le droit de faire une contribution. 

Contribution sous forme de prêt 

8. (1) Le prêt consenti au parti politique, à l’association de circonscription, au candidat ou au candidat à la direction d’un parti n’est pas considéré comme une 
contribution, sauf si : 

(a) soit l’institution financière renonce au droit de recouvrer le prêt, auquel cas la somme visée par la renonciation constitue une contribution assujettie au 
plafond applicable; 

(b) soit le prêt est consenti à un taux d’intérêt inférieur au taux du marché applicable, auquel cas les intérêts délaissés par l’institution financière (la 
différence entre les intérêts réellement facturés et ceux déterminés par le taux du marché) constituent une contribution assujettie au plafond applicable. 

(2) Si le parti politique inscrit, l’association de circonscription inscrite, le candidat inscrit ou le candidat inscrit à la direction d’un parti qui a emprunté les fonds 
est en défaut de paiement, son obligation financière est transférée à la caution. Si la caution renonce au droit de recouvrer tout ou partie du paiement auprès du 
débiteur principal, la somme visée par la renonciation constitue une contribution au parti, à l’association ou au candidat et est assujettie au plafond applicable. La 
caution peut renoncer au paiement du prêt sur 10 ans au maximum. Les conditions de remboursement doivent être divulguées au directeur général des élections. 

Responsabilité de combler le déficit du candidat 

9. L’association de circonscription ou le parti politique inscrit doit absorber tout déficit résultant de la campagne du candidat inscrit qu’il parraine comme 
candidat officiel. Le parti ou l’association a la responsabilité de veiller à ce que tout emprunt soit remboursé. 

Divulgation des prêts 

10. Les renseignements relatifs à tout emprunt du parti politique, de l’association de circonscription, du candidat ou du candidat à la direction d’un parti doivent 
être divulgués au directeur général des élections dans les états financiers vérifiés. 

8. Publicité politique  

Définition 

1. La publicité politique est la publicité diffusée par les médias imprimés, électroniques ou autres, y compris la radiodiffusion, pour favoriser un parti politique 
inscrit ou l’élection d’un candidat inscrit, ou pour s’y opposer. 

Autorisation de la publicité politique 

2. (1) Avant le décret, toute publicité que parraine ou paie l’association de circonscription ou le parti politique inscrit doit mentionner le nom de l’association 
ou du parti. 

(2) Toute publicité diffusée pendant la période de campagne électorale doit mentionner le nom du parti politique inscrit, de l’association de circonscription 
inscrite, du candidat inscrit, du tiers inscrit ou des particuliers, des personnes morales ou des syndicats qui la parrainent ou la paient. 

Restrictions applicables à la publicité politique en période d’interdiction 

3. (1) Le parti politique inscrit, l’association de circonscription inscrite, le candidat inscrit ou le tiers inscrit ne doit pas faire diffuser de la publicité politique 
commerciale payée pendant la période d’interdiction. Ce type de publicité exclut les placards de pelouse et la distribution de brochures. 

(2) Dans le cadre de toute élection, la période d’interdiction inclut le jour du scrutin et la veille. Dans le cas d’une élection partielle ou d’une élection générale à 
date non fixe, il y a une autre période d’interdiction qui commence dès l’émission du décret de convocation des électeurs et qui se termine le 22e jour précédant le 
jour du scrutin. 
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(3) Sont permis pendant la période d’interdiction : 

(a) Un véritable reportage, y compris une entrevue, un commentaire ou un autre ouvrage, préparé pour un journal, un magazine ou une autre publication 
périodique, peu importe le média, et publié par celui-ci, sans frais pour le parti politique inscrit, l’association de circonscription inscrite, le candidat 
inscrit ou le tiers inscrit. Un diffuseur peut également diffuser de véritables nouvelles, mais elles sont assujetties à la Loi sur la radiodiffusion 
(Canada), à ses règlements et à ses lignes directrices. 

(b) La publication de publicité politique, le jour du scrutin ou la veille, dans un journal publié au plus une fois par semaine dont le jour régulier de 
publication tombe ce jour-là. 

(c) Une annonce politique qui paraît sur Internet ou dans un média électronique semblable avant la période d’interdiction, si elle n’est pas modifiée ni 
distribuée de nouveau pendant cette période. 

(d) Le site Web officiel du parti politique inscrit, de l’association de circonscription inscrite ou du candidat inscrit, y compris ses modifications et ses 
mises à jour. 

(e) Une annonce politique sous forme d’affiche ou de panneau installé avant la période d’interdiction, si elle n’est pas modifiée pendant cette période (p. 
ex., publicité sur les autobus publics ou les abribus et dans les stations de métro). 

Publicité politique donnée au parti politique ou au candidat 

4. La publicité politique doit être considérée à la fois comme une contribution et une dépense liées à la campagne électorale par le parti politique ou le candidat 
inscrit si : 

(a) elle favorise ou rejette un parti politique ou un candidat inscrit; 

(b) un particulier, une personne morale ou un syndicat la fournit ou prend des dispositions pour qu’elle le soit à la connaissance et avec le consentement du 
parti ou du candidat; 

(c) elle coûte individuellement ou au total plus de 100 $. 

(d) elle est diffusée pendant la campagne électorale. 

Restriction applicable aux sondages électoraux 

5. Il est interdit à un particulier, à une personne morale, à un syndicat, à un parti politique inscrit, à une association de circonscription inscrite et à un tiers inscrit 
de publier, de diffuser ou de transmettre au public dans une circonscription électorale, le jour du scrutin avant la fermeture de tous les bureaux de scrutin de la 
circonscription, les résultats d’un sondage électoral qui n’ont pas déjà été mis à la disposition du public. 

9. Dépenses liées à la campagne électorale 

Définition de « dépenses liées à la campagne électorale » 

1. (1) En ce qui concerne une élection, une dépense liée à la campagne électorale est une dépense engagée par le parti politique inscrit, l’association de 
circonscription inscrite ou le candidat inscrit ou pour son compte, au titre de biens ou de services qui doivent être utilisés en totalité ou en partie à compter du 
début de la période de campagne électorale jusqu’au jour du scrutin. 

(2) Les dépenses liées à la campagne électorale comprennent la valeur des biens gardés en stock et les dépenses prépayées liées à des services fournis au 
candidat ou au parti politique inscrit, ainsi que les contributions faites sous forme de biens ou de services au parti politique inscrit, à l’association de 
circonscription inscrite ou au candidat inscrit qui doivent être utilisés en totalité ou en partie à compter du début de la période de campagne électorale jusqu’au 
jour du scrutin. 

(3) La période de campagne électorale est : 

(a) dans le cas d’une élection générale à date fixe, la période qui commence à 00 h 01 le jour de l’émission du décret de convocation des électeurs et qui se 
termine trois mois après le jour du scrutin; 

(b) dans le cas d’une élection partielle ou d’une élection générale à date non fixe, la période qui commence dès l’émission du décret de convocation des 
électeurs et qui se termine trois mois après le jour du scrutin. 

Plafond des dépenses liées à la campagne électorale 

Nombre d’électeurs déterminant le plafond 

2. Le nombre d’électeurs, aux fins du calcul du plafond des dépenses liées à la campagne électorale du parti politique inscrit, du candidat inscrit ou de 
l’association de circonscription inscrite, est le plus élevé des nombres suivants : 

(a) le nombre d’électeurs indiqué sur la liste préliminaire des électeurs fournie aux candidats; 

(b) le nombre d’électeurs qui ont le droit de voter, tel que le détermine le directeur général des élections après le jour du scrutin. 
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Plafond pour le parti politique 

3. Le total des dépenses liées à la campagne électorale qu’engagent le parti politique inscrit et quiconque agit pour son compte au cours de la période de 
campagne électorale ne doit pas dépasser le montant déterminé par le directeur général des élections. Le montant se calcule en multipliant le nombre d’électeurs 
de chaque circonscription électorale où il y a un candidat officiel du parti par le facteur d’indexation précisé à l’annexe A jointe aux présentes lignes directrices. 

Plafond conjoint pour le candidat et l’association de circonscription 

4. (1) Le plafond conjoint des dépenses liées à la campagne électorale du candidat inscrit et de l’association de circonscription inscrite qui le parraine ne doit 
pas dépasser le montant déterminé par le directeur général des élections. Le montant se calcule en multipliant le nombre d’électeurs de la circonscription 
électorale du candidat par le facteur d’indexation précisé à l’annexe A jointe aux présentes lignes directrices. 

(2) Dans le cas des candidats inscrits des circonscriptions électorales de Kenora-Rainy River, de Thunder Bay-Supérieur Nord, de Thunder Bay-Atikokan, de 
Timmins-Baie James, d’Algoma-Manitoulin, de Nickel Belt et de Timiskaming-Cochrane, le plafond conjoint des dépenses liées à la campagne électorale est 
majoré de l’autre facteur d’indexation précisé à l’annexe A jointe aux présentes lignes directrices. 

(3) Le total des dépenses liées à la campagne électorale qu’engage le candidat inscrit comprend les dépenses engagées par le parti politique inscrit qui agit pour 
son compte. 

Dépenses exclues du plafond des dépenses liées à la campagne électorale 

5. Sont exclus du plafond des dépenses liées à la campagne électorale : 

(a) les dépenses engagées par le candidat qui sollicite une candidature conformément à la Loi électorale; 

(b) le dépôt remis par le candidat inscrit conformément à la Loi électorale; 

(c) les dépenses qu’engage le candidat inscrit handicapé et qui sont directement liées à son handicap; 

(d) les honoraires du vérificateur et les frais de comptabilité; 

(e) les intérêts sur les prêts autorisés; 

(f) les dépenses engagées relativement à la tenue d’une activité de financement; 

(g) les dépenses engagées relativement à la célébration de la victoire et à la publication de remerciements après le jour du scrutin; 

(h) les dépenses engagées relativement à la gestion de l’association de circonscription ou du parti politique inscrit; 

(i) les transferts autorisés; 

(j) les frais occasionnés par l’entretien d’un service de cartes de crédit; 

(k) les dépenses liées à tout dépouillement judiciaire relatif à l’élection; 

(l) les dépenses pour la garde d’enfants engagées par le candidat inscrit; 

(m) les dépenses liées à la recherche et au sondage d’opinion; 

(n) les frais de déplacement; 

(o) les dépenses engagées à compter du lendemain du jour du scrutin jusqu’à la fin de la période de campagne électorale. 

Approbation des dépenses liées à la campagne électorale de l’association de circonscription 

6. Le directeur des finances du candidat inscrit doit communiquer par écrit à l’association de circonscription inscrite qui le parraine le montant total qu’elle peut 
dépenser pendant la campagne. L’association ne doit pas dépenser davantage que ce montant sans l’approbation écrite du directeur des finances du candidat. 

Présentation des demandes de paiement au parti politique, à l’association de circonscription ou au candidat 

7. Le particulier, la personne morale ou le syndicat qui demande un paiement relativement aux dépenses liées à la campagne électorale doit présenter sa 
demande au directeur des finances du parti politique inscrit, de l’association de circonscription inscrite ou du candidat inscrit concerné dans les trois mois du jour 
du scrutin. 

10. Financement public des dépenses 

Suffrages déterminant le remboursement du parti politique ou du candidat 

1. Aux fins du calcul du remboursement du parti politique ou du candidat inscrit, les suffrages exprimés correspondent au nombre total des bulletins de vote 
déposés dans une circonscription électorale, à l’exclusion des bulletins rejetés, annulés, refusés ou inutilisés. 

 

 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO 2613



Conditions du remboursement du parti politique ou du candidat 

2. (1) Le parti politique ou le candidat inscrit n’a droit au remboursement que si les états financiers vérifiés relatifs à la période de campagne électorale ont été 
déposés et que le directeur général des élections est convaincu que le parti ou le candidat satisfait aux exigences de la Loi sur le financement des élections. 

(2) Le candidat inscrit n’a droit au remboursement que si l’association de circonscription inscrite qui le parraine, le cas échéant, a également satisfait aux 
exigences relatives au dépôt de ses états financiers vérifiés annuels et relatifs à la période de campagne électorale. 

Remboursement du parti politique 

Remboursement des dépenses 

3. (1) Le parti politique inscrit a le droit de se faire rembourser par le directeur général des élections dans chaque circonscription électorale où ses candidats 
inscrits obtiennent au moins 15 pour cent des suffrages exprimés. 

(2) Pour chaque circonscription électorale où le parti politique a droit au remboursement, celui-ci correspond au moindre du total des dépenses liées à la 
campagne électorale engagées et du montant obtenu en multipliant 5 ¢ par le nombre d’électeurs ayant le droit de voter dans cette circonscription. 

Paiement provisoire 

4. Le directeur général des élections peut, sur réception des états financiers et du rapport du vérificateur, verser un paiement provisoire d’au plus 50 pour cent du 
remboursement auquel le parti politique inscrit aura droit lorsque le directeur général des élections sera convaincu que les exigences de la Loi sur le financement 
des élections ont été remplies. 

Remboursement du candidat 

Remboursement partiel des dépenses liées à la campagne électorale 

5. (1) Le candidat inscrit qui obtient au moins 15 pour cent des suffrages exprimés dans sa circonscription électorale a droit au remboursement par le directeur 
général des élections du moindre des montants suivants : 

(a) 20 pour cent des dépenses liées à la campagne électorale engagées par le candidat et l’association de circonscription inscrite qui le parraine pendant la 
période de campagne électorale, telles qu’elles figurent à l’état des recettes et des dépenses vérifié relatif à cette période qui est déposé auprès du 
directeur général des élections; 

(b) 20 pour cent du plafond des dépenses liées à la campagne électorale qui s’applique au candidat et à l’association. 

(2) Dans le cas des candidats inscrits des circonscriptions électorales de Kenora-Rainy River, de Thunder Bay-Supérieur Nord, de Thunder Bay-Atikokan, de 
Timmins-Baie James, d’Algoma-Manitoulin, de Nickel Belt et de Timiskaming-Cochrane, le remboursement est majoré du facteur d’indexation précisé à l’annexe 
A jointe aux présentes lignes directrices. 

Déficit figurant au compte du candidat 

6. Si les états financiers du candidat inscrit indiquent un déficit, celui-ci doit être traité comme suit : 

(a) tout remboursement partiel auquel le candidat a droit doit être imputé d’abord au déficit; 

(b) si le candidat est parrainé par un parti politique inscrit, tout déficit non encore comblé doit être absorbé par l’association de circonscription inscrite qui 
le parraine. 

Excédent figurant au compte du candidat 

7. Tout excédent, déterminé en tenant compte des états financiers du candidat inscrit et de tout remboursement partiel auquel il a droit, doit être versé sans délai : 

(a) dans le cas du candidat parrainé par un parti politique inscrit, à celui-ci ou à l’association de circonscription inscrite qui le parraine; 

(b) dans le cas du candidat indépendant, au directeur général des élections. 

 
11. États financiers 

Contenu et date de dépôt 

États financiers annuels du parti politique ou de l’association de circonscription 

1. Le directeur des finances de l’association de circonscription ou du parti politique inscrit doit déposer des états financiers annuels signés et vérifiés ainsi que 
les pièces à l’appui auprès du directeur général des élections au plus tard le 31 mai de chaque année subséquente : 

(a) dans le cas du parti, à l’exclusion des recettes et des dépenses liées à une élection qui sont reçues ou engagées pendant une période de campagne 
électorale; 

(b) dans le cas de l’association, à l’exclusion des recettes et des dépenses reçues ou engagées pendant une période de campagne électorale. 

Définition de « période de campagne électorale » 

2. La période de campagne électorale est : 
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(a) dans le cadre d’une élection générale à date fixe, la période qui commence à 00 h 01 le jour de l’émission du décret de convocation des électeurs et qui 
se termine trois mois après le jour du scrutin; 

(b) dans le cadre d’une élection partielle ou d’une élection générale à date non fixe, la période qui commence dès l’émission du décret de convocation des 
électeurs et qui se termine trois mois après le jour du scrutin. 

États financiers relatifs à la période de campagne électorale du parti politique, de l’association de circonscription ou du candidat 

3. Le directeur des finances du parti politique inscrit, de l’association de circonscription inscrite ou du candidat inscrit doit déposer des états financiers signés et 
vérifiés relatifs à la période de campagne électorale ainsi que les pièces à l’appui auprès du directeur général des élections dans les six mois du jour du scrutin. 
Ces états présentent : 

(a) dans le cas du parti, uniquement les recettes et les dépenses liées à l’élection qui sont reçues ou engagées pendant la période de campagne électorale; 

(b) dans le cas de l’association ou du candidat, toutes les recettes et les dépenses reçues ou engagées pendant la période de campagne électorale. 

4. Dans le cas d’une élection partielle, le parti politique ou l’association de circonscription peut déposer, au lieu des états financiers vérifiés relatifs à la période 
de campagne électorale, une déclaration selon laquelle aucune contribution ni dépense liée à l’élection partielle n’a été reçue ou engagée. 

États financiers relatifs à la campagne de désignation du candidat à la direction 

5. Le directeur des finances du candidat inscrit à la direction d’un parti doit déposer auprès du directeur général des élections deux états financiers signés et 
vérifiés distincts relatifs à la campagne de désignation du chef : 

(a) Dans les six mois qui suivent la date du scrutin tenu en vue de désigner le chef du parti, le premier état doit être déposé à l’égard de la période qui 
commence à la date du déclenchement officiel de la campagne de désignation du chef du parti et qui se termine deux mois après la date du scrutin. 

(b) Dans les 20 mois qui suivent la date du scrutin tenu en vue de désigner le chef du parti, le second état doit être déposé à l’égard de la période de 12 
mois qui commence deux mois après la date du scrutin. 

Excédent du candidat à la direction d’un parti 

6. Tout excédent qui figure dans le second état financier déposé par le candidat inscrit à la direction d’un parti doit être remis au parti politique inscrit qui a tenu 
la campagne de désignation du chef du parti. 

Déficit du candidat à la direction d’un parti 

7. Si le second état financier déposé par le candidat inscrit à la direction d’un parti indique un déficit, un document distinct énumérant les dettes impayées et une 
déclaration indiquant comment elles seront acquittées doivent être déposés. 

8. Si le parti politique inscrit ou le candidat inscrit à la direction du parti consent à payer ces dettes, une lettre signée par un dirigeant du parti ou le candidat et 
confirmant clairement l’engagement doit être jointe aux documents déposés. 

Défaut de déposer – parti politique ou association de circonscription 

9. Si le directeur des finances de l’association de circonscription ou du parti politique inscrit omet de déposer toute partie des états financiers annuels ou relatifs 
à la période de campagne électorale, l’association ou le parti doit être radié. 

Défaut de déposer – candidat ou candidat à la direction d’un parti 

10. Si le directeur des finances du candidat inscrit ou du candidat inscrit à la direction d’un parti qui n’est pas élu omet de déposer toute partie des états 
financiers, le candidat est inhabile à se porter candidat à n’importe quelle élection jusqu’à la prochaine élection générale, y compris celle-ci, à moins 
qu’auparavant, les états financiers complets soient déposés auprès du directeur général des élections. 

11. Si le directeur des finances du candidat ou du candidat à la direction d’un parti qui est élu omet de déposer toute partie des états financiers, le directeur 
général des élections doit en aviser le président de l’Assemblée législative, qui doit en informer l’Assemblée, et le candidat peut perdre son siège à l’Assemblée. 

 
12. Lignes directrices relatives aux tiers 

Définitions 

1. « publicité électorale d’un tiers » Publicité politique diffusée pendant une période électorale et autorisée par un tiers ou pour son compte. 

2. « tiers » Personne ou entité, à l’exception d’un candidat inscrit, d’une association de circonscription inscrite ou d’un parti politique inscrit. 

3. « publicité politique » Publicité diffusée pour favoriser un parti politique inscrit ou l’élection d’un candidat inscrit, ou pour s’y opposer. Pendant une 
élection, est exclue la publicité concernant une question de politique publique à l’égard de laquelle un ou plusieurs partis politiques ou candidats inscrits peuvent 
également avoir pris position, sauf si l’annonce la relie expressément à un parti ou à un candidat. 

4. « période électorale » S’entend : 

(a) dans le cadre d’une élection générale à date fixe, de la période qui commence à 00 h 01 le jour de l’émission du décret de convocation des électeurs et 
qui se termine le jour du scrutin; 

(b) dans le cadre d’une élection partielle ou d’une élection générale à date non fixe, de la période qui commence dès l’émission du décret de convocation 
des électeurs et qui se termine le jour du scrutin. 

 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO 2615



Autorisation 

5. Toute publicité électorale d’un tiers doit mentionner le nom du tiers inscrit qui la parraine ou la paie. 

Publicité constituant une contribution et une dépense 

6. (1) La publicité électorale du tiers inscrit constitue une contribution et une dépense liée à la campagne électorale pour le parti politique ou le candidat inscrit 
si : 

(a) elle favorise un parti inscrit ou l’élection d’un candidat inscrit; 

(b) le tiers la fournit ou prend des dispositions pour qu’elle le soit à la connaissance et avec le consentement du parti ou du candidat; 

(c) sa valeur est supérieure à 100 $. 

(2) Si la publicité électorale du tiers inscrit constitue une contribution et une dépense liée à la campagne électorale, celles-ci sont assujetties aux plafonds 
applicables des contributions ou des dépenses liées à la campagne électorale prévus par la Loi sur le financement des élections. 

Restrictions applicables à la publicité électorale en période d’interdiction 

7. (1) Aucun tiers inscrit ne doit faire diffuser de la publicité électorale commerciale payée pendant la période d’interdiction. 

(2) Dans le cadre de toute élection, la période d’interdiction inclut le jour du scrutin et la veille. Dans le cas d’une élection partielle ou d’une élection générale à 
date non fixe, il y a une autre période d’interdiction qui commence dès l’émission du décret de convocation des électeurs et qui se termine le 22e jour précédant le 
jour du scrutin. 

1. Sont permis pendant une période d’interdiction : 

(a) Un véritable reportage, y compris une entrevue, un commentaire ou un autre ouvrage, préparé pour un journal, un magazine ou une autre publication 
périodique, peu importe le média, et publié par celui-ci, sans frais pour le tiers inscrit. Un diffuseur peut également diffuser de véritables nouvelles, 
mais elles sont assujetties à la Loi sur la radiodiffusion (Canada), à ses règlements et à ses lignes directrices. 

(b) La publication de publicité électorale d’un tiers, le jour du scrutin ou la veille, dans un journal publié au plus une fois par semaine dont le jour régulier 
de publication tombe ce jour-là. 

(c) Une annonce électorale d’un tiers qui paraît sur Internet ou dans un média électronique semblable avant une période d’interdiction, si elle n’est pas 
modifiée ni distribuée de nouveau pendant cette période. 

(d) Une annonce électorale d’un tiers sous forme d’affiche ou de panneau installé avant une période d’interdiction, si elle n’est pas modifiée pendant cette 
période (p. ex., publicité sur les autobus publics ou les abribus et dans les stations de métro). 

Restriction applicable aux sondages électoraux 

8. Il est interdit au tiers de publier, de diffuser ou de transmettre au public dans une circonscription électorale, le jour du scrutin avant la fermeture de tous les 
bureaux de scrutin de la circonscription, les résultats d’un sondage électoral qui n’ont pas déjà été mis à la disposition du public. 

Inscription obligatoire 

9. Le tiers qui dépense 500 $ ou plus aux fins de sa publicité électorale doit demander l’inscription au directeur général des élections. 

10. Le tiers qui demande l’inscription au directeur général des élections doit remplir et présenter le formulaire prescrit d’inscription et d’avis de changement du 
tiers. 

Approbation du nom 

11. Le directeur général des élections doit déterminer si le nom et l’abréviation ou le sigle sont acceptables aux fins de l’inscription en se fondant sur les critères 
suivants : 

(a) le nom et l’abréviation ou le sigle proposés ne doivent pas ressembler à ceux d’un autre tiers ou d’une autre entité politique du Canada; 

(b) le nom et l’abréviation ou le sigle proposés ne doivent pas être abusifs ni offensants. 

Contenu de la demande 

12. La demande doit mentionner le nom, l’adresse et les autres renseignements identificatoires du postulant, de ses dirigeants et de son directeur des finances. Si 
l’entité a un organe de direction, une copie de la résolution de cet organe autorisant le tiers annonceur à engager des dépenses liées à sa publicité électorale doit 
être jointe à la demande. 

Nomination du vérificateur 

13. Le tiers qui prévoit dépenser ou qui a dépensé 5 000 $ ou plus aux fins de sa publicité électorale doit nommer un vérificateur. Le vérificateur est une 
personne ou un cabinet dont les associés, résidents de l’Ontario, sont agréés aux termes de la Loi de 2004 sur l’expertise comptable, à l’exclusion du postulant, 
d’un directeur du scrutin, d’un scrutateur, d’un secrétaire du scrutin et d’un directeur des finances d’un tiers, d’un parti politique inscrit, d’une association de 
circonscription inscrite, d’un candidat inscrit ou d’un candidat inscrit à la direction d’un parti. 

 

2616 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO



Mode de dépôt de la demande 

14. Le directeur général des élections doit accepter le formulaire rempli d’inscription et d’avis de changement du tiers qui est remis par quelque mode que ce 
soit, pourvu que la demande soit complète et que les dates de livraison et de réception soient connues. 

Approbation de la demande 

15. Avant d’approuver une demande, le directeur général des élections peut demander au postulant les autres renseignements et engagements qui sont jugés 
nécessaires pour vérifier la conformité aux dispositions de la Loi sur le financement des élections portant sur l’inscription des tiers. 

Date de prise d’effet de l’inscription 

16. Le directeur général des élections doit inscrire le tiers dès qu’il approuve son formulaire rempli d’inscription et d’avis de changement. 

17. (1) Le tiers qui dépose une demande d’inscription avant l’émission d’un décret est réputé inscrit le jour du décret, pourvu que la demande soit complète et 
approuvée par le directeur général des élections. 

(2) Le tiers qui dépose une demande d’inscription après le jour de l’émission du décret est réputé inscrit le jour de la réception de la demande, pourvu qu’elle 
soit complète et approuvée par le directeur général des élections. 

(3) Le tiers qui dépose une demande d’inscription par courrier recommandé après le jour de l’émission du décret est réputé inscrit le jour de la mise à la poste, 
pourvu que la demande soit complète et approuvée par le directeur général des élections. 

Avis en cas de changement de directeur des finances ou de vérificateur 

18. Parmi les autres exigences en cas de changement dans les renseignements liés à l’inscription, si le directeur des finances ou le vérificateur du tiers inscrit 
cesse d’exercer ses fonctions pour lui, il faut immédiatement nommer son remplaçant et déposer un nouveau formulaire d’inscription et d’avis de changement 
indiquant son nom et ses coordonnées. 

Donateurs admissibles 

19. (1) Les contributions aux fins du financement de la publicité électorale d’un tiers peuvent être faites au tiers inscrit par : 

(a) un particulier qui réside ordinairement en Ontario; 

(b) une personne morale exerçant des activités en Ontario qui n’est pas un organisme de bienfaisance enregistré; 

(c) un syndicat, au sens de la Loi de 1995 sur les relations de travail ou du Code canadien du travail, qui est titulaire de droits de négociation pour le 
compte d’employés de l’Ontario. 

(2) Le tiers ne doit pas accepter de contribution anonyme. 

Source des fonds du donateur 

20. Le tiers inscrit ou la personne qui agit pour son compte ne doit pas solliciter ou accepter sciemment une contribution qui ne provient pas des propres fonds 
du donateur. 

Utilisation de ses propres fonds 

21. Si le tiers inscrit utilise ses propres fonds pour ses dépenses de publicité électorale, ils doivent être consignés et mentionnés dans le rapport sur la publicité 
électorale. 

Contribution illimitée 

22. Il n’y a pas de limite à la contribution pouvant être faite au tiers inscrit. 

Contribution monétaire 

23. Toute contribution monétaire supérieure à 25 $ faite au tiers inscrit doit être versée selon un mode de paiement moderne permettant de confirmer le donateur 
et les renseignements relatifs au compte. 

Contribution de biens et de services 

24. (1) Les biens ou les services acceptés par le tiers inscrit peuvent être considérés comme des contributions. Si leur valeur dépasse 100 $, ils sont réputés des 
contributions qui doivent être consignées. 

(2) Sont exclus des contributions les biens et les services suivants fournis au tiers inscrit : 

(a) les biens fabriqués volontairement par une main-d’œuvre bénévole pour le compte du tiers; 

(b) les services qu’une personne fournit volontairement, même si elle est payée par son employeur, pourvu qu’elle ne reçoive pas une rémunération 
supérieure à ce qu’elle recevrait normalement pendant qu’elle fournit les services; 

(c) les biens et les services fournis par un donateur pendant une année civile, si leur valeur totale est de 100 $ ou moins et que le donateur indique que 
cette valeur ne doit pas être considérée comme une contribution. 

(3) La valeur des biens et des services fournis est réputée correspondre à la juste valeur marchande de biens et de services similaires au moment où ils sont 
fournis. 
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Biens et services fournis à un prix inférieur à leur juste valeur marchande 

25. Si des biens et des services sont fournis au tiers inscrit pour un prix inférieur à leur juste valeur marchande, la différence est réputée une contribution. 

Justificatifs relatifs aux biens et aux services 

26. (1) La contribution de biens et de services doit être confirmée par une facture de leur fournisseur. 

(2) La personne ou l’entité qui fournit des services et qui considère tout ou partie des honoraires convenus comme une contribution doit présenter un relevé de 
compte indiquant le montant considéré comme une contribution à l’égard des services fournis. 

Acceptation des contributions 

27. (1) Toute somme d’argent acceptée par le tiers inscrit ou pour son compte doit être déposée dans un compte bancaire dont les coordonnées figurent aux 
dossiers du directeur général des élections. 

(2) Seul le directeur des finances ou les autres personnes autorisées dont les noms figurent aux dossiers du directeur général des élections peuvent accepter des 
contributions. 

Consignation des contributions 

28. Le directeur des finances doit consigner les renseignements relatifs à tous les donateurs et à toutes les contributions acceptées pour le compte du tiers inscrit 
aux fins de sa publicité électorale pour la période qui commence deux mois avant l’émission du décret de convocation des électeurs et qui se termine trois mois 
après le jour du scrutin. 

Aucun récépissé pour les contributions 

29. Les contributions faites au tiers inscrit aux fins de publicité électorale ne donnent pas droit à un récépissé. Toutefois, la liste complète de ces contributions 
doit toujours être déposée auprès du directeur général des élections. Par conséquent, le directeur des finances doit consigner toute contribution, peu importe son 
montant, ainsi que le nom et l’adresse du donateur. 

Transferts interdits 

30. Le tiers ne doit pas accepter de fonds, de biens ni de services aux fins de sa publicité électorale de la part d’un candidat, d’une association de circonscription 
ou d’un parti politique qui est inscrit auprès du directeur général des élections. 

Dépenses liées à la publicité électorale d’un tiers 

31. (1) Constitue une dépense liée à la publicité électorale d’un tiers toute dépense engagée pour des biens ou des services relativement à cette publicité diffusée 
pendant une période électorale. 

(2) Les dépenses liées à la publicité électorale d’un tiers comprennent la valeur des biens gardés en stock et les dépenses prépayées liées à de la publicité 
diffusée pendant une période électorale. 

Exigences de divulgation 

32. Le directeur des finances du tiers inscrit doit déposer des états financiers relatifs à la période de campagne électorale et les pièces à l’appui auprès du 
directeur général des élections dans les six mois du jour du scrutin en ce qui concerne les recettes et les dépenses liées à la publicité électorale du tiers. 

33. La période de campagne électorale est : 

(a) dans le cadre d’une élection générale à date fixe, la période qui commence à 00 h 01 le jour de l’émission du décret de convocation des électeurs et qui 
se termine trois mois après le jour du scrutin; 

(b) dans le cadre d’une élection partielle ou d’une élection générale à date non fixe, la période qui commence dès l’émission du décret de convocation des 
électeurs et qui se termine trois mois après le jour du scrutin. 

34. Le directeur des finances du tiers inscrit qui dépense plus de 5 000 $ aux fins de sa publicité électorale doit déposer des états financiers vérifiés relatifs à la 
période de campagne électorale. 

13. Plaintes, enquêtes et exécution de la loi 

Forme de la plainte 

1. (1) Toute plainte adressée au directeur général des élections concernant des questions régies par la Loi sur le financement des élections doit être faite par écrit, 
être signée par un particulier et indiquer les coordonnées de celui-ci. 

 

(2) Le particulier qui fait une plainte conformément au paragraphe (1) est réputé l’auteur de la plainte. 

 

Réception de la plainte 

2. (1) S’il reçoit une plainte concernant une question régie par la Loi sur le financement des élections, le directeur général des élections peut décider d’enquêter ou 
non à ce sujet. 

 

(2) Si le directeur général des élections décide d’enquêter sur une plainte visée au paragraphe (1), un accusé de réception de la plainte est envoyé à son auteur et 
une copie de la plainte peut être envoyée à la personne ou à l’entité qui en fait l’objet. 
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(3) À la seule discrétion du directeur général des élections et dans la mesure où il le juge approprié, l’auteur de la plainte et la personne ou l’entité qui en fait 
l’objet peuvent être informés des progrès de l’enquête et du règlement de l’affaire. 

 

Rejet et renvoi de la plainte 

3. Si le directeur général des élections décide de ne pas enquêter sur la plainte, son auteur : 

 

(1) d’une part, doit en être informé; 

 

(2) d’autre part, peut être renvoyé à un autre organisme de réglementation ou d’exécution de la loi, si la plainte ne concerne pas une question régie par la Loi sur le 
financement des élections. 

 

Confidentialité de la plainte 

4. S’il reçoit une plainte, le directeur général des élections ne doit pas en informer le public, sauf son auteur et la personne ou l’entité qui en fait l’objet : 

 

(i) soit jusqu’à ce que l’enquête sur la plainte soit terminée et qu’il soit déterminé qu’il n’y a pas de contravention apparente à signaler au procureur 
général; 

 

(ii) soit jusqu’à ce que l’objet de la plainte ait été signalé au procureur général comme contravention apparente. 

 

Confidentialité de l’enquête 

5. Si une plainte a fait l’objet d’une enquête ou que le directeur général des élections a choisi d’enquêter pour déterminer si une personne ou une entité a omis de 
se conformer à la Loi sur le financement des élections, le directeur général des élections ne doit pas en informer le public : 

 

(i) soit jusqu’à ce que l’enquête soit terminée et qu’il soit déterminé qu’il n’y a pas de contravention apparente à signaler au procureur général; 

 

(ii) soit jusqu’à ce que l’affaire ait été signalée au procureur général comme contravention apparente. 

 

Divulgation de l’enquête 

6. (1) Une fois l’enquête terminée, avec ou sans renvoi au procureur général, le directeur général des élections peut décider de divulguer dans un rapport, 
notamment son rapport annuel suivant, qu’il dépose devant l’Assemblée législative : 

 

(i) l’enquête effectuée et les ressources employées à cet effet, 

 

(ii) l’objet de l’enquête et l’article concerné de la Loi sur le financement des élections; 

 

(iii) l’identité de la personne ou de l’entité réglementée par la Loi sur le financement des élections qui a fait l’objet de l’enquête. 

 

Rapport sur les délais de dépôt 

7. Si une personne ou une entité réglementée par la Loi sur le financement des élections a omis de respecter les délais de dépôt prévus par cette loi, le directeur 
général des élections peut publier les détails dans un rapport, notamment son rapport annuel suivant, qu’il dépose devant l’Assemblée législative. 

 

Divulgation des contraventions à l’article 43 au président de l’Assemblée 

8. Conformément à l’article 43 de la Loi sur le financement des élections : 

(1) S’il détermine que les dépenses liées à la campagne électorale engagées par le candidat inscrit qui est élu dépassent le plafond prescrit par les paragraphes 38 
(2) et (3) de la Loi sur le financement des élections, le directeur général des élections doit en aviser le candidat et le président de l’Assemblée législative. 

 

(2) Si le directeur des finances du candidat inscrit ou du candidat inscrit à la direction d’un parti qui est élu ou qui siège à l’Assemblée législative omet de déposer 
les états financiers vérifiés du candidat dans le délai prévu à l’égard de la période de campagne électorale, le directeur général des élections doit : 

 

(i) d’une part, en aviser sans délai le candidat; 

 

(ii) d’autre part, en informer le président de l’Assemblée législative si les états financiers vérifiés ne sont pas déposés dans les 30 jours. 
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Divulgation des contraventions apparentes au procureur général 

9. (1) S’il estime qu’il y a contravention apparente à la Loi sur le financement des élections, le directeur général des élections doit en aviser le procureur général et 
peut, à sa seule discrétion, informer la personne ou l’entité de l’avis. 

 

(2) Si une personne qui représente le parti politique inscrit, l’association de circonscription inscrite, le candidat inscrit ou le candidat inscrit à la direction d’un 
parti omet de répondre de façon suffisante à une demande de renseignements présentée en vertu de l’article 3 ou 7 de la Loi sur le financement des élections, le 
directeur général des élections peut le signaler au procureur général comme une contravention apparente à la Loi sur le financement des élections. 

 

Consentement à la poursuite 

10. (1) Toute demande de consentement à une poursuite relative à une contravention à la Loi sur le financement des élections qui est présentée au directeur 
général des élections doit réunir les conditions suivantes : 

 

(i) elle est écrite, 

 

(ii) elle est signée par un particulier, 

 

(iii) elle indique les coordonnées du particulier, 

  

(iv) elle comprend une explication écrite de ce qui fait croire au particulier qu’il y a eu contravention à la Loi sur le financement des élections, 

 

(v) elle comprend une copie de la dénonciation faite sous serment en vertu de la Loi sur les infractions provinciales dont le particulier atteste qu’il la 
présentera au juge de paix saisi de la poursuite. 

 

(2) Après avoir examiné une demande écrite de consentement à une poursuite, le directeur général des élections doit : 

 

(i) soit consentir par écrit, 

 

(ii) soit répondre par écrit qu’il ne donne pas son consentement, 

 

(iii) soit demander d’autres explications et éléments probants à l’égard de la contravention alléguée à la Loi sur le financement des élections. 

 

Divulgation du consentement au public 

11. (1) Le directeur général des élections peut divulguer au public qu’il a donné ou non son consentement à la demande de consentement à une poursuite qu’il a 
reçue. 

 

(2) Le directeur général des élections peut aussi décider de mentionner les demandes de consentement à une poursuite dans un rapport, notamment son rapport 
annuel suivant, qu’il dépose devant l’Assemblée législative. 

 
(144-G377F)
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Financial Services Commission of Ontario 
 

The Insurance Act, subsection 43(1.2), requires that the Superintendent of Financial Services publish in The Ontario 
Gazette in July of each year a list of the classes of insurance made by Superintendent order for the purposes of the Act and of licences 
granted to insurers under the Act. 
 
 

Classes of Insurance and Definitions for Purposes of the Insurance Act, R.S.O. 1990, c. I. 8, as amended (the “Act”) 
By order of the Superintendent of Financial Services 

Section 43 of the Act 
      
 
 Aaccident and sickness insurance@ means insurance 
 

(a) against loss resulting from bodily injury to, or the death of, a person 
 caused by an accident; 

 
  (b)  under which an insurer undertakes to pay a certain sum or sums of   

insurance money in the event of bodily injury to, or the death of, a person caused by an accident; 
 
 (c)  against loss resulting from the sickness or disability of a person excluding 
    loss resulting from an accident or death; 
 
 (d)  under which an insurer undertakes to pay a certain sum or sums of insurance money in the event of the sickness 

or disability of a person not caused by an accident; or 
 
 (e)        under which an insurer undertakes to pay insurance money in respect of the health care, including the dental 

care and the preventive care, of  
   a person. 
 
 
Aaircraft insurance@ means insurance against  

 
 (a)  liability arising out of bodily injury to, or the death of, a person, or the loss of, or damage to, property, in each 

case caused by an aircraft or the use of an aircraft; or  
 

(b)  the loss of, the loss of use of, or damage to, an aircraft. 
 
 
 
 
 

Aautomobile insurance@ means insurance  
 
 

(a)   against liability arising out of bodily injury to, or the death of, a person, or  the 
loss of, or damage to, property, in each case caused by an automobile or the use or operation of an automobile;  

 
(b) against the loss of, the loss of use of, or damage to, an automobile; or  

      
 (c)  that falls within paragraph (a) or (b) of the class of accident and sickness insurance, if the accident is caused by 

an automobile or the use or operation of an automobile, whether or not liability exists in respect of the   
  accident, and the automobile insurance contract includes insurance against liability arising out of bodily injury 

to, or the death of, a person caused by an automobile or the use or operation of an automobile. 
 
 
 Aboiler and machinery insurance@ means insurance  
 

(a) against liability arising out of bodily injury to, or the death of, a person, or 
 the loss of, or damage to, property, or against the loss of, or damage to,  
 property, in each case caused by the explosion or rupture of, or accident 

to, pressure vessels of any kind or pipes, engines and machinery connected to or operated by those pressure 
vessels; or  

 
(b) against liability arising out of bodily injury to, or the death of, a person, or  

the loss of, or damage to, property, or against the loss of, or damage to, property, in each case caused by a 
breakdown of machinery. 

 
 

 
"accident 
and 
sickness 
insurance" 

"aircraft 
insurance" 

"automobile  
insurance" 

"boiler and 
machinery 
insurance" 

"credit 
insurance" 
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Acredit insurance@ means insurance against loss to a person who has granted credit if the loss is the result of the insolvency or 
default of the person to whom the credit was given. 
 
  
Acredit protection insurance@ means insurance under which an insurer undertakes to pay off credit balances or debts of an 
individual, in whole or in part, in the event of an impairment or potential impairment in the individual=s income or ability to earn 
an income. 
 
 

 Afidelity insurance@ means  
  

(a)  insurance against loss caused by the theft, the abuse of trust or the 
       unfaithful performance of duties, by a person in a position of trust;  
        and  
 

(b)  insurance under which an insurer undertakes to guarantee the proper 
        fulfillment of the duties of an office. 
 
 
 Ahail insurance@ means insurance against the loss of, or damage to, crops in the 
  field caused by hail. 
 
 

Alegal expenses insurance@ means insurance against the costs incurred by a person or persons for legal services specified in the 
legal expenses insurance policy, including any retainer and fees incurred for the services, and other costs incurred in respect of 
the provision of the services. 
 

 
Aliability insurance@ means insurance other than insurance that is incidental to another class of insurance,  
 
 (a) against liability arising out of bodily injury to, or the disability or death of,  
  a person, including an employee;  
  

(b) against liability arising out of the loss of, or damage to, property; or 
 
(c) if the liability insurance contract includes the insurance described in  paragraph (a), against expenses 
arising out of bodily injury to a person  other than the insured or a member of the insured's family, whether or not 
 liability exists. 

  
 
 Alife insurance@  
 
  (a)  means any insurance that is payable 
 

(i) on death, 
 

   (ii)  on the happening of an event or contingency dependent on human 
    life, 
 

(iii) at a fixed or determinable future time, or 
 

   (iv)  for a term dependent on human life; and 
 
  (b)  without restricting the generality of paragraph (a), includes 
 

(i)   insurance under which an insurer, as part of a contract of life insurance, undertakes to pay an 
additional sum of insurance money in the event of the death by accident of the person whose life is 
insured,  

 
(ii)   insurance under which an insurer, as part of a contract of life insurance, undertakes to pay insurance 

money or to provide other benefits in the event that the person whose life is insured becomes 
disabled as a result of bodily injury or disease, and 

 
(iv) an undertaking to provide an annuity, or what would be an annuity except that the periodic payments 

may be unequal in amount, for a term dependent solely or partly on a human life, and such an 
undertaking shall be deemed always to have been life insurance. 

 
       Amarine insurance@ means insurance against, 
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 (a)  liability arising out of, 
 

(i) bodily injury to or death of a person, or 
 

         (ii)  the loss of or damage to properties, or 
 

(b)  the loss of or damage to property, 
 
occurring during a voyage or marine  adventure at sea or on an inland waterway or during delay incidental thereto, 
or during transit otherwise than by water incidental to such a voyage or marine adventure. 
 

 
 "mortgage insurance" means insurance against loss caused by default on the part of a 
 borrower under a loan secured by a mortgage or charge on real property or an 
 immovable, a hypothec on an immovable or any other interest in real or immovable 
 property. 
 
 
 Aother approved products insurance@ means insurance against risks that do not fall 
  within another class of insurance. 
 
 
 

 
Aproperty insurance@ means insurance against the loss of, or damage to, property and includes insurance against loss caused by 
forgery. 
 
 
 
Asurety insurance@ means insurance under which an insurer undertakes to guarantee the due performance of a contract or 
undertaking or the payment of a penalty or indemnity for any default. 
 
 
 
Atitle insurance@ means insurance against loss or damage caused by  
 
  (a) the existence of a mortgage, charge, lien, encumbrance, servitude or any    other 
restriction on real property; 
 
  (b) the existence of a mortgage, charge, lien, pledge, encumbrance or any other restriction on personal property; 
 
 (c) a defect in any document that evidences the creation of any restriction referred to in paragraph (a) or (b); 
 
 (d) a defect in the title to property; or  
 
 (e) any other matter affecting the title to property or affecting the right to the use and enjoyment of property. 
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Commission des services financiers de l’Ontario 
 
La Loi sur les assurances, paragraphe 43(1.2), oblige le surintendant des services financiers à publier dans la Gazette de l’Ontario, au 
mois de juillet chaque année, une liste des catégories d’assurance, fait par un ordre du surintendant, pour l’application de la présente 
loi et des catégories de permis délivrés aux assureurs en vertu de la présente loi.  
 

Les catégories d’assurance et les définitions pour le besoin de la Loi sur les assurances, 
LRO 1990, C. I.8, tel que modifié (la « Loi ») 

Par l’ordre du surintendant des services financiers 
Article 43 de la Loi 

 
 

 
 « accidents et maladie » Selon le cas : 
 

a) assurance contre la perte résultant de blessures corporelles ou du décès d’une personne, causés par un accident;    
 
  b)  assurance aux termes de laquelle l’assureur s’engage à verser une ou plusieurs sommes en cas de blessures 

corporelles ou de décès d’une personne, causés par un accident;   
 
 c)  assurance contre la perte résultant de la maladie ou de l’invalidité d’une personne, à l’exclusion de toute perte 

résultant d’un accident ou du décès de la personne;  
 
 d)  assurance aux termes de laquelle l’assureur s’engage à verser une ou plusieurs sommes en cas de maladie ou 

d’invalidité d’une personne non causée par un accident;  
 
 e)   assurance aux termes de laquelle l’assureur s’engage à verser une somme pour les soins de santé d’une 

personne, notamment les soins dentaires et préventifs.  
 

 
« aviation » Selon le cas :  

 
a) assurance de responsabilité pour blessures corporelles ou décès d’une personne ou pour perte ou dommage matériels, 

causés par un aéronef ou par son utilisation;  
 
b) assurance contre la perte d’un aéronef, la perte de l’usage d’un aéronef ou les dommages qui lui sont causés.  

 
 

« automobile » Selon le cas :  
 

a) assurance de responsabilité pour blessures corporelles ou décès d’une personne ou pour perte ou dommage matériels, 
causés par un véhicule automobile ou par son utilisation ou son fonctionnement; 

 
b) assurance contre la perte d’un véhicule automobile ou de son utilisation ou contre le dommage causé à un véhicule 

automobile;  
 

c) assurance visée aux alinéas a) ou b) de la catégorie accidents et maladie dans le cas où l’accident est causé par un 
véhicule automobile ou par son utilisation ou son fonctionnement, qu’il y ait ou non responsabilité, et que la police 
garantit la responsabilité pour blessures corporelles ou décès d’une personne causés par un véhicule automobile ou 
par son utilisation ou son fonctionnement.   

 
 « chaudières et bris de machines » Selon le cas :  
 

a) assurance de responsabilité pour blessures corporelles ou décès d’une personne ou pour perte ou dommage matériels, 
ou assurance contre la perte ou le dommage matériels, causés soit par l’explosion ou la rupture d’un appareil à 
pression de tout genre ou des tuyaux, des moteurs ou des machines liés à cet appareil ou actionnés par celui-ci, soit 
par un accident survenant à un tel appareil ou à l’un ou l’autre de ces éléments; 

 
b) assurance de responsabilité pour blessures corporelles ou décès d’une personne ou pour perte ou dommage matériels, 

ou assurance contre la perte ou le dommage matériels, causés par le bris d’une machine.   
 

« crédit » Assurance garantissant un créancier contre la perte résultant de l’insolvabilité ou de la défaillance du débiteur.  
 
« protection de crédit » Assurance aux termes de laquelle l’assureur s’engage à payer, entièrement ou partiellement, les soldes 
créditeurs ou les dettes d’un particulier en cas d’insuffisance réelle ou éventuelle de son revenu ou de réduction réelle ou 
éventuelle de sa capacité de gagner un revenu. 
 
« détournements » Selon le cas :  

  

« aviation » 

« automobile » 

« crédit » 

« protection 
de crédit » 

« détournements » 

« chaudières 
et bris de 
machines »  

« accidents et 
maladie »  

2624 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO



a) assurance contre la perte causée par le vol, l’abus de confiance ou les malversations commis par une personne qui 
occupe un poste de confiance;  

 
b) assurance aux termes de laquelle l’assureur s’engage à garantir la bonne exécution des fonctions d’une charge.  

 
« grêle » Assurance contre la perte de récoltes sur pied ou le dommage à de telles récoltes, causés par la grêle. 
 
« frais juridiques » Assurance couvrant les frais engagés par une ou plusieurs personnes pour des services juridiques spécifiés 
dans la police, y compris les provisions, les honoraires ou autres frais liés à la prestation des services. 

 
« responsabilité » L’une des assurances ci-après, à l’exclusion des assurances appartenant à une autre catégorie :  
 

a) assurance de responsabilité pour blessures corporelles, invalidité ou décès d’une personne, notamment un employé;  
 
b) assurance de responsabilité pour perte ou dommage matériels; 

 
c) assurance couvrant les dépenses occasionnées par suite de blessures corporelles causées à une personne autre que 

l’assuré ou un membre de sa famille, qu’il y ait ou non responsabilité, si la police prévoit expressément l’assurance 
visée à l’alinéa a).    

    
« assurance-vie »  
 
  a)  Assurance dont le produit est versé, selon le cas :  
 
   i)  au décès; 
   ii)  à la survenance d’un événement ou d’une éventualité liée à la vie humaine;    

  
   iii)  à une date ultérieure déterminée ou à déterminer; 
   iv)  pour une période se rattachant à la vie humaine. 
 
  b)  Sans limiter la portée générale de l’alinéa a), sont notamment visés :  
 

i)  l’assurance aux termes de laquelle l’assureur s’engage à verser une somme supplémentaire en cas de 
décès accidentel de l’assuré,  

 
iii) l’assurance aux termes de laquelle l’assureur s’engage à verser une somme ou à accorder d’autres 

avantages si l’assuré devient invalide à la suite de blessures corporelles ou de maladie,  
 
iv) un engagement conclu par un assureur de verser une rente dont le montant des versements 

périodiques peut varier, pour une période se rattachant entièrement ou partiellement à la vie 
humaine, cet engagement étant réputé avoir toujours été une assurance-vie.  

  
 « maritime » Selon le cas : 
 
 a)  assurance de responsabilité pour : 
 
   i)  blessures corporelles ou décès d’une personne ou pour 
   ii)  perte ou dommage matériels,  
 
 b) assurance contre toute perte ou dommage matériels subis dans l’un ou l’autre de ces cas.  
 
 survenant soit au cours d’un voyage ou d’une expédition en mer ou sur une voie d’eau intérieure, soit à l’occasion d’un 

retard dans le cadre d’un tel voyage ou d’une telle expédition ou au cours d’un transport connexe qui ne se fait pas sur 
l’eau. 

 
 « hypothèque » Assurance contre la perte causée par la défaillance du bénéficiaire d’un prêt garanti par une hypothèque ou une 

charge grevant un bien immeuble ou par un intérêt dans un bien immeuble. 
 
 « autres produits approuvés » Assurance contre les risques qui ne sont pas couverts par les assurances appartenant à toute autre 

catégorie. 
 

« biens » Assurance contre la perte de biens ou le dommage causé à ceux-ci, y compris l’assurance contre les pertes causées par 
contrefaçon ou falsification.  
 
« caution » Assurance aux termes de laquelle l’assureur s’engage à garantir la bonne exécution d’un contrat ou d’un engagement 
ou le paiement d’une pénalité ou d’une indemnité en cas de défaillance.  
 
« titres » Assurance contre la perte ou le dommage résultant, selon le cas :  
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Applications to 
Provincial Parliament — Private Bills 

Demandes au Parlement 
provincial — Projets de loi d’intérêt privé

PUBLIC NOTICE

The rules of procedure and the fees and costs related to applications for 
Private Bills are set out in the Standing Orders of the Legislative Assembly. 
Copies of the Standing Orders, and the guide “Procedures for Applying 
for Private Legislation”, may be obtained from the Legislative Assembly’s 
Internet site at http://www.ontla.on.ca or from:

Committees Branch
Room 1405, Whitney Block, Queen’s Park
Toronto, Ontario M7A 1A2
Telephone: 416/325-3500 (Collect calls will be accepted)

Applicants should note that consideration of applications for Private Bills 
that are received after the first day of September in any calendar year may be 
postponed until the first regular Session in the next following calendar year.

DEBORAH DELLER,
(8699) T.F.N. Clerk of the Legislative Assembly.

Sheriff’s Sale of Lands
Ventes de terrains par le shérif

UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Seizure and Sale issued out of 
the Superior Court of Justice at Toronto dated January 24, 2011, Court 
file Number CV-10-415331, to me directed, against the real and personal 
property of Kimberly Faith Smith, Defendant, at the suit of Royal Bank of 
Canada, Plaintiff, I have seized and taken in execution all the right, title, 
interest and equity of redemption of Kimberly Faith Smith Defendant(s)  in 
and to:

PCL 9760 SEC AES;PT SEC 35 Shedden PT 2 IR3320; Spanish, PIN#31421-
0572 (LT)
Municipally known as 11 Hamilton Street, Spanish, ON P0R 2A0

All of which said right, title, interest and equity of redemption of Kimberly 
Faith Smith, defendant(s) in the said lands and tenements described above, I 
shall offer for sale by Public Auction subject to the conditions set out below 
at, 426 Queen St.E, Sault Ste Marie, ON P6A 6W2, on September 1, 2011 
at 10:00a.m.

CONDITIONS:
The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, liens, 
outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is made 
regarding the title of the land or any other matter relating to the interest to 
be sold.  Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchaser(s).

TERMS: Deposit 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater
Payable at time of sale by successful bidder
To be applied to purchase price
Non-refundable
Ten business days from date of sale to arrange financing and 
pay balance in full at 420 Queen St. E. Ste. 100, Sault Ste 
Marie, ON P6A 1Z7
All payments in cash or by certified cheque made payable to 
the Minister of Finance.
Deed Poll provided by Sheriff only upon satisfactory payment 
in full of purchase price.
Other conditions as announced.

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION BY THE SHERIFF 
WITHOUT FURTHER NOTICE UP TO THE TIME OF SALE.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may purchase 
any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by a Sheriff under 
legal process, either directly or indirectly.

Date: June 29, 2011 Month/Day/Year 

   Pam Marshall
   Sheriff
   420 Queen Street East, Ste, 100
   Sault Ste Marie, ON
(144-P283)  P6A 1Z7

UNDER AND BY VIRTUE OF A WRIT OF SEIZURE AND SALE issued 
out of the Superior Court of Justice at 491 Steeles Avenue E, Milton, Ontario 
L9T 1Y7 dated March 10th, 2010, Court File Number 26077/04, to me 
directed, against the real and personal property of, Joan Reid Montgomery 
a.k.a. Joan Reid Montgomery-Cunningham at the suit of Eric Gordon 
Cunningham.  I HAVE SEIZED AND TAKEN into execution all the right, 
title, Interest and equity of redemption of Joan Reid Montgomery a.k.a. 
Joan Reid Montgomery-Cunningham, Defendant in and to:

Unit 66, Level 1, Halton Stnadard Condominium Plan No. 421. Halton 
Condominium Plan No. 367 and Halton Condominium Plan No. 374. 
Oakville. 

The subject property is municipally known as 1267 Dorval Drive, Unit 
66, Oakville Ontario, L6M 3Z5 

ALL OF WHICH said right, title, interest and equity of redemption 
Of Joan Reid Montgomery a.k.a. Joan Reid Montgomery-Cunningham, 
Defendant, in the said lands and tenements described above, I shall offer for 
sale by Public Auction subject to the conditions set out below at, The Milton 
Court House, 491 Steeles Ave E., in the Town Of Milton, Ontario, L9T 1Y7, 
on: Tuesday, August 30, 2011 at 10:00 A.M.

  a) de l’existence d’une charge, d’une hypothèque, d’une servitude, d’un privilège ou de toute autre restriction sur 
un bien immeuble;  

 
  b) de l’existence d’une charge, d’une hypothèque, d’un privilège, d’un nantissement, d’un grèvement ou de toute 

autre restriction sur un bien meuble; 
 
 c) d’un vice entachant la validité d’un document attestant la création d’une restriction visée aux alinéas a) ou b);  
 
 d) d’un vice entachant la validité d’un titre de propriété;  
 
 e) de toute autre situation qui influe sur le titre de propriété ou le droit d’utilisation et de jouissance des biens.  

 
(144-G378F)
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CONDITIONS:
The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, liens, 
outstanding taxes and other encumbrances. No representation is made 
regarding the title of the land or any other matter relating to the interest to 
be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchaser(s).

TERMS: Deposit 10% of bid price or $ 1,000.00 whichever is greater
Payable at time of sale by successful bidder
To be applied to purchase price, Non-refundable 
Ten business days from date of sale to arrange financing and 
pay balance in full at: THE ENFORCEMENT OFFICE at 
491 Steeles Ave E., Milton, Ontario 
All payments in cash or by certified cheque made payable to 
MINISTER OF FINANCE
Deed Poll provided by Sheriff only upon satisfactory payment 
in full of purchase price
Other conditions as announced

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION UP TO TIME OF SALE 
WITHOUT FURTHER NOTICE.

NO EMPLOYEE OF THE MINISTRY OF THE ATTORNEY GENERAL 
MAY PURCHASE ANY GOODS OR CHATTELS, LANDS OR 
TENEMENTS EXPOSED FOR SALE BY A SHERIFF UNDER LEGAL 
PROCESS, EITHER DIRECTLY OR INDIRECTLY, 

Date: July 18th, 2011

   Gina Chiarelli
   A/Supervisor Court Operations
   Regional Municipality of Halton 
(144-P284)  905-878-7285 X3065

UNDER AND BY VIRTUE OF A WRIT OF SEIZURE AND SALE issued 
out of the Superior Court of Justice at 10 Louisa St., Orangeville, Ontario 
L9W 3P9 dated March 23rd, 2010, Court File Number 43/10 to me directed, 
against the real and personal property of, Morgan D. Rawson a.k.a Morgan 
Donavan Rawson, a.k.a Morgan Rawson, a.k.a Morgan D. Dawson at 
the suit of Citi Cards Canada Inc. I HAVE SEIZED AND TAKEN into 
execution all the right, title, Interest and equity of redemption of Morgan D. 
Rawson a.k.a Morgan Donavan Rawson, a.k.a Morgan Rawson, a.k.a 
Morgan D. Dawson Defendant in and to:

PCL 75-2, SEC 20M410; PT LT 75, PL 20M410, PART 55, 20R8224, S/T 
H310397; OAKVILLE.

The subject property is municipally known as 217 Ross Lane, Oakville, 
Ontario, L6H 5K6.

ALL OF WHICH said right, title, interest and equity of redemption 
Of, Morgan D. Rawson a.k.a Morgan Donavan Rawson, a.k.a Morgan 
Rawson, a.k.a Morgan D. Dawson, Defendant, in the said lands and 
tenements described above, I shall offer for sale by Public Auction subject 
to the conditions set out below at, The Milton Court House, 491 Steeles Ave 
E., in the Town Of Milton, Ontario, L9T 1Y7, on: Tuesday, August 30, 2011 
at 11:00 A.M.

CONDITIONS:
The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, liens, 
outstanding taxes and other encumbrances. No representation is made 
regarding the title of the land or any other matter relating to the interest to 
be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchaser(s).

TERMS: Deposit 10% of bid price or $ 1,000.00 whichever is greater
Payable at time of sale by successful bidder
To be applied to purchase price, Non-refundable 
Ten business days from date of sale to arrange financing and 
pay balance in full at: THE ENFORCEMENT OFFICE at 
491 Steeles Ave E., Milton, Ontario 

All payments in cash or by certified cheque made payable to 
MINISTER OF FINANCE
Deed Poll provided by Sheriff only upon satisfactory payment 
in full of purchase price
Other conditions as announced

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION UP TO TIME OF SALE 
WITHOUT FURTHER NOTICE.

NO EMPLOYEE OF THE MINISTRY OF THE ATTORNEY GENERAL 
MAY PURCHASE ANY GOODS OR CHATTELS, LANDS OR 
TENEMENTS EXPOSED FOR SALE BY A SHERIFF UNDER LEGAL 
PROCESS, EITHER DIRECTLY OR INDIRECTLY, 

Date: July 20th, 2011

   Gina Chiarelli
   A/Supervisor Court Operations
   Regional Municipality of Halton 
(144-P285)  905-878-7285 X3065

Sale of Lands for Tax Arrears
by Public Tender

Ventes de terrains par appel d’offres
pour arriéré d’impôt

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE MUNICIPALITY OF WEST ELGIN

Take Notice that tenders are invited for the purchase of the lands described 
below and will be received until 3:00 p.m. local time on 25 August 2011, 
at the West Elgin Municipal Office, P.O. Box 490, 22413 Hoskins Line, 
Rodney, Ontario  N0L 2C0.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as 
possible after 3:00 p.m. at the West Elgin Municipal Office, 22413 Hoskins 
Line, Rodney.

Description of Lands:

Roll No. 34 34 000 091 07403 0000; PIN 35105-0145(LT) Part Lot 11 Plan 
202 Aldborough, designated Part 2 11R779, except Part 1 11R2105 and Parts 
3, 4 & 5 11R2724; West Elgin. File 10-01
Minimum Tender Amount:   $ 9,608.51

Roll No. 34 34 000 091 07401 0000; 282 Furnival, Rodney; PIN 35105-
0148(LT) Part Lot 11 Plan 202 Aldborough, designated Parts 4 & 5 11R2724;  
West Elgin. File 10-02
Minimum Tender Amount:   $ 8,519.20

Roll No. 34 34 036 001 21400 0000; 175 Main St. West Lorne; PIN 35113-
0498(LT) Lot 8 and Part Lot 9 Block B Plan 75 Aldborough as in E374833; 
West Elgin. File 10-03
Minimum Tender Amount:   $ 58,588.53

Roll No. 34 34 036 002 33400 0000; 231 Graham West Lorne; PIN 35118-
0278(LT) Part Lots 2 and 10 Block C Plan 100 Aldborough as in E417658; 
S/T E153323;  S/T execution 03-0000078, if enforceable;  West Elgin. File 
10-04
Minimum Tender Amount:   $ 70,749.36

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accompanied 
by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or cheque 
certified by a bank or trust corporation payable to the municipality and 
representing at least 20 per cent of the tender amount.
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Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to, crown interests or any other matters relating to the lands 
to be sold.  Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal Tax 
Sales Rules made under that Act.  The successful purchaser will be required 
to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the relevant land 
transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

Note:  HST may be payable by successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed form 
of tender visit www.OntarioTaxSales.ca, or if no internet available contact:

  Ms. Joanne Groch 
  Administrator/Treasurer
  The Corporation of the Municipality of West Elgin
  P.O. Box 490
  22413 Hoskins Line
  Rodney, Ontario  N0L 2C0
(144-P286) (519) 785-0560

Municipal Act, 2001, as amended

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE
TOWNSHIP OF SEGUIN

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the lands 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on August 
25th, 2011 at the Township Offices, 5 Humphrey Drive, R.R. # 2, Parry 
Sound, Ontario, P2A 2W8.

The tenders will then be opened in public on the same day at 3:30 p.m. at the 
Township Offices.  

Description of Lands

1. Parcel 25036, SEC SS; Part Lot 15, Concession 11, Christie, Township 
of Seguin, District of Parry Sound, being Part 1, Plan 42R-12610. Being 
all of PIN 52174-0008 (LT).   Roll # 49 03 040 003 01525.  

 Minimum Tender Amount:   $ 5,902.23              

2. Parcel 20323, SEC SS; Block A, Plan M109, Except LT168484, 
Township of Seguin, District of Parry Sound.  Being all of PIN 52195-
0023 (LT).  Roll # 49 03 010 001 02100.

 Minimum Tender Amount:   $ 4,622.55
  
3. Parcel 24043, SEC SS; Lot 9, Plan 42M567,  Township of Seguin, 

District of Parry Sound.  Being all of PIN 52199-0047 (LT).   Roll # 49 
03 020 002 06900.

 Minimum Tender Amount:   $ 16,919.20       

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accompanied 
by a deposit in the form of a money  order or of a bank draft or cheque 
certified by a bank or trust corporation payable to the municipality (or board) 
and representing at least 20 per cent of the tender amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding the 
title to or any other matters relating to the land to be sold.  Responsibility for 
ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001, as amended, and the 
Municipal Tax Sales Rules, as amended, made under that Act.  The successful 
purchaser will be required to pay the amount tendered plus accumulated 
taxes and the relevant land transfer tax.  

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

Note: HST may be payable by successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed form 
of tender, contact:

  Christine Dixon, 
   Manager of Taxation and Finance
  The Corporation of the
   Township of Seguin 
  5 Humphrey Drive, R.R. # 2 
  PARRY SOUND, Ontario, P2A 2W8
  (705) 732-4300
(144-P287) www.seguin.ca

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF CHATSWORTH

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on August 31, 
2011 at the Township of Chatsworth Municipal Offices, #316837 Highway 
6, Chatsworth, Ontario N0H 1G0.

Tenders will be opened in public on the same day at 3:15 p.m. at the Township 
of Chatsworth Municipal Offices, #316837 Highway 6, Chatsworth, Ontario 
N0H 1G0.

Description of Lands: LT 4 W/S GORDON ST, 4 E/S GARAFRAXA RD PL 
P HOLLAND, PT LT 3 E/S GARAFRAXA RD, 3 W/S GORDON ST, 5 W/S 
GORDON ST, 5 E/S GARAFRAXA RD PL P HOLLAND AS IN R409099; 
CHATSWORTH [PIN # 37175-0067 (LT)]
 
Minimum Tender Amount:   $ 42,735.95

Tenders must be submitted on the prescribed form in a sealed envelope.  
The description of the property and words “Tax Sale” must be noted on the 
outside of the envelope.  The tender must be accompanied by a deposit in 
the form of a money order or of a bank draft or cheque certified by a bank or 
trust corporation payable to the municipality and representing at least 20 per 
cent of the tender amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding the 
title to or any other matters relating to the land to be sold.  Responsibility for 
ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

The lands were at one time used for a gasoline service station, and the 
Municipality assumes no responsibility for the environmental conditions on 
the lands, or possible contravention of the Municipality’s Property Standards 
by-law.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal Tax 
Sales Rules made under that Act.  The successful purchaser will be required 
to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the relevant land 
transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed form 
of tender contact:

  Grace Nayler - Treasurer
  The Corporation of the Township of Chatsworth
  519-794-3232
  R R # 1
  Chatsworth, Ontario N0H 1G0

(144-P288) 31, 32, 33, 34
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Publications under Part III (Regulations) of the Legislation Act, 2006
Règlements publiés en application de la partie III (Règlements) 

de la Loi de 2006 sur la législation
2011—07—30

THERE WERE NO REGULATIONS FILED FOR THE WEEK OF July 11 - 15.
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List of Insurers 
Licensed to Transact 
Business under the 
Insurance Act. 

The Ontario Gazette,
July 30, 2011

Liste des assureurs 
autorisés à faire des 
affaires aux termes 

de la Loi sur les 
assurances. 

La Gazette de l’Ontario, 
le 30 juillet, 2011

Government 
of 

Ontario 

Gouvernement 
de 
l’Ontario 

 
List of Insurers Licensed to Transact 
Business under the Insurance Act 
 
 
The Ontario Gazette 
July 31, 2010 
 
INSURANCE ACT, R.S.O. 1990 Ch. l.8 
 
 
Financial Services Commission of Ontario 
5160 Yonge Street 
Box 85 
Toronto, ON 
M2N 6L9 
 
PUBLIC NOTICE IS HEREBY GIVEN, pursuant to the Insurance 
Act, that the insurers named in the following schedules are licensed 
and authorized as of July 1, 2010, to undertake within Ontario 
contracts of insurance. 
 
PHILIP HOWELL 
Chief Executive Officer and 
Superintendent of Financial Services  
 
 

Liste des assureurs autorisés à faire 
des affaires aux termes de la Loi sur les 
assurances 
 
La Gazette de l’Ontario 
le 31 juillet, 2010 

 
LOI SUR LES ASSURANCES, L.R.O. DE 
1990, CHAP. l.8 
 
Commission des services financiers de l’Ontario 
5160, rue Yonge 
boîte 85 
Toronto, ON 
M2N 6L9 
 
AVIS EST DONNÉ par les preséntes qu’en vertu de la Loi sur les 
assurances, les assureurs désignés dans les annexes ci-après étaient 
authorisés le 1er juillet 2010 à conclure des contrats d’assurance en 
Ontario. 
 
PHILIP HOWELL 
Directeur général et surintendant 
des services financiers  
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To obtain a current list of insurance companies licensed to do 
business in Ontario, visit FSCO’s website at www.fsco.gov.on.ca 
or call FSCO’s Licensing and Market Conduct Division at 
(416) 250-9209 or toll-free at 1 800 668-0128. 

Pour obtenir une liste à jour des compagnies d’assurance 
autorisées à faire souscrire de l’assurance en Ontario, veuillez 
consulter le site Web de la CSFO à www.fsco.gov.on.ca ou 
appeler la Division de la délivrance des permis et de 
l’observation des lois et réglements de la CSFO au 
(416) 250-9209 ou 1 800 668-0128. 

 
 
 
 

 

 



INSURANCE ACT, R.S.O. 1990 Ch. l.8

Financial Services Commission of Ontario
5160 Yonge Street

Box 85
Toronto, ON

M2N 6L9

PUBLIC NOTICE IS HEREBY GIVEN, pursuant to the Insurance Act, that the insurers named in the following schedules are licensed and authorized as of July 1, 
2011, to undertake within Ontario contracts of insurance.

          PHILIP HOWELL
          Chief Executive Officer and
          Superintendent of Financial Services

LOI SUR LES ASSURANCES, L.R.O. DE 1990, CHAP. l.8
Commission des services financiers de l’Ontario

5160, rue Yonge
boîte 85

Toronto, ON
M2N 6L9

AVIS EST DONNÉ par les preséntes qu’en vertu de la Loi sur les assurances, les assureurs désignés dans les annexes ci-après étaient authorisés le 1er juillet 2011 à 
conclure des contrats d’assurance en Ontario.

          PHILIP HOWELL
          Directeur général et surintendant
          des services financiers 
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Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Acadia Life 
(Acadie Vie) 
   C/O Blake, Cassels & Graydon LLP 
   199 Bay St., Box 25 Commerce Court West 
   Toronto, Ontario M5L 1A9 
   Mr. Ernest McNee 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél               (416) 863-3863 
   Fax-Téléc           (416) 863-2653 

  
Life. 
 
Vie. 
 

 

 
ACE INA Insurance 
(Assurance ACE INA) 
   25 York Street, Suite 1400 
   Toronto, Ontario  M5J 2V5 
   Mr. David J. Brosnan  
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 594-2561 
   Fax-Téléc.(416) 594-3000 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 

 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
ACE INA Life Insurance 
(Assurance-vie ACE INA) 
   25 York Street, Suite 1400 
   Toronto, Ontario  M5J 2V5 
   Mr. David J. Brosnan  
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 594-2590 
   Fax-Téléc.(416) 594-3000 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. 

 
Aetna Life Insurance Company 
   1145 Nicholson Road, Unit #2 
   Newmarket, Ontario  L3Y 9C3 
   Ms. Colleen Sexsmith 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (905) 853-0858 
   Fax-Téléc.(905) 853-0183 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Affiliated FM Insurance Company 
   165 Commerce Valley Dr. W., Suite 500 
   Thornhill, Ontario  L3T 7V8 
   Mr. Kenneth V. Lavigne 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 763-5555 
   Fax-Téléc.(905) 763-5556 
   

  
Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, 
Caution. 

 
Alberta Motor Association Insurance Company 
C/O Osler, Hoskin & Harcourt LLP 
  Suite 6100, P.O. Box 30 
  One First Canadian Place 
  Toronto, Ontario   M5X 1B8 
  Mr. Stephen D. A. Clark 
  Chief Agent  
  (Agent principal) 
  Tel-Tel. (416) 862-4725  
  Fax-Téléc. (416) 862-6666 

  
Property. 
 
Biens. 

Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Alea (Bermuda) Ltd. 
   200 University Ave., 14th Floor 
   Toronto, Ontario  M5H 3C6 
   Mr. H. Steven Frye  
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 366-3012 
   Fax-Téléc.(416) 368-0886 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability, Property, Surety, (limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution, (activités 
commerciales limitées à la réassurance). 

 
Algoma Mutual Insurance Company 
   131 Main St. 
   Thessalon, Ontario  P0R 1L0 
   Mr. Cameron Ross 
   CEO/Manager 
   (Directeur général/chef de service) 
   Tel-Tél. (705) 842-3345 202 
   Fax-Téléc.(705) 842-3500 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Liability and Property. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Responsabilité, et Biens. 

 
Allianz Global Risks US Insurance Company 
(Compagnie D’Assurance Allianz Risques Mondiaux E-U) 
   130 Adelaide Street West, Suite 1600 
   Toronto, Ontario  M5H 3P5 
   Mr. Thomas Paap 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél               (416) 849-4171 
   Fax-Téléc           (416) 849-4555 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Liability, Marine, Property Surety. 
 
Accidents st Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Responsabilité, Maritime, Biens Caution. 
 
 
 
 

 
Allianz Life Insurance Company of North America 
   C/O Heritage 
   2005 Sheppard Ave. E., 7th Floor 
   Willowdale, Ontario  M2J 5B4 
   Mr. Bruce Elliott 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 502-2500 ext. 5815 
   Fax-Téléc.(416) 502-2555 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Allstate Insurance Company 
   27 Allstate Pkwy, Suite 100 
   Markham, Ontario  L3R 5P8 
   Ms. Paula D’Onofrio 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (905) 475-4413 
   Fax-Téléc.(905) 475-4937 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Allstate Insurance Company of Canada 
   27 Allstate Pkwy, Suite 100 
   Markham, Ontario  L3R 5P8 
   Mr. Christopher R. Kiah 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905)477-6900 
   Fax-Téléc.(905) 475-4991 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Legal Expense, Liability, 
Marine, Property, Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Frais Juridiques, 
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Allstate Life Insurance Company of Canada 
   27 Allstate Pkwy, Suite 100 
   Markham, Ontario  L3R 5P8 
   Mr. Christopher R. Kiah  
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 475-6900 
   Fax-Téléc.(905) 475-4991 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
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Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Alea (Bermuda) Ltd. 
   200 University Ave., 14th Floor 
   Toronto, Ontario  M5H 3C6 
   Mr. H. Steven Frye  
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 366-3012 
   Fax-Téléc.(416) 368-0886 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability, Property, Surety, (limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution, (activités 
commerciales limitées à la réassurance). 

 
Algoma Mutual Insurance Company 
   131 Main St. 
   Thessalon, Ontario  P0R 1L0 
   Mr. Cameron Ross 
   CEO/Manager 
   (Directeur général/chef de service) 
   Tel-Tél. (705) 842-3345 202 
   Fax-Téléc.(705) 842-3500 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Liability and Property. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Responsabilité, et Biens. 

 
Allianz Global Risks US Insurance Company 
(Compagnie D’Assurance Allianz Risques Mondiaux E-U) 
   130 Adelaide Street West, Suite 1600 
   Toronto, Ontario  M5H 3P5 
   Mr. Thomas Paap 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél               (416) 849-4171 
   Fax-Téléc           (416) 849-4555 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Liability, Marine, Property Surety. 
 
Accidents st Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Responsabilité, Maritime, Biens Caution. 
 
 
 
 

 
Allianz Life Insurance Company of North America 
   C/O Heritage 
   2005 Sheppard Ave. E., 7th Floor 
   Willowdale, Ontario  M2J 5B4 
   Mr. Bruce Elliott 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 502-2500 ext. 5815 
   Fax-Téléc.(416) 502-2555 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Allstate Insurance Company 
   27 Allstate Pkwy, Suite 100 
   Markham, Ontario  L3R 5P8 
   Ms. Paula D’Onofrio 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (905) 475-4413 
   Fax-Téléc.(905) 475-4937 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Allstate Insurance Company of Canada 
   27 Allstate Pkwy, Suite 100 
   Markham, Ontario  L3R 5P8 
   Mr. Christopher R. Kiah 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905)477-6900 
   Fax-Téléc.(905) 475-4991 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Legal Expense, Liability, 
Marine, Property, Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Frais Juridiques, 
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Allstate Life Insurance Company of Canada 
   27 Allstate Pkwy, Suite 100 
   Markham, Ontario  L3R 5P8 
   Mr. Christopher R. Kiah  
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 475-6900 
   Fax-Téléc.(905) 475-4991 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
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Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Alta Surety Company  “in liquidation” 
   C/O Pricewaterhouse Coopers 
   1250 Rene-Levesque Blvd. West 
   Suite 2800 
   Montreal, Quebec    H3B 2G4 
   Mr. Claude Gilbert 
   Liquidator 
   (Liquidateur) 
   Tel-Tél. (514) 205-5000  
   Fax-Téléc.(514) 205-5694 

  
Fidelity, Surety, (Subject to the condition that the company shall not 
undertake or renew contracts of insurance, except the company shall be 
permitted to issue lien bonds in connection with existing policies in order 
to satisfy existing claims under these policies). 
 
Détournements, Caution, (La compagnie ne doit pas faire souscrire de 
contrats d’assurance ou en renouveler, quoiqu’elle puisse émettre des
obligations garanties se rapportant aux polices en cours, afin de satisfaire 
les demandes de règlement faites aux termes de ces polices). 

 
American Agricultural Insurance Company 
   3650 Victoria Park Avenue, Suite 201 
   Toronto, Ontario   M2H 3P7 
   Ms. Lorraine Williams 
   Chief Agent 
   (Agente Principale) 
   Tel-Tél. (416) 496-1148 
   FAX-Téléc.(416) 496-1089 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability, Property, Surety, (limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et Machines. 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution, (Activités 
commerciales limitées à la réassurance). 

 
American Bankers Insurance Company of Florida 
(American Bankers Compagnie d’Assurance Générale de la Floride) 
   5160 Yonge St., Suite 500, North East Tower 
   North York, Ontario  M2N 7C7 
   Mr. Keith W. Demmings  
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 733-3360 
   Fax-Téléc.(416) 733-7826 

  
Accident and Sickness, Automobile, Credit, Credit Protection, Fidelity, 
Liability, Property. On the condition that if in the transaction of its business 
in Ontario the company uses a French name, that name shall be “American 
Bankers Compagnie d’Assurance Générales de la Floride”. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Crédit, Protection de Crédit, 
Détournements, Responsabilité, Biens. A la condition que, si la compagnie 
utilise un nom français dans le cadre de ses activités commerciales en 
Ontario, ce nom soit ‘American Bankers Compagnie d’Assurance Générale 
de la Floride’. 

 
American Bankers Life Assurance Company of Florida 
(American Bankers Compagnie d’Assurance Vie de la Floride) 
   5160 Yonge St,  Suite 500, North East Tower 
   North York, Ontario  M2N 7C7 
   Mr.  Keith W. Demmings 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 733-3360 
   Fax-Téléc.(416) 733-7826 

  
Accident and Sickness, Life. (On the condition that if in the transaction of 
its business in Ontario the company uses a French name, that name shall be 
‘American Bankers Compagnie d’Assurance Vie de la Floride’). 
 
Accidents et Maladie, Vie. (A la condition que, si la compagnie utilise un 
nom français dans le cadre de ses activités commerciales en Ontario, ce 
nom soit ‘American Bankers Compagnie d’Assurances Vie de la Floride’).

 
American Health and Life Insurance Company 
   355 Wellington St. 
   London, Ontario  N6A 3N7 
   Ms. Henryka Anderson 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (519) 680-4738 
   Fax-Téléc. (519) 680-4762 
  

  
Life (On the condition that if in the transaction of its business in Ontario 
the company uses a French name, that name shall be “American, 
compagnie d’assurance-vie et d’assurance-maladie”). 
 
Vie (A la condition que, si la compagnie utilise un nom français dans le 
cadre de ses activités commerciales en Ontario, ce nom soit “American, 
compagnie d’assurance-vie et d’assurance-maladie. 

 
American Income Life Insurance Company 
   C/O McLean & Kerr LLP 
   130 Adelaide St. W., Suite 2800 
   Toronto, Ontario  M5H 3P5 
   Mr. Robin B. Cumine 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 364-5371 
   Fax-Téléc.(416) 366-8571 

  
Accident and Sickness, Life. 

 
Accidents et Maladie, Vie. 

Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
The American Road Insurance Company 
   1145 Nicholson Rd., Unit #2 
   Newmarket, Ontario  L3Y 9C3 
   Ms. Colleen A. Sexsmith 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (905) 853-0858 
   Fax-Téléc.(905) 853-0183 

  
Automobile, Credit, Property, Surety. 
 
Automobile, Crédit, Biens, Caution. 

 
Amherst Island Mutual Insurance Company 
   3190 Front Rd. RR #1 
   Stella, Ontario  K0H 2S0 
   Mr. W. Bruce Caughey 
   Secretary-Manager 
   (Secrétaire directeur) 
   Tel-Tél. (613) 389-2012 
   Fax-Téléc.(613) 389-9986 

  
Accident and Sickness, Liability and  Property, (Accident and sickness is 
limited to the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by 
the Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent 
Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Responsabilité and Biens, (La catégorie d’assurance 
contre les accidents et la maladie est limitée au régime d’assurance, et à 
toute modification subséquente, déposées par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du surintendant des services financiers). 

 
Arch Insurance Company 
   77 King Street West 
   Suite 3600, P.O. Box 308 
   Toronto, Ontario  M5K 1K2  
   Mr. Gordon Kerr 
   Chief Agent & Chief Executive Officer   
   (Agent principal et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 309-8100 
   Fax-Téléc.(416) 309-8150 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Credit Protection, Boiler and 
Machinery, Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Marine, Property, 
Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Protection de Crédit Aviation, 
Chaudières et machines, Détournements, Grêle, Frais Juridiques,
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Ascentus Insurance Ltd. 
(Les Assurances Ascentus Ltée) 
   10 Wellington Street East 
   Toronto, Ontario   M5E 1L5 
   Mr. Rowan Saunders 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 366-7511 
   Fax-Téléc.(416) 366-0953 

  
Accident & Sickness, Automobile, Legal Expense, Liability, Marine, 
Property, Surety 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Frais Juridiques, Responsabilité, 
Maritime, Biens, Caution. 

 
Aspen Insurance UK Limited 
   40 King Street, West, Suite 2100 
   Toronto, Ontario M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5745 
   Fax-Téléc.(416) 350-6955 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety, Marine. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution, Maritime. 

 
Associated Electric & Gas Insurance Services Limited 
   40 King Street, West, Suite 2100 
   Toronto, Ontario M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5745 
   Fax-Téléc.  (416) 350-6955    

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Liability, Property. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Responsabilité, Biens.  
 

 
Assumption Mutual Life Insurance Company 
(Assomption Compagnie Mutuelle d’Assurance-Vie) 
   181 Bay Street, Suite 4400,  
   Brookfield Place 
   Toronto, Ontario    M5J 2T3 
   Mr. Gerald A. Badali 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 307-4064 
   Fax-Téléc. (416) 865-7048 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
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Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
The American Road Insurance Company 
   1145 Nicholson Rd., Unit #2 
   Newmarket, Ontario  L3Y 9C3 
   Ms. Colleen A. Sexsmith 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (905) 853-0858 
   Fax-Téléc.(905) 853-0183 

  
Automobile, Credit, Property, Surety. 
 
Automobile, Crédit, Biens, Caution. 

 
Amherst Island Mutual Insurance Company 
   3190 Front Rd. RR #1 
   Stella, Ontario  K0H 2S0 
   Mr. W. Bruce Caughey 
   Secretary-Manager 
   (Secrétaire directeur) 
   Tel-Tél. (613) 389-2012 
   Fax-Téléc.(613) 389-9986 

  
Accident and Sickness, Liability and  Property, (Accident and sickness is 
limited to the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by 
the Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent 
Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Responsabilité and Biens, (La catégorie d’assurance 
contre les accidents et la maladie est limitée au régime d’assurance, et à 
toute modification subséquente, déposées par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du surintendant des services financiers). 

 
Arch Insurance Company 
   77 King Street West 
   Suite 3600, P.O. Box 308 
   Toronto, Ontario  M5K 1K2  
   Mr. Gordon Kerr 
   Chief Agent & Chief Executive Officer   
   (Agent principal et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 309-8100 
   Fax-Téléc.(416) 309-8150 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Credit Protection, Boiler and 
Machinery, Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Marine, Property, 
Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Protection de Crédit Aviation, 
Chaudières et machines, Détournements, Grêle, Frais Juridiques,
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Ascentus Insurance Ltd. 
(Les Assurances Ascentus Ltée) 
   10 Wellington Street East 
   Toronto, Ontario   M5E 1L5 
   Mr. Rowan Saunders 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 366-7511 
   Fax-Téléc.(416) 366-0953 

  
Accident & Sickness, Automobile, Legal Expense, Liability, Marine, 
Property, Surety 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Frais Juridiques, Responsabilité, 
Maritime, Biens, Caution. 

 
Aspen Insurance UK Limited 
   40 King Street, West, Suite 2100 
   Toronto, Ontario M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5745 
   Fax-Téléc.(416) 350-6955 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety, Marine. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution, Maritime. 

 
Associated Electric & Gas Insurance Services Limited 
   40 King Street, West, Suite 2100 
   Toronto, Ontario M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5745 
   Fax-Téléc.  (416) 350-6955    

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Liability, Property. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Responsabilité, Biens.  
 

 
Assumption Mutual Life Insurance Company 
(Assomption Compagnie Mutuelle d’Assurance-Vie) 
   181 Bay Street, Suite 4400,  
   Brookfield Place 
   Toronto, Ontario    M5J 2T3 
   Mr. Gerald A. Badali 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 307-4064 
   Fax-Téléc. (416) 865-7048 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
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Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Assurant Life of Canada 
(Assurant Vie du Canada) 
   5160 Yonge Street, Suite 500,  
   Toronto, Ontario    M2N 7C7 
   Mr. Keith W. Demmings 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 733-3360 
   Fax-Téléc. (416) 733-7826 

  
Accident and Sickness, Life, (subject to the limitation that accident and 
sickness insurance is restricted to the servicing of business assumed from 
John Alden Insurance Company). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (sous réserve que l’assurance d’accidents et 
maladie se limite a l’écoulement des polices cédées par John Alden 
Insurance Company).  
 

 
Atradius Credit Insurance N.V. 
   7 Mill Street, East Annex # 1000 
   P.O. Box 1346 
   Almonte, Ontario K0A 1A0 
   Mr. Ian Miller 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (613) 256-9134 
   Fax-Téléc. (613) 256-9133  

  
Credit. 
 
Crédit. 
 
 
 
 
 

 
Aurigen Reinsurance Company                                                                    
18 King St. East, 2nd Floor 
Toronto, Ontario  M5C 1C4 
Mr. Alan Kenneth Ryde 
Chief Executive Officer 
(Chef de la direction) 
Tel-Tél.      (416) 847-3677  
 Fax-Téléc. (416) 847-3670 

  
Accident and Sickness, Life (limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Vie (activités commerciales limitées à la 
réassurance). 
 
 

   
 
Aviva Insurance Company of Canada 
(Aviva, Compagnie d’Assurance du Canada) 
   2206 Eglinton Ave. E. 
   Scarborough, Ontario  M1L 4S8 
   Mr. Maurice Tulloch 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 288-1800 
   Fax-Téléc. (416) 288-9756 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens, 
Caution. 

 
AVIVA International Insurance Limited 
    1400 Blair Place  Ste. 500 
   Ottawa, ON K1J 9B8 
   Mr. Jean Laurin 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (613) 786-2000 
   Fax-Téléc. (613) 786-2050 

  
Aircraft, Liability, Marine, Property. 
 
Aviation, Responsabilité, Maritime, Biens. 
 
 
 
 
 

 
AXA Equitable Life Insurance Company 
C/O Cigna Life Insurance Company of Canada 
   55 Town Centre Crt., Suite 606 
   P.O. Box 14 
   Scarborough, Ontario  M1P 4X4 
   Mr. M. E. Hassan 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 290-6666 
   Fax-Téléc. (416) 290-0726 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie 
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AXA General Insurance 
   5700 Yonge St., Suite 1400 
   North York, Ontario M2M 4K2 
   Mr. Mathieu Lamy 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (877) 292-4968 
   Fax-Téléc. (416) 218-4175 
 
 
 
 

  
Automobile, Liability, Property. 
Accident and Sickness, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, Legal 
Expense, Marine, Surety (limited to the reinsurance of risks).  
Aircraft, Credit Protection. (Limited to the reinsurance of risks undertaken 
by AXA Insurance (Canada)). 
 
Automobile, Responsabilité, Biens. 
Accidents et Maladie, Chaudières et machines, Détournements, Grêle, 
Frais Juridiques, Maritime, Caution, (limitées à la réassurance de risques 
correspondant à ces branches d’assurance). 
Aviation, Protection de Crédit, (limitées à la réassurance de risques 
garantis par AXA Assurances (Canada)).  

 
AXA Insurance (Canada) 
(AXA Assurances (Canada) 
   5700 Yonge Street, Suite 1400 
   Toronto, ON   M2M 4K2 
   Mr. Mathieu Lamy 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (877) 292-4968 
   Fax-Téléc. (416) 218-4175 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability, Marine, Property, Surety.  Aircraft, Credit Protection, Legal 
Expense. (Limited to the reinsurance on an assumption basis of risks 
undertaken by The Citadel General Assurance Company) 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 
Aviation, Protection de Crédit, Frais Juridiques. (Sous réserve que ces 
branches soient limitées à la réassurance aux fins de la prise en charge de 
risques garantis par La Citadelle, Compagnie d’Assurances Générale)  

 
AXA Insurance Inc. 
(AXA Assurances Inc.) 
   C/O AXA Insurance (Canada) 
   5700 Yonge Street, Suite 1400 
   Toronto, Ontario  M2M 4K2 
   Mr. Mathieu Lamy 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (877) 292-4968 
   Fax-Téléc. (416) 218-4175 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit, Fidelity, Hail, 
Liability, Marine, Mortgage, Property, Surety, (but the company shall not 
undertake or renew insurance contracts in Ontario after February 28, 2000).
Accident and Sickness, Life. 
  
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Crédit, Détournements, 
Grêle, Responsabilité, Maritime, Hypothèque, Biens, Caution, (mais la 
compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des contrats 
d’assurance en Ontario après le 28 février 2000). 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
AXA Pacific Insurance Company 
(AXA Pacifique Compagnie d’Assurance) 
   5700 Yonge St., Suite 1400 
   Toronto, Ontario  M2M 4K2 
   Mr. Mathieu Lamy 
   Chief Agent  
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (877) 292-4968 
   Fax-Téléc. (416) 218-4175 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. Credit Protection, Legal 
Expense. (Limited to the reinsurance on an assumption basis of risks 
undertaken by The Citadel General Assurance Company)   
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 
Protection de Crédit, Frais Juridiques. (Sous réserve que ces branches 
soient limitées à la réassurance aux fins de la prise en charge de risques 
garantis par La Citadelle, Compagnie d’Assurances Générale)  

 
AXIS Reinsurance Company (Canadian Branch) 
    HSBC Building 
    70 York Street, Suite 1010 
    Toronto, Ontario  M5J 1S9 
    Mr. Darin Michael Scanzano  
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 361-7200 
   Fax-Téléc. (416) 361-7225 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Credit Protection, Fidelity, Hail, Legal Expenses, Liability, 
Property, Surety. 
 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Protection de Crédit, Détournements, Grêle, Frais Juridiques, 
Responsabilité, Biens, Caution. 
 

 
Ayr Farmers’ Mutual Insurance Company 
   1400 Northumberland St.,  
   Ayr, Ontario   N0B 1E0 
   Mr. Donald J. Davidson, CIP 
   President and Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 632-7414 
   Fax-Téléc. (519) 632-8908 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the 
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et, Détournements, Grêle, 
Responsabilité, Biens. (Les catégories d’assurance contre les accidents et la 
maladie et contre les détournements sont limitées au régime d’assurance, et 
à toute   modification subséquente, déposées par l’Ontario Mutual 
Insurance Association auprès du surintendant des services financiers). 
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AXA General Insurance 
   5700 Yonge St., Suite 1400 
   North York, Ontario M2M 4K2 
   Mr. Mathieu Lamy 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (877) 292-4968 
   Fax-Téléc. (416) 218-4175 
 
 
 
 

  
Automobile, Liability, Property. 
Accident and Sickness, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, Legal 
Expense, Marine, Surety (limited to the reinsurance of risks).  
Aircraft, Credit Protection. (Limited to the reinsurance of risks undertaken 
by AXA Insurance (Canada)). 
 
Automobile, Responsabilité, Biens. 
Accidents et Maladie, Chaudières et machines, Détournements, Grêle, 
Frais Juridiques, Maritime, Caution, (limitées à la réassurance de risques 
correspondant à ces branches d’assurance). 
Aviation, Protection de Crédit, (limitées à la réassurance de risques 
garantis par AXA Assurances (Canada)).  

 
AXA Insurance (Canada) 
(AXA Assurances (Canada) 
   5700 Yonge Street, Suite 1400 
   Toronto, ON   M2M 4K2 
   Mr. Mathieu Lamy 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (877) 292-4968 
   Fax-Téléc. (416) 218-4175 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability, Marine, Property, Surety.  Aircraft, Credit Protection, Legal 
Expense. (Limited to the reinsurance on an assumption basis of risks 
undertaken by The Citadel General Assurance Company) 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 
Aviation, Protection de Crédit, Frais Juridiques. (Sous réserve que ces 
branches soient limitées à la réassurance aux fins de la prise en charge de 
risques garantis par La Citadelle, Compagnie d’Assurances Générale)  

 
AXA Insurance Inc. 
(AXA Assurances Inc.) 
   C/O AXA Insurance (Canada) 
   5700 Yonge Street, Suite 1400 
   Toronto, Ontario  M2M 4K2 
   Mr. Mathieu Lamy 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (877) 292-4968 
   Fax-Téléc. (416) 218-4175 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit, Fidelity, Hail, 
Liability, Marine, Mortgage, Property, Surety, (but the company shall not 
undertake or renew insurance contracts in Ontario after February 28, 2000).
Accident and Sickness, Life. 
  
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Crédit, Détournements, 
Grêle, Responsabilité, Maritime, Hypothèque, Biens, Caution, (mais la 
compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des contrats 
d’assurance en Ontario après le 28 février 2000). 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
AXA Pacific Insurance Company 
(AXA Pacifique Compagnie d’Assurance) 
   5700 Yonge St., Suite 1400 
   Toronto, Ontario  M2M 4K2 
   Mr. Mathieu Lamy 
   Chief Agent  
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (877) 292-4968 
   Fax-Téléc. (416) 218-4175 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. Credit Protection, Legal 
Expense. (Limited to the reinsurance on an assumption basis of risks 
undertaken by The Citadel General Assurance Company)   
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 
Protection de Crédit, Frais Juridiques. (Sous réserve que ces branches 
soient limitées à la réassurance aux fins de la prise en charge de risques 
garantis par La Citadelle, Compagnie d’Assurances Générale)  

 
AXIS Reinsurance Company (Canadian Branch) 
    HSBC Building 
    70 York Street, Suite 1010 
    Toronto, Ontario  M5J 1S9 
    Mr. Darin Michael Scanzano  
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 361-7200 
   Fax-Téléc. (416) 361-7225 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Credit Protection, Fidelity, Hail, Legal Expenses, Liability, 
Property, Surety. 
 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Protection de Crédit, Détournements, Grêle, Frais Juridiques, 
Responsabilité, Biens, Caution. 
 

 
Ayr Farmers’ Mutual Insurance Company 
   1400 Northumberland St.,  
   Ayr, Ontario   N0B 1E0 
   Mr. Donald J. Davidson, CIP 
   President and Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 632-7414 
   Fax-Téléc. (519) 632-8908 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the 
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et, Détournements, Grêle, 
Responsabilité, Biens. (Les catégories d’assurance contre les accidents et la 
maladie et contre les détournements sont limitées au régime d’assurance, et 
à toute   modification subséquente, déposées par l’Ontario Mutual 
Insurance Association auprès du surintendant des services financiers). 
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Bay of Quinte Mutual Insurance Co. 
   P.O. Box 6050 
   13379 Loyalist Parkway 
   Picton, Ontario  K0K 2T0 
   Mr. Jeffery D. Howell 
   Manager-Treasurer 
   (Directeur-trésorier) 
   Tel-Tél. (613) 476-2145 
   Fax-Téléc. (613) 476-7503 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the 
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent Financial Services).
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens.  (Les catégories d’assurance contre 
les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au 
régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services 
financiers). 

 
Belair Insurance Company Inc. 
(La Compagnie d’Assurance Belair Inc.) 
  700 University Ave. Suite 1100 
   Toronto, Ontario M5G 0A2 
   Ms. Carla Smith 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 250-7720 ext. 46051 
   Fax-Téléc. (416) 250-8595 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Legal 
Expense, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.

 
Berkley Insurance Company 
 (Compagnie D’Assurance Berkley) 
  100 King Street West, Suite 2610 
  P.O. Box 260 
  Toronto, Ontario M5X 1C8 
  Mr. Michael S. McLachlan 
  Chief Agent 
  (Agent principal)   
  Tel-Tél.  (416) 304-1178 
  Fax-Téléc. (416) 304-4108 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Legal Expenses, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Frais Juridiques, Maritime, Responsabilité, 
Biens, Caution. 
 

 
Bertie and Clinton Mutual Insurance Company 
   1789 Merrittville Highway 
   RR#2 
   Welland, Ontario  L3B 5N5 
   Mr. Keith Hallborg 
   Secretary-Manager 
   (Secrétaire directeur) 
   Tel-Tél. (905) 892-0606 
   Fax-Téléc. (905) 892-0365 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to 
the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the 
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurance contre 
les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au 
régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du  surintendant des 
services financiers). 

 
Blue Cross Life Insurance Company of Canada 
(Compagnie d’Assurance-vie Croix Bleue du Canada) 
   C/O Blaney McMurtry 
   2 Queen Street East, Suite 1500 
   Toronto, Ontario M5C 3G5 
   Mr. Crawford William Spratt  
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 593-3965 
   Fax-Téléc (416) 593-5437 

  
Accident and Sickness, Credit Protection (Limited to the insurance against
the involuntary loss of employment by a person.), Life. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit (Limitée à l’assurance contre la 
perte involontaire d’un employ.) Vie. 

 
BMO Life Assurance Company 
(BMO Société d’assurance-vie) 
   60 Yonge St. 
   Toronto, Ontario  M5E 1H5 
   Mr. Peter McCarthy 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél.      (416) 596-2901 
   Fax-Téléc.  (416) 596-4185 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
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BMO Life Insurance Company 
(BMO Compagnie d’Assurance-Vie) 
   1 First Canadian Place, 52nd Floor 
   Toronto, Ontario   M5X 1H3 
   Mr. Gordon Henderson 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél.     (416) 359-7067 
   Fax-Téléc. (416) 359-7557 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. 

 
The Boiler Inspection and Insurance Company of Canada 
(La Compagnie d’Inspection et d’Assurance Chaudières et Machinerie) 
   250 Yonge Street, 30th Floor 
   Toronto, Ontario  M5B 2L7 
   Mr. John R. Mulvihill 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 363-5491 
   Fax-Téléc. (416) 363-0538 

  
Boiler and Machinery, Liability, Property. 
 
Chaudières et machines, Responsabilité, Biens. 

 
Brant Mutual Insurance Company 
   20 Holiday Drive 
   Brantford, Ontario  N3R 7J4 
   Mr. Ken Pettit 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 752-0088 
   Fax-Téléc. (519) 752-7917 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability and Property.  (Accident and sickness and fidelity are limited to 
the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the 
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité and Biens. (Les catégories 
d’assurance contre les accidents et la maladie et contre les détournements 
sont  limitées au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, 
déposées par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du 
surintendant des services financiers). 

 
The British Aviation Insurance Company Limited 
   100 Renfrew Dr., Suite 200 
   Markham, Ontario  L3R 9R6 
   Mr. Giuseppe A. Zigrossi 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 479-2244 
   Fax-Téléc. (905) 479-0751 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Liability, Property, (limited to inland
transportation). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Responsabilité, Biens, (se limitant aux 
transports terrestres). 

 
CAA Insurance Company (Ontario) 
   60 Commerce Valley Dr. E. 
   Thornhill, Ontario   L3T 7P9 
   Mr. Nicholas J. Parks 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 221-4300 
   Fax-Téléc. (905) 771-3002 

  
Accident and Sickness, Automobile, Legal Expense, Liability, Property, 
Surety, (restricted to surety bonds required under the Real Estate and
Business Brokers Act). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Frais Juridiques, Responsabilité, Biens, 
Caution, (limité au cautionnement tel qu’exigé par la Loi sur le courtage 
commercial et immobilier). 

 
Caisse Centrale de Réassurance 
   181 University Avenue, Suite 2110 
   Toronto, Ontario   M5H 3M7 
   Mr. André Frédette 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 644-0821 
   Fax-Téléc. (416) 644-0822 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety, (limited to the 
business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, 
(activités commerciales limitées à la réassurance). 
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Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
BMO Life Insurance Company 
(BMO Compagnie d’Assurance-Vie) 
   1 First Canadian Place, 52nd Floor 
   Toronto, Ontario   M5X 1H3 
   Mr. Gordon Henderson 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél.     (416) 359-7067 
   Fax-Téléc. (416) 359-7557 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. 

 
The Boiler Inspection and Insurance Company of Canada 
(La Compagnie d’Inspection et d’Assurance Chaudières et Machinerie) 
   250 Yonge Street, 30th Floor 
   Toronto, Ontario  M5B 2L7 
   Mr. John R. Mulvihill 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 363-5491 
   Fax-Téléc. (416) 363-0538 

  
Boiler and Machinery, Liability, Property. 
 
Chaudières et machines, Responsabilité, Biens. 

 
Brant Mutual Insurance Company 
   20 Holiday Drive 
   Brantford, Ontario  N3R 7J4 
   Mr. Ken Pettit 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 752-0088 
   Fax-Téléc. (519) 752-7917 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability and Property.  (Accident and sickness and fidelity are limited to 
the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the 
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité and Biens. (Les catégories 
d’assurance contre les accidents et la maladie et contre les détournements 
sont  limitées au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, 
déposées par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du 
surintendant des services financiers). 

 
The British Aviation Insurance Company Limited 
   100 Renfrew Dr., Suite 200 
   Markham, Ontario  L3R 9R6 
   Mr. Giuseppe A. Zigrossi 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 479-2244 
   Fax-Téléc. (905) 479-0751 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Liability, Property, (limited to inland
transportation). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Responsabilité, Biens, (se limitant aux 
transports terrestres). 

 
CAA Insurance Company (Ontario) 
   60 Commerce Valley Dr. E. 
   Thornhill, Ontario   L3T 7P9 
   Mr. Nicholas J. Parks 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 221-4300 
   Fax-Téléc. (905) 771-3002 

  
Accident and Sickness, Automobile, Legal Expense, Liability, Property, 
Surety, (restricted to surety bonds required under the Real Estate and
Business Brokers Act). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Frais Juridiques, Responsabilité, Biens, 
Caution, (limité au cautionnement tel qu’exigé par la Loi sur le courtage 
commercial et immobilier). 

 
Caisse Centrale de Réassurance 
   181 University Avenue, Suite 2110 
   Toronto, Ontario   M5H 3M7 
   Mr. André Frédette 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 644-0821 
   Fax-Téléc. (416) 644-0822 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety, (limited to the 
business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, 
(activités commerciales limitées à la réassurance). 
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Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Canada Guaranty Mortgage Insurance Company  
(Société d’assurance hypothécaire Canada Guaranty) 

 1 Toronto St., Suite 400 
Toronto Ontario  M5C 2V6  

 Mr. Andrew J. Charles 
President & Chief Executive Officer 
(Président et chef de la direction) 

 Tel-Tél. (416) 640-8924 
    Fax-Téléc.(416) 640-8948 

  
Mortgage. 
 
Hypothèque. 

 
The Canada Life Assurance Company 
(La compagnie d’Assurance due Canada sur la Vie) 
   255 Dufferin Ave. 
   London, Ontario   N6A 4K1 
   Ms. Victoria Ramsay 
   Senior Counsel-Litigation Leader 
   (avocate principale – contentieux) 
   Tel-Tél. (519) 435-7379 
   Fax-Téléc. (519) 435-7399 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. 

 
The Canada Life Insurance Company of Canada 
(La compagnie d’Assurance Canada-Vie du Canada) 
   255 Dufferin Ave. 
   London, Ontario   N6A 4K1 
   Ms. Victoria Ramsay 
   Senior Counsel-Litigation Leader 
   (avocate principale – contentieux) 
   Tel-Tél. (519) 435-7379 
   Fax-Téléc. (519) 435-7399 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
(Limited to the business of reinsurance) 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. 
(Activités commerciales limitées à la réassurance) 

 
Canadian Airports Reciprocal Insurance Exchange (CARIE) 
   1000 Airport Parkway Private, Suite 2500 
   Ottawa,  Ontario K1V 9B4   
   Mr. John Gerald Weerdenburg 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (613) 248-2000 ext. 1107 
   Fax-Téléc. (613) 248-2021 

  
Boiler and Machinery, Liability, Property 
 
Chaudières et machines, Responsabilité, Biens 
 
 
 
 
 

 
Canadian Farm Insurance Corp. 
  C/O MacDonald Porter Drees, Barristers & Solicitors 
  65 Queen Street West, Suite 1700 
  Toronto, Ontario, M5H 2M5 
  Mr. Lawrence K. Porter  
  Chief Agent 
  (Agent principal) 
  Tel-Tél:        (416) 366-1700 
  Fax-Teléc.:   (416)-863-4592 

  
Accident and Sickness, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property, 
Surety  
 
Accidents et Maladie, Chaudières et machines, Détournements, 
Responsabilité, Biens, Caution. 

 
Canadian Lawyers Liability Assurance Society 
   C/O Davies, Ward, Phillips & Vineberg LLP 
   1 First Canadian Place, 44th Floor 
   Toronto, Ontario  M5X 1B1 
   Mr. Nicholas Leblovic 
   Attorney-In-Fact 
   (Fondé de procuration) 
   Tel-Tél. (416) 863-5514 
   Fax-Téléc. (416) 863-0871 

  
Liability, (limited to lawyers professional liability). 
Subject to the following condition: 
The Attorney shall file any proposed change in the insurance contract or
the subscribers’ agreement with the Superintendent of Financial Services, 
90 days or such other period of time acceptable to the Superintendent, 
before the proposed change is to take effect. 
 
Responsabilité, (responsabilité civile des avocats exclusivement). 
À la condition suivante: À condition que le fondé de pouvoir dépose tout 
changement proposé au contrat d’assurance ou d’assurance réciproque 
auprès du surintendant des services financiers dans les 90 jours, ou à une 
autre date que le surintendant juge adéquate, avant l’entrée en vigueur du 
changement. 

Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Canadian Northern Shield Insurance Company 
(Le Bouclier du Nord Canadien, Compagnie D’Assurance) 
   10 Wellington St. E. 
   Toronto, Ontario   M5E 1L5 
   Mr. Rowan Saunders 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 366-7600 
   Fax-Téléc. (416) 366-0953 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens, Caution. 

 
Canadian Premier Life Insurance Company 
(Compagnie d’Assurance-Vie Première du Canada) 
   80 Tiverton Crt., 5th Fl 
   Markham, Ontario  L3R 0G4 
   Mr. Isaac Sananes1 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 479-7500 
   Fax-Téléc. (905) 479-3224 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. 
 

 
The Canadian Union Insurance Company 
(L’Union Canadienne, Compagnie d’Assurances) 
   C/O Information Retrieval Centre 
   Priory Square, 130 Macdonell St. 
   Guelph,  Ontario N1H 6P8 
   Ms. Katherine Bardswick 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (519) 824-4400 
   Fax-Téléc. (519) 824-0599 

  
Aircraft. 
 
Aviation. 

 
Canadian Universities Reciprocal Insurance Exchange 
   5500 North Service Road., Suite 901 
   Burlington, Ontario L7L 6W6 
   Mr. Keith R. Shakespeare 
   Chief Operating Officer  
   (Chef de l’exploitation) 
   Tel-Tél. (905) 336-3366 
   Fax-Téléc. (905) 336-3373 

  
Aircraft, Liability, Marine, Property.  
Subject to the following condition: 
The Attorney shall file any proposed change in the insurance contract or 
the subscribers’ agreement with the Superintendent of Financial Services, 
90 days or such other period of time acceptable to the Superintendent, 
before the proposed change is to take effect. 
 
Aviation, Responsabilité, Maritime, Biens. 
À la condition suivante: À condition que le fondé de pouvoir dépose tout 
changement proposé au contrat d’assurance ou d’assurance réciproque 
auprès du surintendant des services financiers dans les 90 jours, ou à une 
autre date que le surintendant juge adéquate, avant l’entrée en vigueur du 
changement. 

 
Canassurance Insurance Company 
(Canassurance Compagnie d’Assurance) 
   C/O Ontario Blue Cross 
   185 The West Mall, Suite 610 
   Etobicoke, Ontario  M9C 5P1 
   Mrs. Incoronata Greco 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 626-1688 
   Fax-Téléc. (416) 626-0997 

  
Accident and Sickness, Life, Liability, Property. 
 
Accidents et Maladie, Vie, Responsabilité, Biens. 

 
Caradoc Delaware Mutual Fire Insurance Company 
   22508 Adelaide Rd. Box 460 
   Mount Brydges, Ontario  N0L 1W0 
   Mr. Brian DeJeu 
   President 
   (Président) 
   Tel-Tél. (519) 264-2298 
   Fax-Téléc. (519) 264-9101 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Liability and 
Property. (Accident and sickness is limited to the plan of insurance, and 
any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance 
Association with the Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, Responsabilité 
et Biens. (La catégorie d’assurance contre les accidents et la maladie est 
limitée au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, 
déposées par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du 
surintendant des services financiers). 
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Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Canadian Northern Shield Insurance Company 
(Le Bouclier du Nord Canadien, Compagnie D’Assurance) 
   10 Wellington St. E. 
   Toronto, Ontario   M5E 1L5 
   Mr. Rowan Saunders 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 366-7600 
   Fax-Téléc. (416) 366-0953 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens, Caution. 

 
Canadian Premier Life Insurance Company 
(Compagnie d’Assurance-Vie Première du Canada) 
   80 Tiverton Crt., 5th Fl 
   Markham, Ontario  L3R 0G4 
   Mr. Isaac Sananes1 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 479-7500 
   Fax-Téléc. (905) 479-3224 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. 
 

 
The Canadian Union Insurance Company 
(L’Union Canadienne, Compagnie d’Assurances) 
   C/O Information Retrieval Centre 
   Priory Square, 130 Macdonell St. 
   Guelph,  Ontario N1H 6P8 
   Ms. Katherine Bardswick 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (519) 824-4400 
   Fax-Téléc. (519) 824-0599 

  
Aircraft. 
 
Aviation. 

 
Canadian Universities Reciprocal Insurance Exchange 
   5500 North Service Road., Suite 901 
   Burlington, Ontario L7L 6W6 
   Mr. Keith R. Shakespeare 
   Chief Operating Officer  
   (Chef de l’exploitation) 
   Tel-Tél. (905) 336-3366 
   Fax-Téléc. (905) 336-3373 

  
Aircraft, Liability, Marine, Property.  
Subject to the following condition: 
The Attorney shall file any proposed change in the insurance contract or 
the subscribers’ agreement with the Superintendent of Financial Services, 
90 days or such other period of time acceptable to the Superintendent, 
before the proposed change is to take effect. 
 
Aviation, Responsabilité, Maritime, Biens. 
À la condition suivante: À condition que le fondé de pouvoir dépose tout 
changement proposé au contrat d’assurance ou d’assurance réciproque 
auprès du surintendant des services financiers dans les 90 jours, ou à une 
autre date que le surintendant juge adéquate, avant l’entrée en vigueur du 
changement. 

 
Canassurance Insurance Company 
(Canassurance Compagnie d’Assurance) 
   C/O Ontario Blue Cross 
   185 The West Mall, Suite 610 
   Etobicoke, Ontario  M9C 5P1 
   Mrs. Incoronata Greco 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 626-1688 
   Fax-Téléc. (416) 626-0997 

  
Accident and Sickness, Life, Liability, Property. 
 
Accidents et Maladie, Vie, Responsabilité, Biens. 

 
Caradoc Delaware Mutual Fire Insurance Company 
   22508 Adelaide Rd. Box 460 
   Mount Brydges, Ontario  N0L 1W0 
   Mr. Brian DeJeu 
   President 
   (Président) 
   Tel-Tél. (519) 264-2298 
   Fax-Téléc. (519) 264-9101 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Liability and 
Property. (Accident and sickness is limited to the plan of insurance, and 
any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance 
Association with the Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, Responsabilité 
et Biens. (La catégorie d’assurance contre les accidents et la maladie est 
limitée au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, 
déposées par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du 
surintendant des services financiers). 

 The Ontario Gazette — Licensed Insurers / La gazette de l’Ontario — Assureurs Autorisés 2643



Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 
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Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Cavell Insurance Company Limited 
   C/O D.M. Williams & Associates Ltd. 
   3650 Victoria Park Ave., Suite 201 
   Toronto, Ontario  M2H 3P7 
   Ms. Lorraine Williams 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 496-1148 
   Fax-Téléc. (416) 496-1089 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability, Marine, Property, Surety, (limited to the business of reinsurance 
and subject to the additional limitation that the company shall not 
undertake or renew reinsurance contracts in Ontario after October 1, 1993).
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, (se 
limitant à la réassurance et sous réserve d’une restriction supplémentaire 
selon laquelle la compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des 
contrats de réassurance en Ontario après le 1 octobre 1993). 

 
Cayuga Mutual Insurance Company 
   P.O. Box 204, 23 King St. W. 
   Cayuga, Ontario  N0A 1E0 
   Mrs. Kathryn Adie, CIP 
   Secretary-Treasurer, General Manager 
   (Secrétaire-trésorière, Directrice générale) 
   Tel-Tél. (905) 772-5498 
   Fax-Téléc. (905) 772-3921 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Property. (Accident and sickness is limited to the plan of 
insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual 
Insurance Association with the Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens. (La catégorie d’assurance contre les 
accidents et la maladie est limitée au régime d’assurance, et à toute
modification subséquente, déposées par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du surintendant des services financiers). 

 
Certas Direct Insurance Company 
(Certas Direct, Compagnie D’Assurances) 
   3 Robert Speck Parkway, 10th Floor 
   Mississauga, Ontario  L4Z 3Z9 
   Mr. Denis Dubois 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 306-4799 
   Fax-Téléc. (905) 306-5258 

  
Automobile, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Automobile, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Certas Home and Auto Insurance Company 
(Certas, Compagnie D’Assurances auto et habitation) 
   3 Robert Speck Parkway, 10th Floor 
   Mississauga, Ontario  L4Z 3Z9 
   Mr. Denis Dubois 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 306-4799 
   Fax-Téléc. (905) 306-5258 

  
Automobile, Liability, Property, Surety. 
 
Automobile, Responsabilité, Biens, Caution. 

 
Chartis Insurance Company of Canada 
Compagnie d’Assurance Chartis du Canada 
   145 Wellington St. W., Suite 1400 
   Toronto, Ontario  M5J 1H8 
   Ms. Lynn Oldfield 
   President and Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 596-4163 

 Fax-Téléc. (416) 596-3006 

 
 

 
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Cherokee Insurance Company 
   4285 Industrial Drive, Suite 208 
   Windsor, Ontario  N9C 3R9 
   Ms. Sandra Grace Villeneuve 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (866) 885-6219 
   Fax-Téléc. (586) 977-2400 

  
Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens, Caution. 
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Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Chicago Title Insurance Company                                                      
C/O McLean & Kerr LLP   
   130 Adelaide Street West, Suite 2800 
   Toronto, Ontario M5H 3P5 
   Mr. Robin Cumine 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 369-6624 
   Fax-Téléc. (416) 366-8571 

  
Title, (Provided, however, that no policy of title insurance shall be issued 
unless the insurer has first obtained a concurrent certificate of title to the 
property to be insured from a solicitor then entitled to practise in the 
province of Ontario and who is not at that time in the employ of the 
insurer). 
 
Titre, (A la condition, toutefois, que la police d’assurance titres soit émise 
après que l’assureur ait obtenu un certificat confirmant le titre de la 
propriété à assurer d’un avocat légalement autorisé à pratiquer dans la 
province de l’Ontario et qu’il ne soit pas employé par l’assureur à ce 
moment). 

 
Chubb Insurance Company of Canada 
   1 Adelaide St., E.,  24th Floor 
   Toronto, Ontario  M5C 2V9 
   Ms. Ellen Moore 
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 863-0550 
   Fax-Téléc. (416) 863-3144 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
CIBC Life Insurance Company Limited 
(Compagnie d’Assurance-Vie CIBC Limitée) 
   3 Robert Speck Parkway, Suite 900 
   Mississauga, Ontario L4Z 2G5 
   Mr. Rick W. Lancaster 
   President & C.E.O. 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 306-4867 
   Fax-Téléc. (905) 306-4899 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
CIGNA Life Insurance Company of Canada 
(CIGNA du Canada Compagnie d’Assurance sur la Vie) 
   55 Town Centre Crt., Suite 606 
   P.O. Box 14 
   Scarborough, Ontario  M1P 4X4 
   Mr. Eman Hassan 
   President & C.E.O. 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 290-6666 
   Fax-Téléc. (416) 290-0726 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. 
 
 
 
 
 
 

 
Coachman Insurance Company 
   802 The Queensway Suite 2200 
   Toronto, Ontario  M8Z 1N5 
   Mr. Michael J.T. Best  
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 255-3417 
   Fax-Téléc. (416) 255-1454 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, Property, 
Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité, 
Maritime, Biens, Caution. 

 
COLISEE RE 
   C/O Torys LLP 
    79 Wellinton St. W. Box 270 Suite 3000 
    TD Center  
    Toronto, Ontario  M5K 1N2 
    Mr. Sanjit Sodhi 
    Chief Agent 
    (Agent principal) 
    Tel-Tél.   (416) 865-8204 
    Fax-Téléc. (416) 865-7380 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Life, Marine, Property, Surety, (limited to the 
business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Vie, Maritime, Biens, Caution, 
(activités commerciales limitées à la réassurance). 
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Chicago Title Insurance Company                                                      
C/O McLean & Kerr LLP   
   130 Adelaide Street West, Suite 2800 
   Toronto, Ontario M5H 3P5 
   Mr. Robin Cumine 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 369-6624 
   Fax-Téléc. (416) 366-8571 

  
Title, (Provided, however, that no policy of title insurance shall be issued 
unless the insurer has first obtained a concurrent certificate of title to the 
property to be insured from a solicitor then entitled to practise in the 
province of Ontario and who is not at that time in the employ of the 
insurer). 
 
Titre, (A la condition, toutefois, que la police d’assurance titres soit émise 
après que l’assureur ait obtenu un certificat confirmant le titre de la 
propriété à assurer d’un avocat légalement autorisé à pratiquer dans la 
province de l’Ontario et qu’il ne soit pas employé par l’assureur à ce 
moment). 

 
Chubb Insurance Company of Canada 
   1 Adelaide St., E.,  24th Floor 
   Toronto, Ontario  M5C 2V9 
   Ms. Ellen Moore 
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 863-0550 
   Fax-Téléc. (416) 863-3144 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
CIBC Life Insurance Company Limited 
(Compagnie d’Assurance-Vie CIBC Limitée) 
   3 Robert Speck Parkway, Suite 900 
   Mississauga, Ontario L4Z 2G5 
   Mr. Rick W. Lancaster 
   President & C.E.O. 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 306-4867 
   Fax-Téléc. (905) 306-4899 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
CIGNA Life Insurance Company of Canada 
(CIGNA du Canada Compagnie d’Assurance sur la Vie) 
   55 Town Centre Crt., Suite 606 
   P.O. Box 14 
   Scarborough, Ontario  M1P 4X4 
   Mr. Eman Hassan 
   President & C.E.O. 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 290-6666 
   Fax-Téléc. (416) 290-0726 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. 
 
 
 
 
 
 

 
Coachman Insurance Company 
   802 The Queensway Suite 2200 
   Toronto, Ontario  M8Z 1N5 
   Mr. Michael J.T. Best  
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 255-3417 
   Fax-Téléc. (416) 255-1454 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, Property, 
Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité, 
Maritime, Biens, Caution. 

 
COLISEE RE 
   C/O Torys LLP 
    79 Wellinton St. W. Box 270 Suite 3000 
    TD Center  
    Toronto, Ontario  M5K 1N2 
    Mr. Sanjit Sodhi 
    Chief Agent 
    (Agent principal) 
    Tel-Tél.   (416) 865-8204 
    Fax-Téléc. (416) 865-7380 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Life, Marine, Property, Surety, (limited to the 
business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Vie, Maritime, Biens, Caution, 
(activités commerciales limitées à la réassurance). 
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 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Co-operators General Insurance Company 
(La Compagnie d’Assurance Générale Co-operators) 
   Information Retrieval Centre 
   Priory Square, 130 Macdonell St. 
   Guelph, Ontario  N1H 6P8 
   Ms. Katherine Bardswick 
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 824-4400 
   Fax-Téléc. (519) 824-0599 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, 
Biens, Caution. 

 
Co-operators Life Insurance Company 
(Co-operators Compagnie d’Assurance-Vie) 
   C/O Information Retrieval Centre 
   Priory Square, 130 Macdonell St. 
   Guelph, Ontario  N1H 6P8 
   Ms. Katherine Bardswick 
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 824-4400 
   Fax-Téléc. (519) 824-0599 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Combined Insurance Company of America 
(Compagnie d’Assurance Combined d’Amérique) 
   7300 Warden Ave., Suite 300 
   Markham, Ontario  L3R OX3 
   Mr. Vince Iozzo 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 754-4389 
   Fax-Téléc. (905) 754-4477 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. 
 

 
Commonwealth Insurance Company 
   Suite 202 - 1451 Royal York Road 
   Toronto, Ontario M9P 3B2 
   Mr. John L. Walker 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 249-3929 
   Fax-Téléc. (416) 249-4060 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Community Newspapers Reciprocal Insurance Exchange 
   3050 Harvester Rd., Ste 103 
   Burlington, Ontario  L7N 3J1 
   Mr. Todd Frees 
   General Manager 
   (Directeur général)  
   Tel-Tél. (905) 639-8720 
   Fax-Téléc. (905) 639-6962 
 

  
Liability.  
Subject to the following condition: 
The Attorney shall file any proposed change in the insurance contract or 
the subscribers’ agreement with the Superintendent of Financial Services, 
90 days or such other period of time acceptable to the Superintendent, 
before the proposed change is to take effect. 
 
Responsabilité. 
À la condition suivante: À condition que le fondé de pouvoir dépose tout 
changement proposé au contrat d’assurance ou d’assurance réciproque 
auprès du surintendant des services financiers dans les 90 jours, ou à une 
autre date que le surintendant juge adéquate, avant l’entrée en vigueur du 
changement. 

 
Compagnie Français d’Assurance pour le Commerce Extérieur 
   251 Consumers Rd., Suite 910  
   Toronto, Ontario M2J 1R3 
   Mr. Christopher Short 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (647) 426-4050 
   Fax-Téléc. (647) 426-4047 

  
Credit 
 
Crédit  

Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
CompCorp Life Insurance Company 
(Société d’Assurance Vie SIAP) 
   250 Yonge St., Suite 3110, P.O. Box 23 
   Toronto, Ontario  M5B 2L7 
   Mr. Gordon M. Dunning 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 359-2001 
   Fax-Téléc. (416) 777-9802 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. Subject to the following 
conditions: CompCorp Life Insurance Company may carry on (i) business 
which generally appertains to acquiring, reinsuring, servicing , transferring 
or otherwise dealing with  policies of insurance companies that are 
members of the Canadian Life and Health Insurance Compensation 
Corporation  against which a winding-up order under the Winding-up and 
Restructuring Act  has been made; and (ii)with the prior approval of the 
Superintendent of Financial Institutions , business which generally 
appertains to acquiring, reinsuring, servicing, transferring, or otherwise 
dealing with policies of insurance companies that are members of the 
Canadian Life and Health Insurance Compensation Corporation other than 
companies described in paragraph (i).  
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. Sous réserve de la 
condition suivante: autorise  la Société d’assurances vie SIAP à exercer à la 
fois (i) les activités qui se rapportent  
généralement à l’achat, à la réassurance à l’écoulement, au transfert ou à 
l’administration des polices des sociétés d’assurances  membres de la 
Société canadienne d’indemnisation pour les assurances de personnes à 
l’égard desquelles une ordonnance de liquidation a été émise en vertu de la 
Loi sur les liquidations et  les restructurations; (ii) sous réserve de
l’agrément préalable écrit du surintendant des institutions financières, les 
activités qui se rapportent généralement à l’achat, à la réassurance à 
l’écoulement, au transfert ou à l’administration des polices des sociétés 
d’assurances membres de la Société canadienne d’indemnisation des 
assurances personne autres que celles visé en (i). 

 
Confederation Life Insurance Company 
‘In Liquidation’ 
   C/O KPMG Inc. 
   100 University Ave., Suite 601 
   South Tower 
   Toronto, Ontario  M5J 1V6 
   Mr. Richard Harris 
   Partner 
   (Associé) 
   Tel-Tél. (416) 777-3367 
   Fax-Téléc. (416) 777-3364 

  
Accident and Sickness, Life. (But the company shall not undertake 
insurance contracts in Ontario after March 3, 1995). 
 
Accidents et Maladie, Vie. (Mais la compagnie ne doit pas faire souscrire 
des contrats d’assurance en Ontario après le 3 mars 1995). 

 
Connecticut General Life Insurance Company 
C/O Cigna Life Insurance Company of Canada 
   55 Town Centre Crt., Suite 606 
   P.O. Box 14 
   Scarborough, Ontario  M1P 4X4 
   Mr. M. E. Hassan 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 290-6666 
   Fax-Téléc. (416) 290-0726 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Constitution Insurance Company of Canada 
   1200 Lawrence Ave. East, #202 
   Toronto, Ontario M3A 1C1 
   Mr. Frank DiTomasso 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 585-9876 
   Fax-Téléc. (416) 449-3156 

  
Accident and Sickness, Automobile, Fidelity, Legal Expense, Liability, 
Property, Surety, (but the company shall not undertake or renew insurance 
contracts in Ontario after October 25, 1993). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Détournements, Frais Juridiques, 
Responsabilité, Biens, Caution, (mais la compagnie ne doit pas faire 
souscrire ni renouveler des contrats d’assurance en Ontario après le 25 
octobre 1993). 
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CompCorp Life Insurance Company 
(Société d’Assurance Vie SIAP) 
   250 Yonge St., Suite 3110, P.O. Box 23 
   Toronto, Ontario  M5B 2L7 
   Mr. Gordon M. Dunning 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 359-2001 
   Fax-Téléc. (416) 777-9802 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. Subject to the following 
conditions: CompCorp Life Insurance Company may carry on (i) business 
which generally appertains to acquiring, reinsuring, servicing , transferring 
or otherwise dealing with  policies of insurance companies that are 
members of the Canadian Life and Health Insurance Compensation 
Corporation  against which a winding-up order under the Winding-up and 
Restructuring Act  has been made; and (ii)with the prior approval of the 
Superintendent of Financial Institutions , business which generally 
appertains to acquiring, reinsuring, servicing, transferring, or otherwise 
dealing with policies of insurance companies that are members of the 
Canadian Life and Health Insurance Compensation Corporation other than 
companies described in paragraph (i).  
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. Sous réserve de la 
condition suivante: autorise  la Société d’assurances vie SIAP à exercer à la 
fois (i) les activités qui se rapportent  
généralement à l’achat, à la réassurance à l’écoulement, au transfert ou à 
l’administration des polices des sociétés d’assurances  membres de la 
Société canadienne d’indemnisation pour les assurances de personnes à 
l’égard desquelles une ordonnance de liquidation a été émise en vertu de la 
Loi sur les liquidations et  les restructurations; (ii) sous réserve de
l’agrément préalable écrit du surintendant des institutions financières, les 
activités qui se rapportent généralement à l’achat, à la réassurance à 
l’écoulement, au transfert ou à l’administration des polices des sociétés 
d’assurances membres de la Société canadienne d’indemnisation des 
assurances personne autres que celles visé en (i). 

 
Confederation Life Insurance Company 
‘In Liquidation’ 
   C/O KPMG Inc. 
   100 University Ave., Suite 601 
   South Tower 
   Toronto, Ontario  M5J 1V6 
   Mr. Richard Harris 
   Partner 
   (Associé) 
   Tel-Tél. (416) 777-3367 
   Fax-Téléc. (416) 777-3364 

  
Accident and Sickness, Life. (But the company shall not undertake 
insurance contracts in Ontario after March 3, 1995). 
 
Accidents et Maladie, Vie. (Mais la compagnie ne doit pas faire souscrire 
des contrats d’assurance en Ontario après le 3 mars 1995). 

 
Connecticut General Life Insurance Company 
C/O Cigna Life Insurance Company of Canada 
   55 Town Centre Crt., Suite 606 
   P.O. Box 14 
   Scarborough, Ontario  M1P 4X4 
   Mr. M. E. Hassan 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 290-6666 
   Fax-Téléc. (416) 290-0726 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Constitution Insurance Company of Canada 
   1200 Lawrence Ave. East, #202 
   Toronto, Ontario M3A 1C1 
   Mr. Frank DiTomasso 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 585-9876 
   Fax-Téléc. (416) 449-3156 

  
Accident and Sickness, Automobile, Fidelity, Legal Expense, Liability, 
Property, Surety, (but the company shall not undertake or renew insurance 
contracts in Ontario after October 25, 1993). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Détournements, Frais Juridiques, 
Responsabilité, Biens, Caution, (mais la compagnie ne doit pas faire 
souscrire ni renouveler des contrats d’assurance en Ontario après le 25 
octobre 1993). 

 The Ontario Gazette — Licensed Insurers / La gazette de l’Ontario — Assureurs Autorisés 2647



Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
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 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Continental Casualty Company 
   C/O CNA CANADA 
   250 Yonge St., Ste 1500 
   Toronto, Ontario  M5B 2L7 
   Mr. Gary J. Owcar 
   President & Chief Operating Officer 
   (Président & directeur général) 
   Tel-Tél. (416) 542-7458  
   Fax-Téléc. (416) 542-7360 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Converium Reinsurance (North America) Inc. 
   133 Richmond Street, Suite 401 
   Toronto, Ontario    M5H 2L3 
   Mr. Donald G. Smith 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 363-6103 
   Fax-Téléc. (416) 363-7454 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Hail, Property, (limited to the business 
of reinsurance). 
 
Automobile, Chaudières et machines, Grêle, Biens, (activités commerciales 
limitées à la réassurance). 

 
CorePointe Insurance Company 
(Compagnie d’Assurance CorePointe) 
   1145 Nicholson Rd., Unit 2 
   Newmarket, Ontario  L3Y 9C3 
   Ms. Colleen Anne Sexsmith 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél      (905) 853-0858 
   Fax-Téléc (905) 853-0183 
 

  
Automobile, Liability, Property, Surety. 
 
Automobile, Responsabilité, Biens, Caution. 
 
 

 
Coronation Insurance Company, Limited 
   C/O Travelers Guarantee Company of Canada 
   20 Queen St. W.  3rd Floor 
   Toronto, Ontario  M5H 3R3 
   Mr. George P. Petropoulos 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 642-3651 
   Fax-Téléc. (416) 601-2550 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Fidelity, Hail, Liability, 
Property, Surety, (but the company shall not undertake or renew insurance 
contracts in Ontario after June 8, 1994). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Détournements, Grêle, 
Responsabilité, Biens, Caution, (mais la compagnie ne doit pas faire 
souscrire ni renouveler des contrats d’assurance en Ontario après le 8 juin 
1994). 

 
COSECO Insurance Company 
(Compagnie d’Assurance COSECO) 
   Information Retrieval Centre 
   Priory Square, 130 Macdonell St. 
   Guelph, Ontario  N1H 6P8 
   Ms. Katherine Bardswick 
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 824-4400 
   Fax-Téléc. (519) 824-0599 

  
Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens. 

 
Crown Life Insurance Company 
(Crown, Compagnie d’Assurance-Vie) 
   255 Dufferin Ave. 
   London, Ontario   N6A 4K1 
   Ms. Victoria Ramsay 
   Senior Counsel-Litigation Leader 
   (avocate principale – contentieux) 
   Tel-Tél. (519) 435-7379 
   Fax-Téléc. (519) 435-7399 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
CT Financial Assurance Company 
(L’Assurance Financière CT) 
  Richmond Adelaide Centre 
  120 Adelaide St., West, 2nd Floor 
  Toronto, Ontario M5H 1T1 
   Mr. William Goings 
   President & Chief Executive Officer & Chief Agent in    

 Canada 
   (Président et chef de la direction et agent principal au  
   Canada) 
   Tel-Tél. (877) 760-7899 
   Fax-Téléc. (866) 523-5680 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
CUMIS General Insurance Company 
(La Compagnie d’Assurance Générale CUMIS) 
   C/O The CUMIS Group Ltd. 
   P.O. Box 5065, 151 N. Service Rd. 
   Burlington, Ontario  L7R 4C2 
   Ms. Kathy Bardswick 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction)   
   Tel-Tél. (905) 631-4888 
   Fax-Téléc. (905) 632-6871 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens, Caution. 

 
CUMIS Life Insurance Company 
(La Compagnie d’Assurance-Vie CUMIS) 
   C/O The CUMIS Group Ltd. 
   P.O. Box 5065, 151 N. Service Rd. 
   Burlington, Ontario  L7R 4C2 
   Ms. Kathy Bardswick 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction)   
   Tel-Tél. (905) 631-4888 
   Fax-Téléc. (905) 632-6871 

  
Accident and Sickness, Life, (to the extent authorized by its instrument of 
incorporation). Credit Protection. 
 
Accidents et Maladie, Vie, (dans les limites permises par l’acte constitutif). 
Protection de Crédit. 

 
Cuna Mutual Insurance Society 
(La Société d’Assurance CUNA Mutuelle) 
   C/O The CUMIS Group Ltd. 
   P.O. Box 5065, 151 N. Service Rd. 
   Burlington, Ontario  L7R 4C2 
   Mr. Craig Marshall 
   Chief Agent 
   (Agent principal)   
   Tel-Tél. (905) 632-1221 
   Fax-Téléc. (905) 632-6871 

  
Accident and Sickness, Life, (limited to the writing of insurance on the 
lives of members of credit unions). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (souscription d’assurance sur la vie des 
membres des unions de crédit exclusivement). 
 

 
Darwin National Assurance Company 
   2100 Scotia Plaza    
   40 King Street West,  
   Toronto, Ontario M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 869-5745 
   Fax-Téléc. (905) 350-6955 

  
Boiler and Machinery, Credit, Fidelity, Hail, Legal Expenses, Liability, 
Marine, Property. 
 
Chaudières et machines, Crédit, Détournements, Grêle, Frais Juridiques, 
Responsabilité, Maritime, Biens. 
 

 
DAS Legal Protection Insurance Company Limited 
(DAS compagnie d’assurance de protection juridique                     
 Limitée)  
   390 Bay Street, Suite 1610 
   Toronto, Ontario  M5H 2Y2 
   Ms. Jas Basra 
   Vice President and Chief Legal Officer                                     
   (Vice-présidente et avocate adjointe)   
   Tel-Tél. (416) 342-5408 
   Fax-Téléc. (416) 342-5430 

  
Legal Expenses 
 
Frais Juridiques 
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CT Financial Assurance Company 
(L’Assurance Financière CT) 
  Richmond Adelaide Centre 
  120 Adelaide St., West, 2nd Floor 
  Toronto, Ontario M5H 1T1 
   Mr. William Goings 
   President & Chief Executive Officer & Chief Agent in    

 Canada 
   (Président et chef de la direction et agent principal au  
   Canada) 
   Tel-Tél. (877) 760-7899 
   Fax-Téléc. (866) 523-5680 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
CUMIS General Insurance Company 
(La Compagnie d’Assurance Générale CUMIS) 
   C/O The CUMIS Group Ltd. 
   P.O. Box 5065, 151 N. Service Rd. 
   Burlington, Ontario  L7R 4C2 
   Ms. Kathy Bardswick 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction)   
   Tel-Tél. (905) 631-4888 
   Fax-Téléc. (905) 632-6871 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens, Caution. 

 
CUMIS Life Insurance Company 
(La Compagnie d’Assurance-Vie CUMIS) 
   C/O The CUMIS Group Ltd. 
   P.O. Box 5065, 151 N. Service Rd. 
   Burlington, Ontario  L7R 4C2 
   Ms. Kathy Bardswick 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction)   
   Tel-Tél. (905) 631-4888 
   Fax-Téléc. (905) 632-6871 

  
Accident and Sickness, Life, (to the extent authorized by its instrument of 
incorporation). Credit Protection. 
 
Accidents et Maladie, Vie, (dans les limites permises par l’acte constitutif). 
Protection de Crédit. 

 
Cuna Mutual Insurance Society 
(La Société d’Assurance CUNA Mutuelle) 
   C/O The CUMIS Group Ltd. 
   P.O. Box 5065, 151 N. Service Rd. 
   Burlington, Ontario  L7R 4C2 
   Mr. Craig Marshall 
   Chief Agent 
   (Agent principal)   
   Tel-Tél. (905) 632-1221 
   Fax-Téléc. (905) 632-6871 

  
Accident and Sickness, Life, (limited to the writing of insurance on the 
lives of members of credit unions). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (souscription d’assurance sur la vie des 
membres des unions de crédit exclusivement). 
 

 
Darwin National Assurance Company 
   2100 Scotia Plaza    
   40 King Street West,  
   Toronto, Ontario M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 869-5745 
   Fax-Téléc. (905) 350-6955 

  
Boiler and Machinery, Credit, Fidelity, Hail, Legal Expenses, Liability, 
Marine, Property. 
 
Chaudières et machines, Crédit, Détournements, Grêle, Frais Juridiques, 
Responsabilité, Maritime, Biens. 
 

 
DAS Legal Protection Insurance Company Limited 
(DAS compagnie d’assurance de protection juridique                     
 Limitée)  
   390 Bay Street, Suite 1610 
   Toronto, Ontario  M5H 2Y2 
   Ms. Jas Basra 
   Vice President and Chief Legal Officer                                     
   (Vice-présidente et avocate adjointe)   
   Tel-Tél. (416) 342-5408 
   Fax-Téléc. (416) 342-5430 

  
Legal Expenses 
 
Frais Juridiques 
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Catégories d’assurance 

 
Desjardins Financial Security Life Assurance Company 
(Desjardins Sécurité Financière, Compagnie D’Assurance Vie) 
   95 St. Clair Ave. W., 7th Floor 
   Toronto, Ontario  M4V 1N7 
   Ms. Grace Patenall 
   Chief Agent 
   (Agente Principale) 
   Tel-Tél. (416) 926-2700 ext. 1679 
   Fax-Téléc. (416) 324-1825 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
The Dominion of Canada General Insurance Company 
   165 University Ave, 5th Floor 
   Toronto, Ontario  M5H 3B9 
   Mr. George L. Cooke 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 947-2556 
   Fax-Téléc. (416) 362-1493 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property, Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité, 
Biens, Caution. 

 
Dufferin Mutual Insurance Company 
   P.O. Box 117 
   712 Main St. E. 
   Shelburne, Ontario  L0N 1S0 
   Mr. Edward J. Forbes 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 925-2026 
   Fax-Téléc. (519) 925-3357 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the 
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens. (Les catégories d’assurance contre 
les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au 
régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services
financiers). 

 
Dumfries Mutual Insurance Company 
   12 Cambridge St. 
   Cambridge, Ontario  N1R 3R7 
   Mrs. Shelley Sutton 
   Secretary-Manager 
   (Secrétaire directrice) 
   Tel-Tél. (519) 621-4660 
   Fax-Téléc. (519) 740-8732 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Hail, Liability (excluding workers’ 
compensation), Property. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Grêle, Responsabilité (à l’exclusion 
des accidents du travail), Biens. 

   
 
Ecclesiastical Insurance Office Public Limited Company 
(Société des Assurances Ecclésiastiques) 
   20 Eglinton Avenue West 
   Suite 2200, Box 2004 
   Toronto, Ontario M4R 1K8 
   Ms. Stephanie J. Whyte 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 484-4555 
   Fax-Téléc. (416)  628-0820 

  
Automobile, Liability, Marine, Property. 
 
Automobile, Responsabilité, Maritime, Biens. 

 
Echelon General Insurance Company 
(Echelon, Compagnie D’Assurances Générale) 
   2680 Matheson Blvd East, Suite 300 
   Mississauga, Ontario  L4W 0A5 
   Mr. Steve Dobronyl 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 214-7961 
   Fax-Téléc. (905) 214-8028 

  
Accident and Sickness, Automobile, Credit Protection, Legal Expense, 
Liability, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Protection de Crédit, Frais Juridiques, 
Responsabilité, Biens, Caution. 

Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Economical Mutual Insurance Company 
(Economical, Compagnie Mutuelle d’Assurance) 
   111 Westmount Rd. South, P.O. Box 2000 
   Waterloo, Ontario  N2J 4S4 
   Ms. Karen Gavan 
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 570-8500 
   Fax-Téléc. (519) 570-8550 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.  

 
Electric Insurance Company 
   40 King Street West, Suite 2100    
   Toronto, Ontario M5H 2C2 
   Mr. J. Brian Reeve  
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5746 
   Fax-Téléc. (416) 360-8877 
 

  
Automobile, Liability, Property. 
 
Automobile, Responsabilité, Biens, 
 

 
Elite Insurance Company 
   2206 Eglinton Ave. E. 
   Scarborough, Ontario  M1L 4S8 
   Mr. Maurice Tulloch 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 288-1800 
   Fax-Téléc. (416) 288-9756 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
The Empire Life Insurance Company 
(L’Empire, Compagnie d’Assurance-Vie) 
   259 King St. E. 
   Kingston, Ontario  K7L 3A8 
   Mr. Leslie C. Herr 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (613) 548-1881 
   Fax-Téléc. (613) 548-4584 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Employers Insurance Company of Wausau 
   181 Bay Street, Suite 1000 
   Toronto, Ontario   M5J 2T3 
   Mr. Michael Molony 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 307-4353 
   Fax-Téléc. (416) 365-7281 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, 
Property, Surety. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Détournements, 
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 
 
 

 
Employers Reassurance Corporation 
   123 Front St., West,  Suite 800 
   Toronto, Ontario   M5J 2M2 
   Mr. Thomas Evans  
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 217-5525 
   Fax-Téléc. (416) 217-5505 

  
Accident and Sickness, Life 
(Limited to the business of reinsurance) 
 
Accidents et Maladie, Vie. (Activités commerciales limitées à la 
réassurance). 
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Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Economical Mutual Insurance Company 
(Economical, Compagnie Mutuelle d’Assurance) 
   111 Westmount Rd. South, P.O. Box 2000 
   Waterloo, Ontario  N2J 4S4 
   Ms. Karen Gavan 
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 570-8500 
   Fax-Téléc. (519) 570-8550 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.  

 
Electric Insurance Company 
   40 King Street West, Suite 2100    
   Toronto, Ontario M5H 2C2 
   Mr. J. Brian Reeve  
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5746 
   Fax-Téléc. (416) 360-8877 
 

  
Automobile, Liability, Property. 
 
Automobile, Responsabilité, Biens, 
 

 
Elite Insurance Company 
   2206 Eglinton Ave. E. 
   Scarborough, Ontario  M1L 4S8 
   Mr. Maurice Tulloch 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 288-1800 
   Fax-Téléc. (416) 288-9756 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
The Empire Life Insurance Company 
(L’Empire, Compagnie d’Assurance-Vie) 
   259 King St. E. 
   Kingston, Ontario  K7L 3A8 
   Mr. Leslie C. Herr 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (613) 548-1881 
   Fax-Téléc. (613) 548-4584 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Employers Insurance Company of Wausau 
   181 Bay Street, Suite 1000 
   Toronto, Ontario   M5J 2T3 
   Mr. Michael Molony 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 307-4353 
   Fax-Téléc. (416) 365-7281 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, 
Property, Surety. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Détournements, 
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 
 
 

 
Employers Reassurance Corporation 
   123 Front St., West,  Suite 800 
   Toronto, Ontario   M5J 2M2 
   Mr. Thomas Evans  
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 217-5525 
   Fax-Téléc. (416) 217-5505 

  
Accident and Sickness, Life 
(Limited to the business of reinsurance) 
 
Accidents et Maladie, Vie. (Activités commerciales limitées à la 
réassurance). 
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Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Endurance Reinsurance Corporation of America 
(Endurance, Société de Réassurance d’Amérique)  
   36 King Street, Suite 500 
   Toronto, Ontario  M5C 1E5 
   Mr. Philip Cook 
   Chief Agent 
   (Agent Principal) 
   Tel-Tél.       (416) 361-1728 
   Fax-Téléc.   (416) 361-6113 
 
  

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Credit Protection, Fidelity, Liability, Property, Surety, (limited to 
the business of reinsurance). 
 
(Limited to the servicing of policies issued prior to  
November 14, 2006). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Protection de Crédit, Détournements, Responsabilité, Biens, 
Caution, (limitée aux affaires de réassurances). 
 
(Se limitant au service des polices émises avant le 14 novembre 2006). 

 
The Equitable Life Insurance Company of Canada 
   One Westmount Rd. N. P.O. Box 1603 
   Waterloo, Ontario  N2J 4C7 
   Mr. Ronald  E. Beettam 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 886-5110 
   Fax-Téléc. (519) 883-7400 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Erie Mutual Fire Insurance Company 
   711 Main St. E. 
   Dunnville, Ontario  N1A 2W5 
   Mr. John Dunton 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 774-8566 
   Fax-Téléc. (905) 774-6468 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler & Machinery, Fidelity, 
Liability, Property. (Accident and sickness and Fidelity are limited to the 
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens.  (La catégorie d’assurance contre 
les accidents et la maladie et Détournements sont limitée au régime 
d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par l’Ontario 
Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services 
financiers). 

 
Euler Hermes American Credit Indemnity Company 
   2085 Hurontario St., Ste. 507 
   Mississauga, Ontario  L5A 4G1 
   Mr. Yves Gervais 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 615-9030 
   Fax-Téléc. (905) 615-9123 

  
Credit. 
 
Crédit. 

 
Everest Insurance Company of Canada 
(La Compagnie d’Assurance Everest du Canada) 
   The Exchange Tower 
   130 King St. W., Suite 2520. P.O. Box 431 
   Toronto, Ontario  M5X 1E3 
   Mr. William G. Jonas 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 862-1228 
   Fax-Téléc. (416) 366-5899 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Credit, Fidelity, Hail, 
Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Crédit, Détournements, 
Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Everest Reinsurance Company 
   The Exchange Tower 
   130 King St. W., Suite 2520, P.O. Box 431 
   Toronto, Ontario  M5X 1E3 
   Mr. William G. Jonas 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 862-1228 
   Fax-Téléc. (416) 366-5899 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety, (limited to the 
business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, 
(activités commerciales limitées à la réassurance). 
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Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Factory Mutual Insurance Company 
   165 Commerce Valley Dr. W., Suite 500 
   Thornhill, Ontario  L3T 7V8 
   Mr. Kenneth V. Lavigne 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 763-5550 
   Fax-Téléc. (905) 763-5556 

  
Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, 
Caution. 

 
Farm Mutual Reinsurance Plan Inc. 
   350 Pinebush Rd. P.O. Box 3428 
   Cambridge, Ontario  N3H 4T3 
   Mr. G.S. (Steve) Smith 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 740-6415 
   Fax-Téléc. (519) 740-8852 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability, Marine, Property. (limited to the business of reinsurance) 
(Fidelity is limited to the plan of insurance, and any subsequent 
amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance Association with the 
Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines. 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, (activités 
commerciales limitées à la  réassurance) (La catégorie d’assurance contre 
les détournements est limitée au régime d’assurance, et à toute 
modification subséquente, déposées par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du  surintendant des services financiers). 

 
Farmers’ Mutual Insurance Company (Lindsay) 
   P.O. Box 28,     
   336 Angeline Street South 
   Lindsay, Ontario  K9V 4R8 
   Mr. Tim Shauf 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (705) 324-2146 
   Fax-Téléc. (705) 324-2356 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to 
the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the 
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurance contre 
les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au 
régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services 
financiers). 

 
FCT Insurance Company Ltd. 
Compagnie D’Assurance FCT Ltée 
   2235 Sheridan Garden Drive 
   Oakville, Ontario L6J 7Y5 
   Mr. Thomas Hartley Grifferty 
  Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
  Tel-Tél. (905) 287-3050 
   Fax-Téléc. (905) 287-1012 

  
Legal Expenses, Property, Title. 
Liability (limited to lawyers’ professional liability) 
Mortgage (limited to Property Valuation Insurance).  
 
Frais Juridiques, Biens, Titres. 
Responsabilité (responsabilité civile des avocats exclusivement).  
Hypothèque (limitée à l’assurance d’évaluation de biens). 

 
Federal Insurance Company 
   C/O Chubb Insurance Company of Canada 
   1 Adelaide St. E.,24th Floor 
   Toronto, Ontario  M5C 2V9 
   Ms. Ellen Jane Moore 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 863-0550 
   Fax-Téléc. (416) 863-3144 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Marine, Property and Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Federated Insurance Company of Canada 
(La Federated, Compagnie d’Assurance du Canada) 
   710-5770 Hurontario St. 
   Mississauga, Ontario  L5R 3G5 
   Mr. George Halkiotis 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 507-2777 
   Fax-Téléc. (905) 507-2788 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property, Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité,
Biens, Caution. 
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Catégories d’assurance 

 
Factory Mutual Insurance Company 
   165 Commerce Valley Dr. W., Suite 500 
   Thornhill, Ontario  L3T 7V8 
   Mr. Kenneth V. Lavigne 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 763-5550 
   Fax-Téléc. (905) 763-5556 

  
Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, 
Caution. 

 
Farm Mutual Reinsurance Plan Inc. 
   350 Pinebush Rd. P.O. Box 3428 
   Cambridge, Ontario  N3H 4T3 
   Mr. G.S. (Steve) Smith 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 740-6415 
   Fax-Téléc. (519) 740-8852 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability, Marine, Property. (limited to the business of reinsurance) 
(Fidelity is limited to the plan of insurance, and any subsequent 
amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance Association with the 
Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines. 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, (activités 
commerciales limitées à la  réassurance) (La catégorie d’assurance contre 
les détournements est limitée au régime d’assurance, et à toute 
modification subséquente, déposées par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du  surintendant des services financiers). 

 
Farmers’ Mutual Insurance Company (Lindsay) 
   P.O. Box 28,     
   336 Angeline Street South 
   Lindsay, Ontario  K9V 4R8 
   Mr. Tim Shauf 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (705) 324-2146 
   Fax-Téléc. (705) 324-2356 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to 
the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the 
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurance contre 
les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au 
régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services 
financiers). 

 
FCT Insurance Company Ltd. 
Compagnie D’Assurance FCT Ltée 
   2235 Sheridan Garden Drive 
   Oakville, Ontario L6J 7Y5 
   Mr. Thomas Hartley Grifferty 
  Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
  Tel-Tél. (905) 287-3050 
   Fax-Téléc. (905) 287-1012 

  
Legal Expenses, Property, Title. 
Liability (limited to lawyers’ professional liability) 
Mortgage (limited to Property Valuation Insurance).  
 
Frais Juridiques, Biens, Titres. 
Responsabilité (responsabilité civile des avocats exclusivement).  
Hypothèque (limitée à l’assurance d’évaluation de biens). 

 
Federal Insurance Company 
   C/O Chubb Insurance Company of Canada 
   1 Adelaide St. E.,24th Floor 
   Toronto, Ontario  M5C 2V9 
   Ms. Ellen Jane Moore 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 863-0550 
   Fax-Téléc. (416) 863-3144 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Marine, Property and Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Federated Insurance Company of Canada 
(La Federated, Compagnie d’Assurance du Canada) 
   710-5770 Hurontario St. 
   Mississauga, Ontario  L5R 3G5 
   Mr. George Halkiotis 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 507-2777 
   Fax-Téléc. (905) 507-2788 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property, Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité,
Biens, Caution. 
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Catégories d’assurance 

 
Federation Insurance Company of Canada 
   111 Westmount Road  South, P.O. Box 2000 
   Waterloo, Ontario N2J 4S4 
   Ms. Karen Gavan 
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 570-8500 
   Fax-Téléc. (519) 570-8550 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, Liability, 
Marine, Property, Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Grêle, 
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Fenchurch General Insurance Company 
(Fenchurch Compagnie D’Assurance Générale) 
   Promontory 2 
   2655 North Sheridan Way, Suite 115 
   Mississauga, ON L5K 2P8 
   Mr. Steve Brown 
   President 
   (Président) 
   Tel-Tél. (905) 822-2282 
   Fax-Téléc. (905) 822-1282 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens, Caution. 
 

 
Fidelity National Title Insurance Company 
C/O McLean & Kerr LLP   
   130 Adelaide Street West, Suite 2800 
   Toronto, Ontario M5H 3P5 
   Mr. Robin Cumine 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 369-6624 
   Fax-Téléc. (416) 366-8571 

  
Title.  
 
Titre.  
 

 
First Allmerica Financial Life Insurance Company 
   C/O Cassels, Brock & Blackwell 
   2100 Scotia Plaza 
   40 King Street West 
   Toronto, Ontario  M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5300 
   Fax-Téléc. (416) 360-8877 

  
Accident and Sickness, Life, (limited to the servicing of policies issued 
prior to June 1, 1992). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (se limitant au service des polices émises avant 
le 1 juin 1992). 

 
First American Title Insurance Company 
   2235 Sheridan Garden Drive 
   Oakville, Ontario    L6J 7Y5 
   Mr. Thomas H. Grifferty 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 287-3050 
   Fax-Téléc. (905) 287-1012 

  
Property (limited to vehicle title insurance and personal property title
insurance), Title. 
 
Biens (limitée à l’assurance de propriété de véhicule et à l’assurance de 
biens personnels), Titre. 

 
First Canadian Insurance Corporation 
   C/O Thomas Gold Pettingill LLP 
   150 York St., Suite 1800 
   Toronto, Ontario  M5H 3S5 
   Ms. Christina Polano 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 507-1828 
   Fax-Téléc. (416) 507-1867 

  
Accident and Sickness, Life, (limited to group creditor insurance). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (se limitant au groupe de créanciers). 
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Catégories d’assurance 

 
First North American Insurance Company 
(La Nord-Américaine, Première Compagnie d’Assurance) 
   C/O Manulife Financial 
   2 Queen Street East 
   P.O. Box 4213, Station A 
   Toronto, Ontario M5W 5M3 
   Mr. Gavin Robinson  
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 687-3403 
   Fax-Téléc. (416) 603-2362 

  
Accident and Sickness, Automobile (limited to indemnification in respect 
of collision damage waivers), Property, (limited to job loss insurance, 
baggage insurance, merchandise repair and replacement insurance, and 
credit card insurance arising from mass marketing initiatives). 
 
Accidents et Maladie, Automobile (limitée au dédommagement accordant 
des droits d’exonération), Biens, (se limitant aux assurances pour perte 
d’emploi, de bagages, de réparation et de remplacement de marchandise, et 
de cartes de crédit provenant d’initiatives de commercialisation de masse).

 
GCAN Insurance Company 
(GCAN compagnie d’assurances) 
   181 University Ave., Suite 1000 
   Toronto, Ontario   M5H 3M7 
   Mr. Daniel P. Courtemanche 
   President and Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 682-5331 
   Fax-Téléc. (416) 682-9228 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
General American Life Insurance Company 
   C/O RGA Life Reinsurance Company of Canada 
   55 University Ave., Suite 1100 
   Toronto, Ontario  M5J 2H7 
   Mr. A. David Pelletier 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 322-3491 
   Fax-Téléc. (416) 777-9526 

  
Accident and Sickness, Life.  (Limited to the business of reinsurance). 
 
 
Accidents et Maladie, Vie.  Activités commerciales limitées à la 
réassurance). 
 

 
General Re Life Corporation 
   1 First Canadian Pl., Suite 5705 
   P.O. Box 471 
   Toronto, Ontario  M5X 1E4 
   Mr. Christopher Walton 
   Vice President 
   Tel-Tél. (416) 360-2036 
   Fax-Téléc. (416) 360-2020 

  
Accident and Sickness, Life. (Limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Vie. (Activités commerciales limitées à la 
réassurance). 
 

 
General Reinsurance Corporation 
   1 First Canadian Pl., Suite 5705 
   P.O. Box 471 
   Toronto, Ontario  M5X 1E4 
   Mr. Christopher Walton 
   Vice President 
   Tel-Tél. (416) 360-2036 
   Fax-Téléc. (416) 360-2020 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Genworth Financial Mortgage Insurance Company Canada 
(Compagnie d’Assurance D’Hypothèques Genworth Financial Canada) 
   2060 Winston Park Drive, Suite 300 
   Oakville, Ontario L6H 5R7 
   Mr. Brian Hurley 
   Chairman and CEO 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 287-5265 
   Fax-Téléc. (905) 287-5472 

  
Mortgage. 
 
Hypothèque. 

 
Gerber Life Insurance Company 
   1145 Nicholson Road, Unit 2 
   Newmarket, Ontario L3Y 9C3 
   Ms. Colleen Anne Sexsmith 
   Chief Agent 
   (Agente Principale) 
   Tel-Tél      (905) 853-0858 
   Fax-Téléc (905) 853-0183 

  
Life. 
 
Vie. 
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Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
First North American Insurance Company 
(La Nord-Américaine, Première Compagnie d’Assurance) 
   C/O Manulife Financial 
   2 Queen Street East 
   P.O. Box 4213, Station A 
   Toronto, Ontario M5W 5M3 
   Mr. Gavin Robinson  
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 687-3403 
   Fax-Téléc. (416) 603-2362 

  
Accident and Sickness, Automobile (limited to indemnification in respect 
of collision damage waivers), Property, (limited to job loss insurance, 
baggage insurance, merchandise repair and replacement insurance, and 
credit card insurance arising from mass marketing initiatives). 
 
Accidents et Maladie, Automobile (limitée au dédommagement accordant 
des droits d’exonération), Biens, (se limitant aux assurances pour perte 
d’emploi, de bagages, de réparation et de remplacement de marchandise, et 
de cartes de crédit provenant d’initiatives de commercialisation de masse).

 
GCAN Insurance Company 
(GCAN compagnie d’assurances) 
   181 University Ave., Suite 1000 
   Toronto, Ontario   M5H 3M7 
   Mr. Daniel P. Courtemanche 
   President and Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 682-5331 
   Fax-Téléc. (416) 682-9228 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
General American Life Insurance Company 
   C/O RGA Life Reinsurance Company of Canada 
   55 University Ave., Suite 1100 
   Toronto, Ontario  M5J 2H7 
   Mr. A. David Pelletier 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 322-3491 
   Fax-Téléc. (416) 777-9526 

  
Accident and Sickness, Life.  (Limited to the business of reinsurance). 
 
 
Accidents et Maladie, Vie.  Activités commerciales limitées à la 
réassurance). 
 

 
General Re Life Corporation 
   1 First Canadian Pl., Suite 5705 
   P.O. Box 471 
   Toronto, Ontario  M5X 1E4 
   Mr. Christopher Walton 
   Vice President 
   Tel-Tél. (416) 360-2036 
   Fax-Téléc. (416) 360-2020 

  
Accident and Sickness, Life. (Limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Vie. (Activités commerciales limitées à la 
réassurance). 
 

 
General Reinsurance Corporation 
   1 First Canadian Pl., Suite 5705 
   P.O. Box 471 
   Toronto, Ontario  M5X 1E4 
   Mr. Christopher Walton 
   Vice President 
   Tel-Tél. (416) 360-2036 
   Fax-Téléc. (416) 360-2020 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery,
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Genworth Financial Mortgage Insurance Company Canada 
(Compagnie d’Assurance D’Hypothèques Genworth Financial Canada) 
   2060 Winston Park Drive, Suite 300 
   Oakville, Ontario L6H 5R7 
   Mr. Brian Hurley 
   Chairman and CEO 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 287-5265 
   Fax-Téléc. (905) 287-5472 

  
Mortgage. 
 
Hypothèque. 

 
Gerber Life Insurance Company 
   1145 Nicholson Road, Unit 2 
   Newmarket, Ontario L3Y 9C3 
   Ms. Colleen Anne Sexsmith 
   Chief Agent 
   (Agente Principale) 
   Tel-Tél      (905) 853-0858 
   Fax-Téléc (905) 853-0183 

  
Life. 
 
Vie. 
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Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

  
Germania  Mutual Insurance Company 
   403 Mary St., P.O. Box 30 
   Ayton, Ontario  N0G 1C0 
   Mr. Dan Hill 
   President and Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 665-7715 
   Fax-Téléc. (519) 665-7558 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to 
the plan of insurance and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurance contre 
les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au
régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services 
financiers). 

 
Glengarry Mutual Insurance Company 
   3720 County Road 34, P.O. Box 159 
   Alexandria, Ontario  K0C 1A0 
   Mr. Brian K. Fisher 
   President and Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (613) 525-2557 
   Fax-Téléc. (613) 525-5162 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the 
plan of insurance and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent Financial Services).
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens. (Les catégories d’assurance contre 
les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au 
régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services 
financiers). 

 
Global Reinsurance Company 
   480 University Ave., Suite 1400 
   Toronto, Ontario  M5G 1V2 
   Mr. Michael McConnell 
   President and Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 598-4688 
   Fax-Téléc. (416) 598-9244 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Life, Marine, Property, Surety.  
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Vie, Maritime, Biens, Caution.  

 
GMS Insurance Inc. 
  C/O Miller Thomson LLP 
  Scotia Plaza, 40 King Street West 
  Suite 5800, P.O. Box 1011 
  Toronto, Ontario   M5H 3S1 
  Mr. Steven L. Wesfield 
  Chief Agent 
  (Agent principal) 
  Tel-Tel.     (416) 595-8606 
  Fax-Telec. (416) 595-8695 

  
Accident and Sickness, Property (on the condition that the company shall 
use the name Group Medical Services when doing business in Ontario). 
 
Accidents et Maladie, Biens (à la condition que la compagnie doit utiliser 
le nom Group Médical Services lorsqu’elle fait affaire en Ontario).  
 

 
Gore Mutual Insurance Company 
   252 Dundas St. North,  P.O. Box 70 
   Cambridge, Ontario  N1R 5T3 
   Mr. Kevin McNeil 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 623-1910 
   Fax-Téléc. (519) 623-4411 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Grain Insurance and Guarantee Company 
   175 Logan Avenue 
   Toronto, Ontario    M4M 2N2 
   Mr. John S. Armstrong 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 465-6982 
   Fax-Téléc. (416)  465-7854 

  
Fidelity, Liability, Property, Surety. 
 
Détournements, Responsabilité, Biens, Caution. 

Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Granite Insurance Company 
(Granite Compagnie d’Assurances) 
   2 Eva Rd., Suite 200 
   Etobicoke, Ontario  M9C 2A8 
   Mr. Stephen Cleaver 
   President 
   (Président) 
   Tel-Tél. (416) 622-0660 
   Fax-Téléc. (416) 622-8809 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Marine, Property, Surety. (But the company shall not undertake 
or renew insurance contracts in Ontario after November 25, 1992). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. (mais la 
compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des contrats 
d’assurance en Ontario après le 25 novembre 1992). 

 
Great American Insurance Company 
   C/O Cassels, Brock & Blackwell 
   40 King St. W., Suite 2100 
   Scotia Plaza 
   Toronto, Ontario  M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5300 
   Fax-Téléc. (416) 360-8877 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

   
The Great-West Life Assurance Company 
(La Great-West, Compagnie d’Assurance-Vie) 
   255 Dufferin Ave. 
   London, Ontario   N6A 4K1 
   Ms. Victoria Ramsay 
   Senior Counsel-Litigation Leader 
   (avocate principale – contentieux) 
   Tel-Tél. (519) 435-7379 
   Fax-Téléc. (519) 435-7399 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Grenville Mutual Insurance Company 
   P.O. Box 10 
   3005 County Road 21 
   Spencerville, Ontario  K0E 1X0 
   Mr. Ross Lincoln, CIP 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (613) 658-2013 
   Fax-Téléc. (613) 658-3374 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to 
the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the 
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurance contre 
les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au 
régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services
financiers). 

 
Grey & Bruce Mutual Insurance Company 
   517 - 10th Street 
   Hanover, Ontario  N4N 1R4 
   Ms. Carol Murray 
   Manager, Secretary-Treasurer 
   (Directrice, secrétaire-trésorière) 
   Tel-Tél. (519) 364-2250 
   Fax-Téléc. (519) 364-6067 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Liability, 
Property. (Accident and sickness is limited to the plan of insurance, and 
any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance 
Association with the Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Responsabilité, Biens. (La catégorie d’assurance contre les accidents et la 
maladie est limitée au régime d’assurance, et a toute modification 
subséquente, déposées par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès 
du surintendant des services financiers). 

 
Groupama Transport 
   C/O McMillan LLP 
   Brookfield Place, 181 Bay St., Suite 4400 
   Toronto, Ontario  M5J 2T3 
   Ms. Carol Lyons 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 307-4106 
   Fax-Téléc. (416) 865-7048 

  
Accident and Sickness, Boiler and Machinery, Liability, Marine, Property. 
 
Accidents et Maladie, Chaudières et machines, Responsabilité, Maritime, 
Biens. 
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Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Granite Insurance Company 
(Granite Compagnie d’Assurances) 
   2 Eva Rd., Suite 200 
   Etobicoke, Ontario  M9C 2A8 
   Mr. Stephen Cleaver 
   President 
   (Président) 
   Tel-Tél. (416) 622-0660 
   Fax-Téléc. (416) 622-8809 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Marine, Property, Surety. (But the company shall not undertake 
or renew insurance contracts in Ontario after November 25, 1992). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. (mais la 
compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des contrats 
d’assurance en Ontario après le 25 novembre 1992). 

 
Great American Insurance Company 
   C/O Cassels, Brock & Blackwell 
   40 King St. W., Suite 2100 
   Scotia Plaza 
   Toronto, Ontario  M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5300 
   Fax-Téléc. (416) 360-8877 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

   
The Great-West Life Assurance Company 
(La Great-West, Compagnie d’Assurance-Vie) 
   255 Dufferin Ave. 
   London, Ontario   N6A 4K1 
   Ms. Victoria Ramsay 
   Senior Counsel-Litigation Leader 
   (avocate principale – contentieux) 
   Tel-Tél. (519) 435-7379 
   Fax-Téléc. (519) 435-7399 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Grenville Mutual Insurance Company 
   P.O. Box 10 
   3005 County Road 21 
   Spencerville, Ontario  K0E 1X0 
   Mr. Ross Lincoln, CIP 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (613) 658-2013 
   Fax-Téléc. (613) 658-3374 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to 
the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the 
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurance contre 
les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au 
régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services
financiers). 

 
Grey & Bruce Mutual Insurance Company 
   517 - 10th Street 
   Hanover, Ontario  N4N 1R4 
   Ms. Carol Murray 
   Manager, Secretary-Treasurer 
   (Directrice, secrétaire-trésorière) 
   Tel-Tél. (519) 364-2250 
   Fax-Téléc. (519) 364-6067 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Liability, 
Property. (Accident and sickness is limited to the plan of insurance, and 
any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance 
Association with the Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Responsabilité, Biens. (La catégorie d’assurance contre les accidents et la 
maladie est limitée au régime d’assurance, et a toute modification 
subséquente, déposées par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès 
du surintendant des services financiers). 

 
Groupama Transport 
   C/O McMillan LLP 
   Brookfield Place, 181 Bay St., Suite 4400 
   Toronto, Ontario  M5J 2T3 
   Ms. Carol Lyons 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 307-4106 
   Fax-Téléc. (416) 865-7048 

  
Accident and Sickness, Boiler and Machinery, Liability, Marine, Property. 
 
Accidents et Maladie, Chaudières et machines, Responsabilité, Maritime, 
Biens. 
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Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
The Guarantee Company of North America 
   4950 Yonge St., Suite 1400, Madison Centre 
   Toronto, Ontario  M2N 6K1 
   Mr. Robert Dempsey 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 223-9580 
   Fax-Téléc. (416) 223-7654 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Credit, 
Fidelity, Legal Expense, Liability, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, Crédit, 
Détournements, Frais Juridiques, Responsabilité, Biens, Caution. 

 
HDI – Gerling Industrie Versicherung AG, Canada Branch 
    C/O Cassels Brock & Blackwell LLP 
    2100 Scotia Plaza, 40 King Street West 
    Toronto, Ontario M5H 3C2 
    Mr. Gordon Goodman 
    Chief Agent 
    (Agent principal) 
    Tel-Tél.  (416) 869-5300 
    Fax-Téléc. (416) 360-8877  

  
Boiler and Machinery, Liability, Marine, Property. 
 
Chaudières et machines, Responsabilité, Maritime, Biens. 

 
Halwell Mutual Insurance Company 
   812 Woolwich St., Box 60 
   Guelph, Ontario  N1H 6J6 
   Mr. S. Douglas Winer 
   President 
   (Président) 
   Tel-Tél. (519) 836-2860 
   Fax-Téléc. (519) 836-2831 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability and Property. 
(Fidelity is limited to the plan of insurance, and any subsequent 
amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance Association with the 
Superintendent of Financial Services). 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité et 
Biens. (La catégorie d’assurance contre les détournements est limitée au 
régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services 
financiers). 

 
The Hamilton Township Mutual Insurance Company 
   P.O. Box 201, 1176 Division St. 
   Cobourg, Ontario  K9A 4K5 
   Mr. William Embree 
   General Manager 
   (Directeur général) 
   Tel-Tél.     (905) 372-0186 
   Fax-Téléc. (905) 372-1364 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the 
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens. (Les catégories d’assurance contre 
les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au 
régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services 
financiers). 

 
Hannover Ruckversicherungs AG 
   C/O D.M. Williams & Associates Ltd. 
   3650 Victoria Park Ave., Suite 201 
   Toronto, Ontario  M2H 3P7 
   Ms. Laurel E. Grant  
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 496-1148 
   Fax-Téléc. (416) 496-1089 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. (Limited to the 
business of reinsurance) 
  
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 
(Activités commerciales limitées à la réassurance) 

 
The Hanover Insurance Company 
   C/O Focus Group Inc. 
   36 King St E., Suite 500 
   Toronto, Ontario  M5C 1E5 
   Mr. Philip H. Cook 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 361-1728 
   Fax-Téléc. (416) 361-6113 

  
Accident and Sickness, Automobile, Fidelity, Liability, Property, Surety. 
But the company shall not undertake or renew insurance contracts in 
Ontario after October 20, 1992). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Détournements, Responsabilité, Biens, 
Caution. (Mais la compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des 
contrats d’assurance en Ontario après le 20 octobre 1992). 

Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Hartford Fire Insurance Company 
   121 King St. W. 
   Suite 1810, P.O. 112 
   Toronto, Ontario  M5H 3T9 
   Ms. Illona V. Kirsh 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 306-5830 
   Fax-Téléc. (416) 733-0510 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Hartford Life Insurance Company - Canadian Branch 
   1145 Nicholson Road, Unit 2  
   Newmarket, Ontario L3Y 9C3    
   Ms. Colleen Sexsmith 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (905) 853-0858 
   Fax-Téléc. (905) 853-0183 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Hay Mutual Insurance Company 
   37868 Zurich-Hensall Rd.  
   P.O. Box 130 
   Zurich, Ontario  N0M 2T0 
   Mr.  Shawn Durnin 
   General Manager 
   (Directeur général) 
   Tel-Tél. (519) 236-4381 
   Fax-Téléc. (519) 236-7681 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Hail, Liability, Property. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Grêle, Responsabilité, Biens. 

 
Healthcare Insurance Reciprocal of Canada 
   Proctor & Gamble Building 
   4711 Yonge St., Suite 1600 
   Toronto, Ontario   M2N 6K8 
   Mr. Peter A. Flattery 
   Attorney-In-Fact 
   (Fond de procuration) 
   Tel-Tél. (416) 733-2773 
   Fax-Téléc. (416) 733-8346 

  
Automobile (limited to non-owned automobiles), Fidelity, Legal Expense, 
Liability, Property. 
Subject to the condition that the Attorney shall file any proposed change in 
the insurance contract or subscribers agreement with the Superintendent 
Financial Services, 90 days or such other period of time acceptable to the 
Superintendent, before the proposed change is to take effect. 
 
Automobile (se limitant aux automobiles n’appartenant pas aux assurés), 
Détournements, Frais Juridiques, Responsabilité, Biens. 
À la condition suivante: À condition que le fondé de pouvoir dépose tout 
changement proposé au contrat d’assurance ou d’assurance réciproque 
auprès du surintendent des assurances dans le 90 jours, ou à une autre date 
que le surintendent juge adéquate, avant l’entrée en vigueur du 
changement. 

 
The Home Insurance Company 
   C/O Deloitte & Touche Inc., Liquidator 
   79 Wellington Street West, Suite 1900 
   Toronto, Ontario  M5K 1B9 
   Tel-Tél. (416) 601-4494 
   Fax-Téléc. (416) 601-6690 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. (But the company shall not 
undertake or renew insurance contracts in Ontario after November 25, 
1997). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. (mais la 
compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des contrats 
d’assurance en Ontario après le 25 novembre 1997). 

 
Household Life Insurance Company 
   3381 Steeles Ave. East Suite 300 
   Toronto, Ontario  M2H 3S7 
   Mr. Ward C. Slobodesky 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 443-3676 
   Fax-Téléc. (416) 443-3745 

  
Accident and Sickness, Life. (On the condition that if in the transaction of 
its business in Ontario the company uses a French name, that name shall be 
d’Assurance-Vie Household.) 
 
Accidents et Maladie, Vie. (A la condition que, si la compagnie utilise un 
nom français dans le cadre de ses activités commerciales en Ontario, ce
nom soit d’Assurance-Vie Household.) 
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Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Hartford Fire Insurance Company 
   121 King St. W. 
   Suite 1810, P.O. 112 
   Toronto, Ontario  M5H 3T9 
   Ms. Illona V. Kirsh 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 306-5830 
   Fax-Téléc. (416) 733-0510 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
Hartford Life Insurance Company - Canadian Branch 
   1145 Nicholson Road, Unit 2  
   Newmarket, Ontario L3Y 9C3    
   Ms. Colleen Sexsmith 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (905) 853-0858 
   Fax-Téléc. (905) 853-0183 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Hay Mutual Insurance Company 
   37868 Zurich-Hensall Rd.  
   P.O. Box 130 
   Zurich, Ontario  N0M 2T0 
   Mr.  Shawn Durnin 
   General Manager 
   (Directeur général) 
   Tel-Tél. (519) 236-4381 
   Fax-Téléc. (519) 236-7681 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Hail, Liability, Property. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Grêle, Responsabilité, Biens. 

 
Healthcare Insurance Reciprocal of Canada 
   Proctor & Gamble Building 
   4711 Yonge St., Suite 1600 
   Toronto, Ontario   M2N 6K8 
   Mr. Peter A. Flattery 
   Attorney-In-Fact 
   (Fond de procuration) 
   Tel-Tél. (416) 733-2773 
   Fax-Téléc. (416) 733-8346 

  
Automobile (limited to non-owned automobiles), Fidelity, Legal Expense, 
Liability, Property. 
Subject to the condition that the Attorney shall file any proposed change in 
the insurance contract or subscribers agreement with the Superintendent 
Financial Services, 90 days or such other period of time acceptable to the 
Superintendent, before the proposed change is to take effect. 
 
Automobile (se limitant aux automobiles n’appartenant pas aux assurés), 
Détournements, Frais Juridiques, Responsabilité, Biens. 
À la condition suivante: À condition que le fondé de pouvoir dépose tout 
changement proposé au contrat d’assurance ou d’assurance réciproque 
auprès du surintendent des assurances dans le 90 jours, ou à une autre date 
que le surintendent juge adéquate, avant l’entrée en vigueur du 
changement. 

 
The Home Insurance Company 
   C/O Deloitte & Touche Inc., Liquidator 
   79 Wellington Street West, Suite 1900 
   Toronto, Ontario  M5K 1B9 
   Tel-Tél. (416) 601-4494 
   Fax-Téléc. (416) 601-6690 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. (But the company shall not 
undertake or renew insurance contracts in Ontario after November 25, 
1997). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. (mais la 
compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des contrats 
d’assurance en Ontario après le 25 novembre 1997). 

 
Household Life Insurance Company 
   3381 Steeles Ave. East Suite 300 
   Toronto, Ontario  M2H 3S7 
   Mr. Ward C. Slobodesky 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 443-3676 
   Fax-Téléc. (416) 443-3745 

  
Accident and Sickness, Life. (On the condition that if in the transaction of 
its business in Ontario the company uses a French name, that name shall be 
d’Assurance-Vie Household.) 
 
Accidents et Maladie, Vie. (A la condition que, si la compagnie utilise un 
nom français dans le cadre de ses activités commerciales en Ontario, ce
nom soit d’Assurance-Vie Household.) 
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Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Howard Mutual Insurance Company 
   Box 398, 20 Ebenezer St. W. 
   Ridgetown, Ontario  N0P 2C0 
   Mr. Steve Benishek 
   President & Cheif Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 674-5434 
   Fax-Téléc. (519) 674-2029 

  
Accident and Sickness, Automobile, Fidelity, Hail, Liability, Property. 
(Accident and sickness and fidelity are limited to the plan of insurance, and 
any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance
Association with the Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Détournements, Grêle, Responsabilité, 
Biens. (Les catégories d’assurance contre les accidents et la maladie et 
contre les détournements sont limitées au régime d’assurance, et à toute 
modification subséquente, déposées par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du surintendant des services financiers). 

 
Howick Mutual Insurance Company 
   1091 Centre Street, Box 148 
   Wroxeter, Ontario  N0G 2X0 
   Mrs. Sandra Edgar 
   Manager 
   (Directeur) 
   Tel-Tél. (519) 335-3561 
   Fax-Téléc. (519) 335-6416 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to 
the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the 
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurance 
contre les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées 
au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services 
financiers). 

 
ICAROM Public Limited Company 
   C/O Focus Group Inc. 
   36 King St. E., Suite 500 
   Toronto, Ontario  M5C 1E5 
   Mr. Philip H. Cook 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 361-1728 
   Fax-Téléc. (416) 361-6113 

  
Aircraft, Automobile, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. (But the 
company shall not undertake or renew insurance contracts in Ontario, after 
October 31, 1985). 
 
Aviation, Automobile, Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, 
Caution. (mais la compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des 
contrats d’assurance en Ontario après le 31 octobre 1985). 

 
Industrial Alliance Insurance and Financial Services Inc. 
(Industrielle Alliance, Assurance et services financiers Inc.) 
   522 University Avenue 
   Toronto, Ontario  M5G 1Y7 
   Ms. Yasmin Visram 
   Senior Legal Counsel 
   (Avocate principale) 
   Tel-Tél. (416) 585-8819    
   Fax-Téléc. (416) 598-2195 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Industrial-Alliance Pacific General Insurance Corporation 
(L’Industrielle-Alliance 
Pacifique, Compagnie d’Assurance Générales) 
   522 University Avenue 
   Toronto, Ontario  M5G 1Y7 
   Ms. Yasmin Visram 
   Senior Legal Counsel 
   (Avocate principale) 
   Tel-Tél. (416) 585-8819    
   Fax-Téléc. (416) 598-2195 
 

  
Accident and Sickness, Boiler and Machinery, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Chaudières et machines, Biens, Caution. 

 
Industrial-Alliance Pacific Life Insurance Company 
(L’Industrielle-Alliance  
Pacifique,Compagnie d’Assurance sur la Vie) 
   522 University Avenue 
   Toronto, Ontario  M5G 1Y7 
   Ms. Yasmin Visram 
   Senior Legal Counsel 
   (Avocate principale) 
   Tel-Tél. (416) 585-8819    
   Fax-Téléc. (416) 598-2195 
 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. 
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Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Intact Insurance Company  
(Intact Compagnie d’Assurance) 
   700 University Avenue, Suite 1500 A (Legal) 
   Toronto, Ontario M5G 0A1 
   Mr. Charles Brindamour 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 341-1464 
   Fax-Téléc. (416) 941-5320 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Legal Expenses, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Credit, Détournements, Grêle, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, 
Biens, Caution.  

 
International Insurance Company of Hannover Limited 
   C/O D. M. Williams & Associates 
   3650 Victoria Park Avenue, Suite 201 
   Toronto, Ontario M2H 3P7 
   Ms. Laurel Grant 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél.     (416) 496-1148 
   Fax-Téléc. (416) 496-1089 

  
Accident and Sickness, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property.
 
Accidents et Maladie, Chaudières et machines, Détournements, 
Responsabilité, Biens. 

   
 

 
Jevco Insurance Company 
(La Compagnie d’Assurances Jevco) 
   4 Robert Speck Parkway, Suite 100 
   Mississauga, Ontario  L4Z 1S1 
   Mr. Serge Lavoie 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 277-9350 
   Fax-Téléc. (905) 277-5008 

  
Automobile, Liability, Property, Surety. 
 
Automobile, Responsabilité, Biens, Caution. 
 
 

 
Jewelers Mutual Insurance Company 
   40 King Street West # 2100 
   Toronto, Ontario M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5745 
   Fax-Téléc. (416) 350-6955 

  
Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property. 
 
Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité, Biens. 
 
 
 
 

 
Kent & Essex Mutual Insurance Company 
   10 Creek Rd.., P.O. Box 356 
   Chatham, Ontario  N7M 5K4 
   Mrs. Joanne Vansevenant 
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 352-3190 
   Fax-Téléc. (519) 352-5344 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability and Property. (Accident and sickness is limited to the plan of 
insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual 
Insurance Association with the Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité et Biens. (La catégorie d’assurance contre 
les accidents et la maladie est limitée au régime d’assurance, et à toute 
modification subséquente, déposées par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du surintendant des services financiers). 

 
L & A  Mutual Insurance Company 
   P.O. Box 174, 32 Mill St. East 
   Napanee, Ontario  K7R 3M3 
   Mr. J. R. Walters 
   President 
   (Président) 
   Tel-Tél. (613) 354-4810 
   Fax-Téléc. (613) 354-7112 
 

  
Accident and Sickness, Automobile, Fidelity, Liability and Property. 
(Accident and sickness and Fidelity are limited to the plan of insurance, 
and any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance 
Association with the Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Détournements Responsabilité et Biens. 
(Les catégories d’assurance contre les accidents et la maladie et contre les 
détournements sont limitées au régime d’assurance, et à toute modification 
subséquente, déposées par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès 
du surintendant des services financiers). 
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Catégories d’assurance 

 
Intact Insurance Company  
(Intact Compagnie d’Assurance) 
   700 University Avenue, Suite 1500 A (Legal) 
   Toronto, Ontario M5G 0A1 
   Mr. Charles Brindamour 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 341-1464 
   Fax-Téléc. (416) 941-5320 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Legal Expenses, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Credit, Détournements, Grêle, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, 
Biens, Caution.  

 
International Insurance Company of Hannover Limited 
   C/O D. M. Williams & Associates 
   3650 Victoria Park Avenue, Suite 201 
   Toronto, Ontario M2H 3P7 
   Ms. Laurel Grant 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél.     (416) 496-1148 
   Fax-Téléc. (416) 496-1089 

  
Accident and Sickness, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property.
 
Accidents et Maladie, Chaudières et machines, Détournements, 
Responsabilité, Biens. 

   
 

 
Jevco Insurance Company 
(La Compagnie d’Assurances Jevco) 
   4 Robert Speck Parkway, Suite 100 
   Mississauga, Ontario  L4Z 1S1 
   Mr. Serge Lavoie 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 277-9350 
   Fax-Téléc. (905) 277-5008 

  
Automobile, Liability, Property, Surety. 
 
Automobile, Responsabilité, Biens, Caution. 
 
 

 
Jewelers Mutual Insurance Company 
   40 King Street West # 2100 
   Toronto, Ontario M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5745 
   Fax-Téléc. (416) 350-6955 

  
Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property. 
 
Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité, Biens. 
 
 
 
 

 
Kent & Essex Mutual Insurance Company 
   10 Creek Rd.., P.O. Box 356 
   Chatham, Ontario  N7M 5K4 
   Mrs. Joanne Vansevenant 
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 352-3190 
   Fax-Téléc. (519) 352-5344 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability and Property. (Accident and sickness is limited to the plan of 
insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual 
Insurance Association with the Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité et Biens. (La catégorie d’assurance contre 
les accidents et la maladie est limitée au régime d’assurance, et à toute 
modification subséquente, déposées par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du surintendant des services financiers). 

 
L & A  Mutual Insurance Company 
   P.O. Box 174, 32 Mill St. East 
   Napanee, Ontario  K7R 3M3 
   Mr. J. R. Walters 
   President 
   (Président) 
   Tel-Tél. (613) 354-4810 
   Fax-Téléc. (613) 354-7112 
 

  
Accident and Sickness, Automobile, Fidelity, Liability and Property. 
(Accident and sickness and Fidelity are limited to the plan of insurance, 
and any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance 
Association with the Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Détournements Responsabilité et Biens. 
(Les catégories d’assurance contre les accidents et la maladie et contre les 
détournements sont limitées au régime d’assurance, et à toute modification 
subséquente, déposées par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès 
du surintendant des services financiers). 
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Catégories d’assurance 

 
La Capitale Insurance and Financial Services Inc. 
   121 King Street West, Suite 510, P.O. Box 105 
   Toronto, Ontario M5H 3T9 
   Mrs. Gail Goodman 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél.     (416) 601-2710 
   Fax-Téléc. (416) 601-1818 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 

 
La Mutuelle d’Église de l’Inter-Ouest 
(Mutual of Ottawa-Church Insurance, The) 
   180 Boul. Mont-Bleu 
   Hull, Quebec  J8Z 3J5 
   Ms. Jeanne d’Arc Morin 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (819) 595-0708 
   Fax-Téléc. (819) 595-2678 

  
Boiler and Machinery, Liability, Property. 
 
Chaudières et machines, Responsabilité, Biens. 
 
 
 
 
 

 
La Survivance, compagnie mutuelle d’assurance vie 
   2100 Scotia Plaza, 40 King St. W.   
   Toronto, ONM5H 3C2 
   Mr. Gordon P. Goodman 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5712 
   Fax-Téléc. (416) 350-6936 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 

 
Lambton Mutual Insurance Company 
   P.O. Box 520 
   Watford, Ontario  N0M 2S0 
   Mr. Ronald Perry 
   President and Chief Executive Officer 
   (Président et Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 876-2304 
   Fax-Téléc. (519) 876-6626 
 
 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the 
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité et Biens. (La catégorie d’assurance 
contre les détournements est limitée au régime d’assurance, et à toute 
modification subséquente, déposées par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du surintendant des services financiers). 

 
Lanark Mutual Insurance Company 
   96 South St. /Scotch Line Rd. 
   Perth, Ontario  K7H 0A2 
   Mr. Jack Taylor 
   Secretary-Manager 
   (Secrétaire directeur) 
   Tel-Tél. (613) 267-5554 
   Fax-Téléc. (613) 267-6793 
 
 
 
 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to 
the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the 
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité et Biens. (les catégories d’assurance contre 
les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au 
régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services 
financiers). 

 
Lawyers’ Professional Indemnity Company 
   250 Yonge Street, Suite 3101 
   Toronto, Ontario  M5B 2L7 
   Ms.  Kathleen A. Waters 
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 598-5800 
   Fax-Téléc. (416) 599-8341 

  
Liability, (limited to lawyers’ professional liability), Title. 
 
Responsabilité, (responsabilité civile des avocats exclusivement), Titre. 
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Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Legacy General Insurance Company 
(Compagnie d’Assurances Générales Legacy) 
   80 Tiverton Crt., 5th Fl 
   Markham, Ontario  L3R 0G4 
   Mr. Isaac Sananes 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président & chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 479-7500 
   Fax-Téléc. (905) 479-3224 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Property. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Biens. 
 
 

 
L’Excellence, Compagnie d’Assurance-vie 
(The Excellence Life Insurance Company) 
 522 University Avenue, Suite 400 
 Toronto, Ontario M5G 1Y7 
 Ms. Yasmin Visram 
 Chief Agent 
 (Agente Principale) 
    Tel-Tél.  (416) 585-8819 
    Fax-Téléc. (416) 598-2195 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 

 
Liberty Life Assurance Company of Boston 
   181 Bay Street, Suite 1000 
   Toronto, Ontario   M5J 2T3 
   Mr. Michael Molony 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 307-4353 
   Fax-Téléc. (416) 365-7281 

  
Accident and Sickness, Life. (On the condition that if in the transaction of 
its business in Ontario the company uses a French name, that name shall be 
‘La Compagnie d’Assurance-Vie Liberté de Boston’). 
 
Accidents et Maladie, Vie. (à la condition que, si la compagnie utilise un 
nom français dans le cadre de ses activités commerciales en Ontario, ce 
nom soit ‘La Compagnie d’Assurance-Vie Liberté de Boston’). 

 
Liberty Mutual Insurance Company 
   181 Bay Street, Suite 1000 
   Toronto, Ontario   M5J 2T3 
   Mr. Michael Molony 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 307-4353 
   Fax-Téléc. (416) 365-7281 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and  
Machinery, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety, (On the condition 
that in the transaction of its business in Ontario the company may use the 
names ‘Liberty International Canada’ and ‘Liberty Health’). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, (A la condition 
que lors de la transaction de ses activités commerciales en Ontario la 
compagnie utilise les noms ‘Liberty International Canada’,’Liberté Santé’, 
et ‘La Compagnie d’Assurance Liberté Mutuelle). 

 
Life Insurance Company of North America 
C/O Cigna Life Insurance Company of Canada 
   55 Town Centre Crt., Suite 606 
   P.O. Box 14 
   Scarborough, Ontario  M1P 4X4 
   Mr. M. E. Hassan 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 290-6666 
   Fax-Téléc. (416) 290-0726 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Lloyd’s Underwriters 
(Les Souscripteurs du Lloyd’s) 
   C/O Stikeman Elliott 
   199 Bay St., Suite 5300, Commerce Court West 
   Toronto, Ontario M5L 1B9 
   Richard Clark 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (877) 455-6937 
   Fax-Téléc. (416) 947-0866 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, 
Biens. 
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Legacy General Insurance Company 
(Compagnie d’Assurances Générales Legacy) 
   80 Tiverton Crt., 5th Fl 
   Markham, Ontario  L3R 0G4 
   Mr. Isaac Sananes 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président & chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 479-7500 
   Fax-Téléc. (905) 479-3224 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Property. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Biens. 
 
 

 
L’Excellence, Compagnie d’Assurance-vie 
(The Excellence Life Insurance Company) 
 522 University Avenue, Suite 400 
 Toronto, Ontario M5G 1Y7 
 Ms. Yasmin Visram 
 Chief Agent 
 (Agente Principale) 
    Tel-Tél.  (416) 585-8819 
    Fax-Téléc. (416) 598-2195 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 

 
Liberty Life Assurance Company of Boston 
   181 Bay Street, Suite 1000 
   Toronto, Ontario   M5J 2T3 
   Mr. Michael Molony 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 307-4353 
   Fax-Téléc. (416) 365-7281 

  
Accident and Sickness, Life. (On the condition that if in the transaction of 
its business in Ontario the company uses a French name, that name shall be 
‘La Compagnie d’Assurance-Vie Liberté de Boston’). 
 
Accidents et Maladie, Vie. (à la condition que, si la compagnie utilise un 
nom français dans le cadre de ses activités commerciales en Ontario, ce 
nom soit ‘La Compagnie d’Assurance-Vie Liberté de Boston’). 

 
Liberty Mutual Insurance Company 
   181 Bay Street, Suite 1000 
   Toronto, Ontario   M5J 2T3 
   Mr. Michael Molony 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 307-4353 
   Fax-Téléc. (416) 365-7281 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and  
Machinery, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety, (On the condition 
that in the transaction of its business in Ontario the company may use the 
names ‘Liberty International Canada’ and ‘Liberty Health’). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, (A la condition 
que lors de la transaction de ses activités commerciales en Ontario la 
compagnie utilise les noms ‘Liberty International Canada’,’Liberté Santé’, 
et ‘La Compagnie d’Assurance Liberté Mutuelle). 

 
Life Insurance Company of North America 
C/O Cigna Life Insurance Company of Canada 
   55 Town Centre Crt., Suite 606 
   P.O. Box 14 
   Scarborough, Ontario  M1P 4X4 
   Mr. M. E. Hassan 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 290-6666 
   Fax-Téléc. (416) 290-0726 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Lloyd’s Underwriters 
(Les Souscripteurs du Lloyd’s) 
   C/O Stikeman Elliott 
   199 Bay St., Suite 5300, Commerce Court West 
   Toronto, Ontario M5L 1B9 
   Richard Clark 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (877) 455-6937 
   Fax-Téléc. (416) 947-0866 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, 
Biens. 
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 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Lombard General Insurance Company of Canada 
(Compagnie Canadienne d’Assurances Générales Lombard) 
   105 Adelaide St. W., 3rd Floor 
   Toronto, Ontario  M5H 1P9 
   Mr. Fabian Richenberger 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 350-4400 
   Fax-Téléc. (416) 350-4417 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Credit Protection, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, 
Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Protection de Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, 
Maritime, Biens, Caution. 

 
Lombard Insurance Company 
(Compagnie d’Assurance Lombard) 
   105 Adelaide St. W., 3rd Floor 
   Toronto, Ontario  M5H 1P9 
   Mr. Fabian Richenberger 
   President  
   (Président) 
   Tel-Tél. (416) 350-4400 
   Fax-Téléc. (416) 350-4417 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution. 
 
 

 
London Life Insurance Company 
(London Life, Compagnie d’Assurance-Vie) 
   255 Dufferin Ave. 
   London, Ontario   N6A 4K1 
   Ms. Victoria Ramsay 
   Senior Counsel-Litigation Leader 
   (avocate principale – contentieux) 
   Tel-Tél. (519) 435-7379 
   Fax-Téléc. (519) 435-7399 
 
LS-Travel, Insurance Company                                                                   
(La Survivance-Voyage, compagnie d’assurance) 
325 Dalhousie St., Suite 600 
Ottawa, ON  K1N 7G2 
Mr. Russell G. Gibson 
Chief Agent 
(Agent principal) 
Tel-Tél.      (613) 241-2701 
Fax-Téléc. (613) 241-2599 
 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 

 
Lumbermen’s Underwriting Alliance 
   155 Gordon Baker Road, Suite 203  
   North York, ON M2H 3N9 
   Mr. Robert Albert Dyer 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 492-4810 
   Fax-Téléc. (416) 492-5263 

  
Boiler and Machinery, Property. 
 
Chaudières et machines, Biens. 
 
 
 
 
 

 
Lumbermens Mutual Casualty Company 
   36 King Street East, Suite 500 
   Toronto, Ontario M5C 1E5 
   Mr. Philip H. Cook 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 361-1728 
   Fax-Téléc. (416) 361-6113 
 
  

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety, (on the condition that the 
company shall not undertake or renew contracts of insurance in Ontario 
after July 11, 2003). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, (à la condition 
que la compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des contrats 
d’assurance en Ontario après le 11 juillet 2003). 

Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
L’Unique General Insurance Inc. 
L’Unique assurances générales Inc. 
  Standard Life Center, Suite 510 
  1400 Wellington Street  
  Ottawa, Ontario  K1Y 2X2  
  Ms. Gail Goodman 
  Chief Agent 
  (Agente principale) 
  Tel-Tél.       (613) 226-2080  
  Fax-Téléc. (613) 226- 3510 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Credit, Legal Expenses, Liability, 
Property, Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Crédit, Frais Juridiques, 
Responsabilité, Biens, Caution. 
 
 

 
The Manufacturers Life Insurance Company 
(La Compagnie d’Assurance-Vie Manufacturers) 
   C/O Manulife Financial 
   200 Bloor St. E. North Tower II 
   Toronto, Ontario  M4W 1E5 
   Mr. Donald Guloien 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 926-6116 
   Fax-Téléc. (416) 415-3838 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 

 
Manulife Canada Ltd. 
   500 King Street North 
   Waterloo, Ontario N2J 4C6 
   Mr. Paul Rooney 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 594-6799 
   Fax-Téléc. (519) 747-6625 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 

 
Mapfre Re, Compania De Reaseguros, S.A.     
   3650 Victoria Park Ave. 
   Suite 201 
   Toronto, Ontario M2H 3P7 
   Ms. Lorraine Williams   
   Chief Agent 
   (Agente Principale) 
   Tel-Tél         (416) 496-1148 
   Fax-Téléc.    (416) 496-1089 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety.  (limited to the business 
of reinsurance) 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution.  (limitée aux 
affaires de réassurances) 
 
  

 
Markel Insurance Company of Canada 
   55 University Ave., 15th Floor 
   Toronto, Ontario  M5J 2H7 
   Ms. Silvy Wright 
   President 
   (Président) 
   Tel-Tél. (416) 364-7800 
   Fax-Téléc. (416) 364-1488 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, Liability, 
Property, Surety. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Grêle, 
Responsabilité, Biens, Caution. 

 
Markham General Insurance Company   
   “In Liquidation” 
   C/O Deloitte & Touche Inc.  
   3760 14th Avenue, Suite 202 
   Markham, Ontario L3R 3T7 
   Robert W. Paul  
   Liquidator 
   (Liquidateur)  
   Tel-Tél.             (905) 754-0121 
   Fax-Téléc          (905) 754-0150 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler & Machinery, Fidelity, 
Liability, Property 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens 
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L’Unique General Insurance Inc. 
L’Unique assurances générales Inc. 
  Standard Life Center, Suite 510 
  1400 Wellington Street  
  Ottawa, Ontario  K1Y 2X2  
  Ms. Gail Goodman 
  Chief Agent 
  (Agente principale) 
  Tel-Tél.       (613) 226-2080  
  Fax-Téléc. (613) 226- 3510 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Credit, Legal Expenses, Liability, 
Property, Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Crédit, Frais Juridiques, 
Responsabilité, Biens, Caution. 
 
 

 
The Manufacturers Life Insurance Company 
(La Compagnie d’Assurance-Vie Manufacturers) 
   C/O Manulife Financial 
   200 Bloor St. E. North Tower II 
   Toronto, Ontario  M4W 1E5 
   Mr. Donald Guloien 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 926-6116 
   Fax-Téléc. (416) 415-3838 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 

 
Manulife Canada Ltd. 
   500 King Street North 
   Waterloo, Ontario N2J 4C6 
   Mr. Paul Rooney 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 594-6799 
   Fax-Téléc. (519) 747-6625 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 

 
Mapfre Re, Compania De Reaseguros, S.A.     
   3650 Victoria Park Ave. 
   Suite 201 
   Toronto, Ontario M2H 3P7 
   Ms. Lorraine Williams   
   Chief Agent 
   (Agente Principale) 
   Tel-Tél         (416) 496-1148 
   Fax-Téléc.    (416) 496-1089 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety.  (limited to the business 
of reinsurance) 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution.  (limitée aux 
affaires de réassurances) 
 
  

 
Markel Insurance Company of Canada 
   55 University Ave., 15th Floor 
   Toronto, Ontario  M5J 2H7 
   Ms. Silvy Wright 
   President 
   (Président) 
   Tel-Tél. (416) 364-7800 
   Fax-Téléc. (416) 364-1488 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, Liability, 
Property, Surety. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Grêle, 
Responsabilité, Biens, Caution. 

 
Markham General Insurance Company   
   “In Liquidation” 
   C/O Deloitte & Touche Inc.  
   3760 14th Avenue, Suite 202 
   Markham, Ontario L3R 3T7 
   Robert W. Paul  
   Liquidator 
   (Liquidateur)  
   Tel-Tél.             (905) 754-0121 
   Fax-Téléc          (905) 754-0150 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler & Machinery, Fidelity, 
Liability, Property 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens 
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 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Massachusetts Mutual Life Insurance Company 
   C/O Cassels Brock & Blackwell LLP 
   2100 Scotia Plaza 
   40 King Street West 
   Toronto, Ontario  M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5745 
   Fax-Téléc. (416) 350-6955 

  
 Accident and Sickness, Life. 
 
 Accidents et Maladie, Vie. 

 
MAX Canada Insurance Company 
  140 Foundry Street 
   Baden, Ontario   N3A 2P7 
   Mr. Tim Wagler 
   President and Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tel. (519) 634-5267 ext. 205 
   Fax-Teléc. (519) 634-5159  

  
Automobile (limited to non-owned automobiles), Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Marine, Property. 
 
Automobile (se limitant aux automobiles n’appartenant pas aux assures), 
Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens. 

 
McKillop Mutual Insurance Company 
   P.O. Box 819 
   Seaforth, Ontario  N0K 1W0 
   Mr. Ken Jones 
   President & Chief Exeuctive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 527-0400 
   Fax-Téléc. (519) 527-2777 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to 
the plan of insurance and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurance contre 
les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au 
régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services 
financiers). 

 
MD Life Insurance Company 
(Société D’Assurance Vie MD) 
   1870 Alta Vista Drive, 
   Ottawa, Ontario   K1G 6R7 
   Mr. Andrew Jackson 
   President & CEO 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tel. (613) 731-8610 ext 1216 
   Fax-Téléc. (613) 731-4194 

  
Life. 
 
Vie. 

 
Metropolitan Life Insurance Company 
   Constitution Square 
   360 Albert St., Suite 1750 
   Ottawa, Ontario  K1R 7X7 
   Ms. Karen Sauvé 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (613) 237-6205 
   Fax-Téléc. (613) 237-7585 
  

  
Accident and Sickness, Life, (limited to the servicing of policies issued 
prior to March 9, 2006). On the condition that, if in the transaction of its 
business in Canada the company uses a French name, that name shall be: 
‘La Métropolitaine, compagnie d’assurance-vie’. 
 
Accidents et Maladie, Vie, (se limitant au service des polices émises avant 
le 9 mars 2006). A la condition que, si la compagnie utilise un nom 
français dans le cadre de ses activités commerciales au Canada, ce nom soit 
‘La Métropolitaine, compagnie d’assurance-vie’.  

 
Middlesex Mutual Insurance Co. 
   13271 Ilderton Rd 
   P.O. Box 100 
   Ilderton, Ontario  N0M 2A0 
   Ms. Nancy J. Preston 
   President 
   (Président) 
   Tel-Tél. (519) 666-0075 
   Fax-Téléc. (519) 666-0079 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability, Property.  (Accident and sickness and fidelity are limited to the 
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens. (Les catégories d’assurance 
contre les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées 
au régime d’assurance, et à toute  modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services 
financiers). 

Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Millennium Insurance Corporation 
 C/O Thomas Gold Pettingill LLP 
   150 York St.,  Unit 1800 
   Toronto, Ontario  M5H 3S5 
   Ms. Christina Polano 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 507-1828 
   Fax-Téléc. (416) 507-1850 
 

  
 
Boiler and Machinery, Credit Protection 
 
 
Chaudières et machines, Protection de Crédit 

The Missisquoi Insurance Company 
(La Compagnie d’Assurance Missisquoi) 
   111 Westmount Rd. South, P.O. Box 2000 
   Waterloo, Ontario  N2J 4S4 
   Ms. Karen Gavan  
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 570-8500 
   Fax-Téléc. (519) 570-8550 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property, Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité, 
Biens, Caution. 
 
 

 
Mitsui Sumitomo Insurance Company, Limited 
   C/O Chubb Insurance Company of Canada 
   1 Adelaide St., E., 24th Floor 
   Toronto, Ontario  M5C 2V9 
   Ms. Ellen Jane Moore 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 863-0550 
   Fax-Téléc. (416) 863-3144 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
The Mortgage Insurance Company of Canada 
(La Compagnie d’Assurance d’Hypothèques du Canada) 
   4 King St. West, # 1415 
   Scotia Plaza 
   Toronto, Ontario  M5H 1B6 
   Mr. Oscar Zimmerman 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 866-5412 
   Fax-Téléc. (416) 866-5810 

  
Fidelity, Surety, (limited to the servicing of existing policies), Mortgage 
(limited to the business of reinsurance). 
 
Détournements, Caution, (limitée à l’écoulement des polices existantes) 
Hypothèque (activités commerciales limitées à la réassurance). 

 
Motors Insurance Corporation 
   8500  Leslie St., Suite 400 
   Thornhill, Ontario  L3T 7M8 
   Mr. Charles Hastings 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 882-3939 
   Fax-Téléc. (905) 882-3955 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Liability, Property, Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Responsabilité, Biens, Caution. 

 
Munich Reinsurance America, Inc. 
   Munich Re Centre 
   390 Bay Street, 22nd Floor 
   Toronto, Ontario M5H 2Y2 
   Mr. Bernard Maingot 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 681-6944 
   Fax-Téléc. (416) 591-8830 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Credit, 
Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety.  Marine (limited to the business 
of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, Crédit, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution. 
Maritime (activités commerciales limitées à la réassurance). 

 
Munich Reinsurance Company 
   390 Bay St., 26th Floor 
   Toronto, Ontario  M5H 2Y2 
   Ms. Mary Forrest 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 359-2200 
   Fax-Téléc. (416) 361-0305 

  
Accident and Sickness, Life, (limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (activités commerciales limitées à la 
réassurance). 
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Millennium Insurance Corporation 
 C/O Thomas Gold Pettingill LLP 
   150 York St.,  Unit 1800 
   Toronto, Ontario  M5H 3S5 
   Ms. Christina Polano 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 507-1828 
   Fax-Téléc. (416) 507-1850 
 

  
 
Boiler and Machinery, Credit Protection 
 
 
Chaudières et machines, Protection de Crédit 

The Missisquoi Insurance Company 
(La Compagnie d’Assurance Missisquoi) 
   111 Westmount Rd. South, P.O. Box 2000 
   Waterloo, Ontario  N2J 4S4 
   Ms. Karen Gavan  
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 570-8500 
   Fax-Téléc. (519) 570-8550 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property, Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité, 
Biens, Caution. 
 
 

 
Mitsui Sumitomo Insurance Company, Limited 
   C/O Chubb Insurance Company of Canada 
   1 Adelaide St., E., 24th Floor 
   Toronto, Ontario  M5C 2V9 
   Ms. Ellen Jane Moore 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 863-0550 
   Fax-Téléc. (416) 863-3144 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
The Mortgage Insurance Company of Canada 
(La Compagnie d’Assurance d’Hypothèques du Canada) 
   4 King St. West, # 1415 
   Scotia Plaza 
   Toronto, Ontario  M5H 1B6 
   Mr. Oscar Zimmerman 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 866-5412 
   Fax-Téléc. (416) 866-5810 

  
Fidelity, Surety, (limited to the servicing of existing policies), Mortgage 
(limited to the business of reinsurance). 
 
Détournements, Caution, (limitée à l’écoulement des polices existantes) 
Hypothèque (activités commerciales limitées à la réassurance). 

 
Motors Insurance Corporation 
   8500  Leslie St., Suite 400 
   Thornhill, Ontario  L3T 7M8 
   Mr. Charles Hastings 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 882-3939 
   Fax-Téléc. (905) 882-3955 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Liability, Property, Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Responsabilité, Biens, Caution. 

 
Munich Reinsurance America, Inc. 
   Munich Re Centre 
   390 Bay Street, 22nd Floor 
   Toronto, Ontario M5H 2Y2 
   Mr. Bernard Maingot 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 681-6944 
   Fax-Téléc. (416) 591-8830 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Credit, 
Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety.  Marine (limited to the business 
of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, Crédit, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution. 
Maritime (activités commerciales limitées à la réassurance). 

 
Munich Reinsurance Company 
   390 Bay St., 26th Floor 
   Toronto, Ontario  M5H 2Y2 
   Ms. Mary Forrest 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 359-2200 
   Fax-Téléc. (416) 361-0305 

  
Accident and Sickness, Life, (limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (activités commerciales limitées à la 
réassurance). 
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Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Munich Reinsurance Company of Canada 
   390 Bay St., 22nd Floor 
   Toronto, Ontario  M5H 2Y2 
   Mr. Kenneth B. Irvin 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 359-2101 
   Fax-Téléc. (416) 359-2330 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. (Limited to the 
business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.  
(activités commerciales limitées à la réassurance). 

 
Municipal Electric Association Reciprocal Insurance Exchange 
   3700 Steeles Avenue West, Suite 1100 
   Vaughan, Ontario L4L 8K8 
   Mr. Charlie C. Macaluso 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 265-5300 
   Fax-Téléc. (905) 265-5301 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Credit, Fidelity, Legal Expense, 
Liability, Property. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Crédit, Détournements, Frais 
Juridiques, Responsabilité, Biens. 
 

 
National Bank Life Insurance Company 
(Assurance-Vie Banque Nationale, Compagnie d’Assurance-Vie) 
   130 King St. W., 8th Floor 
   Toronto, Ontario  M5X 1K9 
   Mr. Jacques Naud 
   Vice President  
   (Vice-président) 
   Tel-Tél. (416) 367-8801 
   Fax-Téléc. (416) 367-5917 

  
 Accident and Sickness, Life. 
   
 Accidents et Maladie, Vie. 

 
National Liability & Fire Insurance Company 
   3650 Victoria Park Ave., Suite 201 
   Toronto, Ontario   M2H 3P7 
   Ms. Lorraine Williams 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 496 - 1148 
   Fax-Téléc. (416) 496 - 1089 
 

  
Aircraft, Liability, Marine, Accident and Sickness, Automobile, Boiler and 
Machinery, Credit, Fidelity, Hail, Legal Expenses, Property, Surety. 
 
All classes of insurance, other than the classes of aircraft, liability, marine, 
property are limited to the business of reinsurance. 
 
Aviation, Responsabilité, Maritime, Accidents et Maladie, Automobile, 
Chaudières et machines, Crédit, Détournements, Grêle, Frais Juridiques, 
Biens, Caution.  
 
Toutes les branches d'assurance, exception faite de l'assurance-aviation, 
responsabilité, maritime et biens sont limitées aux affaires de réassurance. 

 
Nationwide Mutual Insurance Company 
   C/O John Milnes & Associates 
   1300 Bay Street, 4th Floor 
   Toronto, Ontario  M5R 3K8 
   Mr. John R. Milnes 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
  Tel-Tél.       (416) 964-0067 
   Fax-Téléc. (416) 964-3338 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety, (limited to the servicing 
of policies issued prior to March 27, 2006). 
(Limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, (se 
limitant au service des polices  émises avant le 27 mars 2006). 
(Activités commerciales limitées à la réassurance). 

 
New York Life Insurance Company 
   C/O Cassels, Brock & Blackwell 
   2100 Scotia Plaza 
   40 King Street West 
   Scotia Plaza 
   Toronto, Ontario  M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5745 
   Fax-Téléc. (416) 350-6955 

  
Accident and Sickness, Life, (on the condition that if in the transaction of 
its business in Ontario the company uses a French name, that name shall be 
‘Compagnie d’assurance New York Life’). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (à la condition que, si la compagnie utilise un 
nom français dans le cadre de ses activités commerciales en Ontario, ce 
nom soit ‘Compagnie d’assurances New York Life’). 

Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
The NIPPONKOA Insurance Company, Limited 
   20 Queen St. W. 
   Suite 300, Box 6 
   Toronto, Ontario  M5H 3R3  
   Mr. George Petropoulos 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 642-3651 
   Fax-Téléc. (416) 601-2550 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
The Nordic Insurance Company of Canada 
(La Nordique Compagnie d’Assurance du Canada) 
   700 University Avenue, Suite 1500-A 
   Toronto, Ontario M5G 0A1 
   Mr.  Charles Brindamour 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 341-1464 
   Fax-Téléc. (416) 941-5320 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens, 
Caution. 

 
Norfolk Mutual Insurance Company 
   33 Park Road, P.O. Box 515 
   Simcoe, Ontario  N3Y 4L5 
   Ms. Tammara Lynch 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 426-1294 
   Fax-Téléc. (519) 426-7594 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to 
the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the 
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité et Biens. (Les catégories 
d’assurances contre les accidents et la maladie et contre les détournements 
sont limitées au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, 
déposées par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du 
surintendant des services financiers). 

 
North Blenheim Mutual Insurance Company 
   11 Baird St. N. 
   Bright, Ontario  N0J 1B0 
   Mr. Terry Knight 
   President 
   (Président) 
   Tel-Tél. (519) 454-8661 
   Fax-Téléc. (519) 454-8785 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to 
the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the 
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurance 
contre les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées 
au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services 
financiers). 

 
North Kent Mutual Fire Insurance Company 
   29553 St. George St P.O. Box 478 
   Dresden, Ontario  N0P 1M0 
   Mr. John W. Leeson 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 683-4484 
   Fax-Téléc. (519) 683-4509 

  
Automobile, Boiler & Machinery, Fidelity, Hail, Liability, (excluding 
Workers’ Compensation), Property. (Fidelity is limited to the plan of 
insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual 
Insurance Association with the Superintendent of Financial Services). 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Grêle, 
Responsabilité, (à l’exclusion des accidents du travail), Biens.  
(Détournements est limitée au régime d’assurance, et à toute modification 
subséquente, déposées par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès 
du surintendant des services financiers). 

 
The North Waterloo Farmers Mutual Insurance Company 
   100 Erb Street E. 
   Waterloo, Ontario  N2J 1L9 
   Mr. Carlos A. Rodrigues 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 886-4530 
   Fax-Téléc. (519) 746-0222 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability, Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens. 
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Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
The NIPPONKOA Insurance Company, Limited 
   20 Queen St. W. 
   Suite 300, Box 6 
   Toronto, Ontario  M5H 3R3  
   Mr. George Petropoulos 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 642-3651 
   Fax-Téléc. (416) 601-2550 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
The Nordic Insurance Company of Canada 
(La Nordique Compagnie d’Assurance du Canada) 
   700 University Avenue, Suite 1500-A 
   Toronto, Ontario M5G 0A1 
   Mr.  Charles Brindamour 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 341-1464 
   Fax-Téléc. (416) 941-5320 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens, 
Caution. 

 
Norfolk Mutual Insurance Company 
   33 Park Road, P.O. Box 515 
   Simcoe, Ontario  N3Y 4L5 
   Ms. Tammara Lynch 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 426-1294 
   Fax-Téléc. (519) 426-7594 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to 
the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the 
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité et Biens. (Les catégories 
d’assurances contre les accidents et la maladie et contre les détournements 
sont limitées au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, 
déposées par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du 
surintendant des services financiers). 

 
North Blenheim Mutual Insurance Company 
   11 Baird St. N. 
   Bright, Ontario  N0J 1B0 
   Mr. Terry Knight 
   President 
   (Président) 
   Tel-Tél. (519) 454-8661 
   Fax-Téléc. (519) 454-8785 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to 
the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the 
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurance 
contre les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées 
au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services 
financiers). 

 
North Kent Mutual Fire Insurance Company 
   29553 St. George St P.O. Box 478 
   Dresden, Ontario  N0P 1M0 
   Mr. John W. Leeson 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 683-4484 
   Fax-Téléc. (519) 683-4509 

  
Automobile, Boiler & Machinery, Fidelity, Hail, Liability, (excluding 
Workers’ Compensation), Property. (Fidelity is limited to the plan of 
insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual 
Insurance Association with the Superintendent of Financial Services). 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Grêle, 
Responsabilité, (à l’exclusion des accidents du travail), Biens.  
(Détournements est limitée au régime d’assurance, et à toute modification 
subséquente, déposées par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès 
du surintendant des services financiers). 

 
The North Waterloo Farmers Mutual Insurance Company 
   100 Erb Street E. 
   Waterloo, Ontario  N2J 1L9 
   Mr. Carlos A. Rodrigues 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 886-4530 
   Fax-Téléc. (519) 746-0222 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability, Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens. 
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Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Novex Insurance Company  
(Novex Compagnie d’Assurance) 
  700 University Avenue,  Suite 1500 –A (Legal) 
   Toronto Ontario M5G 0A1 
   Mr.  Charles Brindamour 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 341-1464 
   Fax-Téléc. (416) 941-5320 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Credit, 
Fidelity, Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety. (Surety is 
limited to the business of reinsurance) 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, Crédit, 
Détournements, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 
(Les opérations d’assurance caution sont limitées aux affaires de 
réassurance). 
 

 
NRG Victory Reinsurance Limited 
   C/O D.M. Williams and Associates  
   3650 Victoria Park Ave., Suite 201 
   Toronto, Ontario  M2H 3P7 
   Ms. Lorraine Williams 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 496-1148 
   Fax-Téléc. (416) 496-1089 

  
Automobile, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety 
(Limiting its insurance business in Canada to the servicing of existing 
policies). 
  
Automobile, Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution (à 
garantir des risques au Canada en restreignant ses opérations d’assurance 
au Canada à la gestion des policiers existantes). 

 
Odyssey Reinsurance Company 
(Odyssey Compagnie de Réassurance) 
   55 University Ave., Suite 1600 
   Toronto, Ontario M5J 2H7 
   Mr. Lambert Morvan  
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 862-0162 
   Fax-Téléc. (416) 367-3248 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Hail, 
Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety. (Limited to the 
business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Grêle, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. (activités 
commerciales limitées à la réassurance). 

 
Old Republic Insurance Company of Canada 
(L’Ancienne République, Compagnie d’Assurance du Canada) 
   Box 557, 100 King St. W. 
   Hamilton, Ontario  L8N 3K9 
   Mr. Paul Field 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 523-5936 
   Fax-Téléc. (905) 528-4685  

  
Aircraft, Automobile, Liability, Property. 
 
Aviation, Automobile, Responsabilité, Biens. 

 
Omega General Insurance Company 
(Omega compagnie D’Assurance Général) 
   36 King Street East,  Suite 500 
   Toronto, Ontario M5C 1E5 
   Mr. Philip H. Cook 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél.     (416) 361-1728 
   Fax-Téléc. (416) 361-6113 
 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Credit Protection, Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Marine, 
Property, Surety. (limited to the servicing of assumed risks for all classes 
other than Property and Liability) 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Protection de Crédit, Détournements, Grêle, Frais Juridiques, 
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. (limitée à l’administration des 
risques acceptés pour toutes les catégories, excepte pour l’assurance de 
biens et l’assurance responsabilité) 

 
Ontario Municipal Insurance Exchange 
   200 Cochrane Dr., Unit 1A  
   Markham, Ontario  
   L3R 8E7 
   Mrs. Linda Boyle 
   Executive Director 
   (Directrice générale) 
   Tel-Tél. (905) 480-0060 
   Fax-Téléc. (905) 480-0081 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Legal Expense, Liability, 
Property. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Frais Juridiques, 
Responsabilité, Biens. 

Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Ontario School Boards’ Insurance Exchange 
   91 Westmount Rd. 
   Guelph, Ontario  N1H 5J2 
   Mr. Jim H. Sami 
   Chief Executive Officer and Attorney-In-Fact 
   (Chef de la direction et Fondé de procuration) 
   Tel-Tél. (519) 767-2182 
   Fax-Téléc. (519) 767-0281 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Legal Expense, 
Liability, Marine, Property. 
Subject to the following condition: 
The Attorney shall file any proposed change in the insurance contract or 
the subscribers’ agreement with the Superintendent of Financial Services, 
90 days or such other period of time acceptable to the Superintendent, 
before the proposed change is to take effect. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Frais 
Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens. 
À la condition suivante: À condition que le fondé de pouvoir dépose tout 
changement proposé au contrat d’assurance ou d’assurance réciproque 
auprès du surintendant des services financiers dans les 90 jours, ou à une 
autre date que le surintendant juge adéquate, avant l’entrée en vigueur du 
changement. 

 
Optimum Insurance Company Inc. 
(Optimum Société d’Assurance inc.) 
   P.O. Box 1288 
   147 McIntyre St. West 
   North Bay, Ontario P1B 8K5 
   Ms. Noella Anthony 
   Chief Agent 
   (Agente principale)  
   Tel-Tél. (705) 476-4814 
   Fax-Téléc. (705) 476-8694 

  
Automobile, Fidelity, Liability, Property. 
 
Automobile, Détournements, Responsabilité, Biens. 
 
 

 
Optimum Reassurance Inc. 
(Optimum Réassurance Inc.) 
   80 Bloor Street West Suite 1500 
   Toronto, Ontario  M5S 2V1 
   Ms. Cathy Shum-Adams 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 922-5000 
   Fax-Téléc. (416) 920-0118 

  
Accident and Sickness, Life, (limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (activités commerciales limitées à la 
réassurance). 

 
Oxford Mutual Insurance Company 
   RR# 4,  P.O. Box 430 
   Thamesford, Ontario  N0M 2M0 
   Mr. William M. Jellous 
   Secretary-Manager 
   (Secrétaire directeur) 
   Tel-Tél. (519) 285-2916 
   Fax-Téléc. (519) 285-3099 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to 
the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the 
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurance 
contre les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées 
au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario  Mutual Insurance Association auprès du surintendant des 
services financiers). 

 
Pafco Insurance Company 
   27 Allstate Parkway, Suite 100  
   Markham, Ontario L3R 5P8 
   Mr. J.R. (Bob) Tisdale 
   President and Chief Operating Officer 
   (Président -directeur général) 
   Tel-Tél. (905) 475-4576 
   Fax-Téléc. (905) 513-4017 

  
 
Automobile, Property. 
 
Automobile, Biens 

 
Partner Reinsurance Company Limited 
   130 King St W., Suite 2300 
   Box 166 
   Toronto, Ontario  M5X 1C7 
   Mr. Herve Castella 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 861-2051 
   Fax-Téléc. (416) 861-0200 

  
Accident and Sickness, Life (limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Vie (activités commerciales limitées à la 
réassurance). 
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Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Ontario School Boards’ Insurance Exchange 
   91 Westmount Rd. 
   Guelph, Ontario  N1H 5J2 
   Mr. Jim H. Sami 
   Chief Executive Officer and Attorney-In-Fact 
   (Chef de la direction et Fondé de procuration) 
   Tel-Tél. (519) 767-2182 
   Fax-Téléc. (519) 767-0281 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Legal Expense, 
Liability, Marine, Property. 
Subject to the following condition: 
The Attorney shall file any proposed change in the insurance contract or 
the subscribers’ agreement with the Superintendent of Financial Services, 
90 days or such other period of time acceptable to the Superintendent, 
before the proposed change is to take effect. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Frais 
Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens. 
À la condition suivante: À condition que le fondé de pouvoir dépose tout 
changement proposé au contrat d’assurance ou d’assurance réciproque 
auprès du surintendant des services financiers dans les 90 jours, ou à une 
autre date que le surintendant juge adéquate, avant l’entrée en vigueur du 
changement. 

 
Optimum Insurance Company Inc. 
(Optimum Société d’Assurance inc.) 
   P.O. Box 1288 
   147 McIntyre St. West 
   North Bay, Ontario P1B 8K5 
   Ms. Noella Anthony 
   Chief Agent 
   (Agente principale)  
   Tel-Tél. (705) 476-4814 
   Fax-Téléc. (705) 476-8694 

  
Automobile, Fidelity, Liability, Property. 
 
Automobile, Détournements, Responsabilité, Biens. 
 
 

 
Optimum Reassurance Inc. 
(Optimum Réassurance Inc.) 
   80 Bloor Street West Suite 1500 
   Toronto, Ontario  M5S 2V1 
   Ms. Cathy Shum-Adams 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 922-5000 
   Fax-Téléc. (416) 920-0118 

  
Accident and Sickness, Life, (limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (activités commerciales limitées à la 
réassurance). 

 
Oxford Mutual Insurance Company 
   RR# 4,  P.O. Box 430 
   Thamesford, Ontario  N0M 2M0 
   Mr. William M. Jellous 
   Secretary-Manager 
   (Secrétaire directeur) 
   Tel-Tél. (519) 285-2916 
   Fax-Téléc. (519) 285-3099 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability and Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to 
the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the 
Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité et Biens. (Les catégories d’assurance 
contre les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées 
au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario  Mutual Insurance Association auprès du surintendant des 
services financiers). 

 
Pafco Insurance Company 
   27 Allstate Parkway, Suite 100  
   Markham, Ontario L3R 5P8 
   Mr. J.R. (Bob) Tisdale 
   President and Chief Operating Officer 
   (Président -directeur général) 
   Tel-Tél. (905) 475-4576 
   Fax-Téléc. (905) 513-4017 

  
 
Automobile, Property. 
 
Automobile, Biens 

 
Partner Reinsurance Company Limited 
   130 King St W., Suite 2300 
   Box 166 
   Toronto, Ontario  M5X 1C7 
   Mr. Herve Castella 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 861-2051 
   Fax-Téléc. (416) 861-0200 

  
Accident and Sickness, Life (limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Vie (activités commerciales limitées à la 
réassurance). 
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Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Partner Reinsurance Company of the U.S. 
   130 King St W., Suite 2300 
   Box 166 
   Toronto, Ontario  M5X 1C7 
   Mr. Herve Castella 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 861-0033 
   Fax-Téléc. (416) 861-0200 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. (Limited to the 
business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 
(activités commerciales limitées à la réassurance). 
 

 
Partner Reinsurance Europe Limited 
   130 King St W., Suite 2300 
   Box 166 
   Toronto, Ontario  M5X 1C7 
   Mr. Herve Castella 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 861-2051 
   Fax-Téléc. (416) 861-0200 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. (Limited to the 
business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 
(activités commerciales limitées à la réassurance). 
 

 
Pearl Assurance Public Limited Company 
   C/O Focus Group Inc. 
   36 King St. E., Suite 500 
   Toronto, Ontario  M5C 1E5 
   Mr. Philip H. Cook 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 361-1728 
   Fax-Téléc. (416) 361-6113 

  
Automobile, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety, (as a 
discontinuing company). 
 
Automobile, Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, (à 
titre de compagnie en voie de dissolution). 

 
Peel Maryborough Mutual Insurance Company 
   P.O Box 190, 103 Wellington St. 
   Drayton, Ontario  N0G 1P0 
   Mr. Alan E. Simpson 
   President, Chief Executive Officer, Secretary-Treasurer 
   (Président, chef de la direction, secrétaire-trésorier) 
   Tel-Tél. (519) 638-3304 
   Fax-Téléc. (519) 638-3521 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the 
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens. (Les catégories d’assurance contre 
les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au 
régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services 
financiers). 

 
Peel Mutual Insurance Company 
   103 Queen St. W. 
   Brampton, Ontario  L6Y 1M3 
   Mr. Brian Bessey 
   General Manager 
   (Directeur général) 
   Tel-Tél. (905) 451-2386 
   Fax-Téléc. (905) 459-7619 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability and Property. 
(Fidelity is limited to the plan of insurance, and any subsequent 
amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance Association with the 
Superintendent of Financial Services). 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité et 
Biens. (La catégorie d’assurance contre les détournements est limitée au 
régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services 
financiers). 

 
Pembridge Insurance Company 
(Pembridge, Compagnie d’Assurance) 
   27 Allstate Parkway, Suite 100 
   Markham, Ontario  L3R 5P8 
   Mr. J.R. (Bob) Tisdale 
   President & Chief Operating Officer 
   (Président-directeur général) 
   Tel-Tél. (905) 475-4576 
   Fax-Téléc. (905) 513-4017 

  
Automobile, Property, (on the condition, that in the transaction of business 
in Ontario, the company may also use the name “Pafco Insurance”). 
 
Automobile, Biens, (à la condition que lors de la transaction des activités 
commerciales en Ontario la compagnie utilise le nom ‘Pafco Insurance’). 

Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Penncorp Life Insurance Company 
(La Compagnie d’Assurance-Vie Penncorp) 
   121 King Street West, Suite 510 
   P.O. Box 105 
   Toronto, Ontario M5H 3T9 
   Ms. Gail R. Goodman 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 601-2710 
   Fax-Téléc. (416) 601-1818 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 
 
 
  

 
The Personal Insurance Company 
(La Personnelle, Compagnie d’Assurances) 
  3 Robert Speck Parkway, 10th Floor 
   Mississauga, Ontario  L4Z 3Z9 
   Mr. Denis Dubois  
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 306-4799 
   Fax-Téléc. (905) 306-5258 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property 
and Surety. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Détournements, 
Responsabilité, Biens, Caution. 

 
Perth Insurance Company 
   111 Westmount Rd. South, P.O. Box 2000 
   Waterloo, Ontario  N2J 4S4 
   Ms. Karen Gavan 
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 570-8500 
   Fax-Téléc. (519) 570-8550 

  
Automobile, Liability, Property. 
 
Automobile, Responsabilité, Biens. 

 
Phoenix Life Insurance Company 
   C/O Cassels, Brock & Blackwell 
   40 King St. W., Suite 2100 
   Scotia Plaza 
   Toronto, Ontario  M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5300 
   Fax-Téléc. (416) 360-8877 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Pilot Insurance Company 
   2206 Eglinton Avenue, East 
   Scarborough, Ontario M1L 4S8 
   Mr. Maurice Tulloch 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 288-1800 
   Fax-Téléc. (416) 288-9756 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Legal Expense, Liability, 
Property, Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Frais Juridiques, 
Responsabilité, Biens, Caution. 

 
PMI Mortgage Insurance Company Canada 
(PMI Société D’Assurance Hypothécaire du Canada) 
   1218 Windrush Dr. 
   Oakville, Ontario  L6M 1V1 
    Ms. Janet C. Martin 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 607-4400 
   Fax-Téléc. (416) 607-4470 
 

  
Mortgage. 
 
Hypothèque. 
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Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Penncorp Life Insurance Company 
(La Compagnie d’Assurance-Vie Penncorp) 
   121 King Street West, Suite 510 
   P.O. Box 105 
   Toronto, Ontario M5H 3T9 
   Ms. Gail R. Goodman 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 601-2710 
   Fax-Téléc. (416) 601-1818 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 
 
 
  

 
The Personal Insurance Company 
(La Personnelle, Compagnie d’Assurances) 
  3 Robert Speck Parkway, 10th Floor 
   Mississauga, Ontario  L4Z 3Z9 
   Mr. Denis Dubois  
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 306-4799 
   Fax-Téléc. (905) 306-5258 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property 
and Surety. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Détournements, 
Responsabilité, Biens, Caution. 

 
Perth Insurance Company 
   111 Westmount Rd. South, P.O. Box 2000 
   Waterloo, Ontario  N2J 4S4 
   Ms. Karen Gavan 
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 570-8500 
   Fax-Téléc. (519) 570-8550 

  
Automobile, Liability, Property. 
 
Automobile, Responsabilité, Biens. 

 
Phoenix Life Insurance Company 
   C/O Cassels, Brock & Blackwell 
   40 King St. W., Suite 2100 
   Scotia Plaza 
   Toronto, Ontario  M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5300 
   Fax-Téléc. (416) 360-8877 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Pilot Insurance Company 
   2206 Eglinton Avenue, East 
   Scarborough, Ontario M1L 4S8 
   Mr. Maurice Tulloch 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 288-1800 
   Fax-Téléc. (416) 288-9756 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Legal Expense, Liability, 
Property, Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Frais Juridiques, 
Responsabilité, Biens, Caution. 

 
PMI Mortgage Insurance Company Canada 
(PMI Société D’Assurance Hypothécaire du Canada) 
   1218 Windrush Dr. 
   Oakville, Ontario  L6M 1V1 
    Ms. Janet C. Martin 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 607-4400 
   Fax-Téléc. (416) 607-4470 
 

  
Mortgage. 
 
Hypothèque. 
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Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
The Portage La Prairie Mutual Insurance Company 
   25 Corporate Park Drive, Suite 201 
   St. Catharines, Ontario  L2S 3W2 
   Mr. Pino Di Tullio 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 937-0100 
   Fax-Téléc. (905) 937-0083 

  
Automobile, Legal Expense, Liability and Property. 
 
Automobile, Frais Juridiques, Responsabilité et Biens. 
 
 
 
 

 
Poultry Insurance Exchange Reciprocal of Canada 
   806-3000 Creekside Drive 
   Dundas, Ontario   L9H 7S8 
   Mr. Stanley M. Lasanowski  
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 627-0043 
   Fax-Téléc. (925) 627-0063  

  
Property (restricted to business interruption loss due to Salmonella, 
Mycoplasma Synoviae, Mycoplasma Gallisepticum, Avian Influenza).  
 
Biens (restreint à la perte d'interruption d'affaires en raison de la 
Salmonelle, Mycoplasme Synoviae, Mycoplasme Gallisepticum, Grippe 
Aviaire). 

 
Primerica Life Insurance Company of Canada 
(La Compagnie d’Assurance-Vie Primerica du Canada) 
   Suite 300, Plaza 5 
   2000 Argentia Road 
   Mississauga, Ontario  L5N 2R7 
   Mr. John A. Adams 
   Executive Vice-President & Chief Executive Officer 
   (Vice-président exécutif et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 812-2900 
   Fax-Téléc. (905) 813-5310 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Primmum Insurance Company 
(Primmum Compagnie D’Assurances) 
   Richmond Adelaide Centre 
   120 Adelaide St, West, 2nd Floor 
   Toronto, Ontario, M5H 1T1 
   Mr. William Goings 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (877) 760-7899 
   Fax-Téléc. (866) 523-5680 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Legal Expense, Liability, Property. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Frais Juridiques, Responsabilité, 
Biens. 

 
Principal Life Insurance Company 
   C/O John Milnes and Associates 
   1300 Bay Street, 4th Floor 
   Toronto, Ontario  M5R 3K8 
   Mr. John R. Milnes 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 964-0067 
   Fax-Téléc. (416) 964-3338 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 

 
Pro-Demnity Insurance Company 
   111 Moatfield Drive 
   Toronto, Ontario   M3B 3L6 
   Mr. Byron E. Treves 
   President 
   (Président) 
   Tel-Tél. (416) 386-1770 
   Fax-Téléc. (416) 449-6412 

  
Liability, on the following conditions:  
No amendments are made to the Architects Act or Regulation defining who 
must purchase insurance through Pro-Demnity Insurance Company. 
 
Responsabilité, pour les conditions suivantes: 
Aucune modification n’est ajoutée à la loi des architectes ou des 
règlements définissant qui doit acheter l’assurance à travers Pro-Demnity 
Insurance Company. 

 
Progressive Casualty Insurance Company 
   5700 Yonge Street, Suite 200 
   Toronto, Ontario M2M 4K2 
   Mr. Subram Suriyan 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 499-6599 
   Fax-Téléc. (416) 499-7478 

  
Automobile, Property.  (Limited to the servicing of policies issued prior to 
January 9, 2006). 
 
Automobile, Biens.  (Se limitant au service des polices émises avant le 9 
janvier 2006). 
 

Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Promutuel Life Inc. 
(Promutuel Vie Inc.) 
   Toronto Dominion Bank Tower, Suite 4200 
   P.O. Box 20, Bay Adelaide Centre 
   Suite 2400, 333 Bay Street 
   Toronto, Ontario M5H 2T6 
   Mr. Robert W. McDowell 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 865-4408 
   Fax-Téléc. (416) 364-7813 

  
Life. 
 
Vie. 

 
Protective Insurance Company 
   C/O John Milnes and Associates 
   1300 Bay Street, 4th Floor 
   Toronto, Ontario  M5R 3K8 
   Mr. John R. Milnes 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 964-0067 
   Fax-Téléc. (416) 964-3338 

  
Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens. 

 
Quebec Assurance Company 
(Compagnie d’Assurance du Québec) 
   10 Wellington St. E. 
   Toronto, Ontario  M5E 1L5 
   Mr. Rowan Saunders 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 366-7511 
   Fax-Téléc. (416) 366-0053 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Marine, Property and Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens et Caution. 

 
RBC General Insurance Company 
(Compagnie d’Assurance Générale RBC) 
   6880 Financial Drive, 9th Floor, Tower 1 
   Mississauga, Ontario L5N 7Y5 
   Mr. Rino D’Onofrio 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 606-1113 
   Fax-Téléc. (905) 813-4850 

  
Accident and Sickness, Automobile, Credit, (limited to the business of 
reinsurance), Liability, Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Crédit, (activités 
commerciales limitées à la réassurance), Responsabilité, Biens.    

 
RBC Insurance Company of Canada 
(Compagnie d’Assurance RBC du Canada) 
   6880 Financial Drive, 9th Floor, Tower 1 
   Mississauga, Ontario L5N 7Y5 
   Mr. Rino D’Onofrio 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 606-1113 
   Fax-Téléc. (905) 813-4850 

  
Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens. 

 
RBC Life Insurance Company 
(Compagnie d’Assurance Vie RBC) 
   6880 Financial Drive, 9th Floor Tower 1 
   Mississauga, Ontario    L5N 7Y5 
   Mr. Rino D’Onofrio 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 606-1113 
   Fax-Téléc. (905) 813-4850 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
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Promutuel Life Inc. 
(Promutuel Vie Inc.) 
   Toronto Dominion Bank Tower, Suite 4200 
   P.O. Box 20, Bay Adelaide Centre 
   Suite 2400, 333 Bay Street 
   Toronto, Ontario M5H 2T6 
   Mr. Robert W. McDowell 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 865-4408 
   Fax-Téléc. (416) 364-7813 

  
Life. 
 
Vie. 

 
Protective Insurance Company 
   C/O John Milnes and Associates 
   1300 Bay Street, 4th Floor 
   Toronto, Ontario  M5R 3K8 
   Mr. John R. Milnes 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 964-0067 
   Fax-Téléc. (416) 964-3338 

  
Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens. 

 
Quebec Assurance Company 
(Compagnie d’Assurance du Québec) 
   10 Wellington St. E. 
   Toronto, Ontario  M5E 1L5 
   Mr. Rowan Saunders 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 366-7511 
   Fax-Téléc. (416) 366-0053 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Marine, Property and Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens et Caution. 

 
RBC General Insurance Company 
(Compagnie d’Assurance Générale RBC) 
   6880 Financial Drive, 9th Floor, Tower 1 
   Mississauga, Ontario L5N 7Y5 
   Mr. Rino D’Onofrio 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 606-1113 
   Fax-Téléc. (905) 813-4850 

  
Accident and Sickness, Automobile, Credit, (limited to the business of 
reinsurance), Liability, Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Crédit, (activités 
commerciales limitées à la réassurance), Responsabilité, Biens.    

 
RBC Insurance Company of Canada 
(Compagnie d’Assurance RBC du Canada) 
   6880 Financial Drive, 9th Floor, Tower 1 
   Mississauga, Ontario L5N 7Y5 
   Mr. Rino D’Onofrio 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 606-1113 
   Fax-Téléc. (905) 813-4850 

  
Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens. 

 
RBC Life Insurance Company 
(Compagnie d’Assurance Vie RBC) 
   6880 Financial Drive, 9th Floor Tower 1 
   Mississauga, Ontario    L5N 7Y5 
   Mr. Rino D’Onofrio 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 606-1113 
   Fax-Téléc. (905) 813-4850 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
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Reassure America Life Insurance Company 
(Canadian Branch) 
   150 King St. West, Ste 2200 
   Toronto, Ontario  M5H 1J9 
   Ms. Sharon M. Ludlow 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 814-2347 
   Fax-Téléc. (416) 408-4222 

  
Accident and Sickness, Life, (but the company shall not undertake 
insurance contracts in Ontario after September 23, 1993). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (mais la compagnie ne doit pas faire souscrire 
des contrats d’assurance en Ontario après le 23 septembre 1993). 

 
Reliable Life Insurance Company 
   Box 557, 100 King St. W. 
   Hamilton, Ontario  L8N 3K9 
   Mr. Paul M. Field 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 523-5587 
   Fax-Téléc. (905) 528-4685 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Reliance Insurance Company 
   “In liquidation” 
   C/O KPMG Inc. 
   Suite 3300, Commerce Court West,  
   P.O. Box 31,  
   Toronto, Ontario M5L 1B2 
   Ms. Elizabeth J. Murphy 
   Liquidator 
   (Liquidateur) 
   Tel-Tél. (416) 777-8279 
   Fax-Téléc. (416) 777-3683 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. (But the company shall not 
undertake or renew insurance contracts in Ontario after August 7, 2001.) 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. (Mais la 
compagnie ne doit pas faire souscrire ni renouveler des contrats 
d’assurance en Ontario après le 7 août 2001.) 

 
ReliaStar Life Insurance Company 
   C/O D.M. Williams & Associates Ltd. 
   3650 Victoria Park Ave., Suite 201 
   Toronto, Ontario  M2H 3P7 
   Ms. Lorraine Williams 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 496-1148 
   Fax-Téléc. (416) 496-1089 

  
Accident and Sickness, Life, (limited to the business of reinsurance, except 
that the company may also provide insurance on the lives of residents of 
Ontario insured under policies issued in the United States, and on the 
condition that, if in the transaction of its business in Ontario the company 
uses a French name, that name shall be “Compagnie D’Assurance-Vie 
ReliaStar”). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (activités commerciales limitées à la 
réassurance, la société peut également souscrire des polices d’assurance sur 
la vie de résidents de l’Ontario assurés en vertu de polices collectives 
émises aux États-Unis, et à la condition que, si la compagnie utilise un 
français dans le cadre de ses activités commerciales en Ontario, ce nom soit 
“Compagnie D’Assurance-Vie ReliaStar”). 

 
RGA Life Reinsurance Company of Canada 
(RGA Compagnie de Réassurance-Vie du Canada) 
   55 University Ave., Suite 1100.  
   Toronto, Ontario  M5J 2H7 
   Ms.  Alka Gautam 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 682-0000 
   Fax-Téléc. (416) 777-9526 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. (limited to the business of 
reinsurance) 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. (activités 
commerciales limitées à la réassurance) 
 
  
 
 

 
Royal & Sun Alliance Insurance Company of Canada 
(Royal & Sun Alliance du Canada, Societe d’Assurances) 
   10 Wellington St. E. 
   Toronto, Ontario  M5E 1L5 
   Mr. Rowan Saunders 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 366-7511 
   Fax-Téléc. (416) 366-0953 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens, 
Caution. 
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Catégories d’assurance 

 
S & Y Insurance Company 
   2206 Eglinton Avenue, East 
   Scarborough, Ontario M1L 4S8 
   Mr. Maurice Tulloch 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 288-1800 
   Fax-Téléc. (416) 288-9756 

  
Accident and Sickness, Automobile, Legal Expense, Property.  Boiler and 
Machinery, Fidelity, Liability, Surety, (limited to the business of 
reinsurance). 
 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Frais Juridiques, Biens. 
Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité, Caution, 
(activités commerciales limitées à la réassurance). 

 
Safety National Casualty Corporation 
   40 King Street West, Suite 2100 
   Toronto, Ontario M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5745/5746 
   Fax-Téléc. (416) 360-8877 

  
Liability, Property. 
 
Responsabilité, Biens. 
 

 
SCOR Canada Reinsurance Company 
(SCOR Canada Compagnie de Réassurance) 
   161 Bay St., Suite 5000 
   Brookfield Place, TD Canada Trust Tower 
   Toronto, Ontario  M5J 2S1 
   Mr. Henry Klecan Jr. 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 869-3670 
   Fax-Téléc. (416) 869-9578 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability, Marine, Property, Surety, (limited to the business of reinsurance).
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, (activités 
commerciales limitées à la réassurance). 

 
SCOR Global Life  
   161 Bay St., Suite 5000 
   Brookfield Place TD Canada Trust Tower 
   Toronto, Ontario  M5J 2S1 
   Mr. William J. Hazlewood 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 304-6536 
   Fax-Téléc. (416) 304-6574 

  
Accident and Sickness, Life, (limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (activités commerciales limitées à la 
réassurance). 

 
Scotia General Insurance Company 
(Scotia Générale , compagnie d’assurance) 
   100 Yonge St., Suite 400 
   Toronto, Ontario  M5H 1H1 
   Mr. Mark Cummings 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 866-2017 
   Fax-Téléc. (416) 866-5400 

  
Accident and Sickness, Legal Expense. 
 
Accidents et Maladie, Frais Juridiques. 

 
Scotia Life Insurance Company 
(Scotia-Vie Compagnie d’Assurance) 
   100 Yonge St., Suite 400 
   Toronto, Ontario  M5H 1H1 
   Mr. Mark Cummings 
   President & Chief Executive Officer, Insurance Canada 
   (Président et chef de la direction, Assurance Canada) 
    Tel-Tél. (416) 866-2017 
   Fax-Téléc. (416) 866-5400 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Scottish & York Insurance Co. Limited 
   2206 Eglinton Ave. E. 
   Scarborough, Ontario  M1L 4S8 
   Mr. Maurice Tulloch 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 288-1800 
   Fax-Téléc. (416) 288-9756 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Legal Expense, Liability, 
Property, Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Frais  Juridiques, 
Responsabilité, Biens, Caution. 
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Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
S & Y Insurance Company 
   2206 Eglinton Avenue, East 
   Scarborough, Ontario M1L 4S8 
   Mr. Maurice Tulloch 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 288-1800 
   Fax-Téléc. (416) 288-9756 

  
Accident and Sickness, Automobile, Legal Expense, Property.  Boiler and 
Machinery, Fidelity, Liability, Surety, (limited to the business of 
reinsurance). 
 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Frais Juridiques, Biens. 
Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité, Caution, 
(activités commerciales limitées à la réassurance). 

 
Safety National Casualty Corporation 
   40 King Street West, Suite 2100 
   Toronto, Ontario M5H 3C2 
   Mr. J. Brian Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5745/5746 
   Fax-Téléc. (416) 360-8877 

  
Liability, Property. 
 
Responsabilité, Biens. 
 

 
SCOR Canada Reinsurance Company 
(SCOR Canada Compagnie de Réassurance) 
   161 Bay St., Suite 5000 
   Brookfield Place, TD Canada Trust Tower 
   Toronto, Ontario  M5J 2S1 
   Mr. Henry Klecan Jr. 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 869-3670 
   Fax-Téléc. (416) 869-9578 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability, Marine, Property, Surety, (limited to the business of reinsurance).
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, (activités 
commerciales limitées à la réassurance). 

 
SCOR Global Life  
   161 Bay St., Suite 5000 
   Brookfield Place TD Canada Trust Tower 
   Toronto, Ontario  M5J 2S1 
   Mr. William J. Hazlewood 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 304-6536 
   Fax-Téléc. (416) 304-6574 

  
Accident and Sickness, Life, (limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Vie, (activités commerciales limitées à la 
réassurance). 

 
Scotia General Insurance Company 
(Scotia Générale , compagnie d’assurance) 
   100 Yonge St., Suite 400 
   Toronto, Ontario  M5H 1H1 
   Mr. Mark Cummings 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 866-2017 
   Fax-Téléc. (416) 866-5400 

  
Accident and Sickness, Legal Expense. 
 
Accidents et Maladie, Frais Juridiques. 

 
Scotia Life Insurance Company 
(Scotia-Vie Compagnie d’Assurance) 
   100 Yonge St., Suite 400 
   Toronto, Ontario  M5H 1H1 
   Mr. Mark Cummings 
   President & Chief Executive Officer, Insurance Canada 
   (Président et chef de la direction, Assurance Canada) 
    Tel-Tél. (416) 866-2017 
   Fax-Téléc. (416) 866-5400 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Scottish & York Insurance Co. Limited 
   2206 Eglinton Ave. E. 
   Scarborough, Ontario  M1L 4S8 
   Mr. Maurice Tulloch 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 288-1800 
   Fax-Téléc. (416) 288-9756 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Legal Expense, Liability, 
Property, Surety. 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Frais  Juridiques, 
Responsabilité, Biens, Caution. 
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Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Seaton Insurance Company 
   C/O McLean & Kerr LLP 
   130 Adelaide St. W., Suite 2800 
   Toronto, Ontario  M5H 3P5 
   Mr. Robin B. Cumine 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 364-5371 
   Fax-Téléc. (416) 366-8571 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Property, Surety, (limited to the business of reinsurance, 
but the company shall not undertake or renew contracts of insurance in 
Ontario as of October 31, 1989). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens, Caution, (activités commerciales 
limités à la réassurance, mais la compagnie ne doit pas proposer ou 
renouveler des contrats d’assurance en Ontario après le 31 octobre 1989). 

 
Security Insurance Company of Hartford 
   1145 Nicholson Road Unit 2 
   Newmarket, Ontario L3Y 9C3 
   Ms. Colleen Sexsmith 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (905) 853-0858 
   Fax-Téléc. (905) 853-0183 

  
Accident and Sickness, Automobile, Liability, Marine, Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Maritime, Biens. 

 
Security National Insurance Company 
   Richmond Adelaide Centre 
   120 Adelaide St. West 2nd Floor 
   Toronto Ontario, M5H-1T1 
   Mr. William Goings 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (877) 760-7899 
   Fax-Téléc. (866) 523-5680 

  
Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens. 

 
Sentry Insurance a Mutual Company 
   C/O Cassels Brock Blackwell 
   Suite 2100 - Scotia Tower 
   40 King Street West 
   Toronto, Ontario  M5H 3C2 
   Mr. Brian J. Reeve 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 869-5745 
   Fax-Téléc. (416) 360-8877 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property 
and Surety, (Aircraft restricted to the servicing of business assumed from 
Middlesex Insurance Company). 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Détournements, 
Responsabilité, Biens et Caution, (aviation se limitant au traitement des 
affaires reprises de la Middlesex Insurance Company). 

 
SGI CANADA Insurance Services Ltd. 
   202-1451 Royal York Road, Suite 202 
   Toronto, Ontario M9P 3B2 
   Mr. John L. Walker 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 249-3929 
   Fax-Téléc. (416) 249-4060 

  
Fidelity, Liability, Property, Surety. 
 
Détournements, Responsabilité, Biens, Caution. 
 
 
 
 
 

 
The Shipowners’ Mutual Protection and Indemnity Association 
(Luxembourg) [Canada Branch] 
(L’entreprise d’assurances Shipowners’ Mutual Protection & Indemnity 
Association (Luxembourg) [succursale canadienne]  
   C/O Isaacs & Co. 
   11 King Street West, Suite 1200 
   Toronto, Ontario M5H 4C7 
   Mr. Marc Isaacs 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 601-1348 
   Fax-Téléc. (416) 601-1190 

  
Accident and Sickness, Boiler and Machinery, Legal Expenses, Liability, 
Marine. 
 
Accidents et Maladie, Chaudières et machines, Frais Juridiques, 
Responsabilité, Maritime. 

Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Sompo Japan Insurance Inc. 
   C/O ACE INA Insurance 
   1400 - 25 York Street 
   Toronto, Ontario  M5J 2V5 
   Mr. Bruce Walker 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 594-2590 
   Fax-Téléc. (416) 594-3000 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, Property, 
Surety. 
 
Automobile, Chaudières et Machines, Détournements, Responsabilité, 
Maritime, Biens, Caution. 

 
South Easthope Mutual Insurance Company 
   P.O. Box 33 
   Tavistock, Ontario  N0B 2R0 
   Mr. Frank Rider 
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 655-2011 
   Fax-Téléc. (519) 655-2021 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability and Property. (Accident and sickness is limited to the plan of 
insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual 
Insurance Association with the Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité et Biens.  (La catégorie d’assurance 
contre les accidents et la maladie est limitée au régime d’assurance, et à 
toute modification subséquente, déposées par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du surintendant des services financiers). 

 
The Sovereign General Insurance Company 
   130 MacDonell Street, Priory Square 
   Guelph, Ontario N1H 6P8 
   Ms. Katherine Bardswick 
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 824-4400 
   Fax-Téléc. (519) 824-0599    

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 
 
 

 
SSQ, Life Insurance Company Inc. 
 (SSQ, Société d’Assurance-Vie Inc.) 
   C/O Papazian Heisey Myers Barristers & Solicitors    
   Standard Life Centre 
   121 King St. W.  Suite 510 
   P.O. Box 105 
   Toronto, Ontario M5H 3T9 
   Mrs. Gail R. Goodman 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél.     (416) 601-2710 
   Fax-Téléc. (416) 601-1818 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
St. Paul Fire and Marine Insurance Company 
(La Compagnie d’Assurance Saint Paul) 
   20 Queen St. W. Suite  300, P.O. Box 6 
   Toronto, Ontario  M5H 3R3 
   Mr. George Petropoulos 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 601-2550 
   Fax-Téléc. (416)  360-8267 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, 
Property, Surety. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et Machines, Détournements, 
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
The Standard Life Assurance Company of Canada 
(Compagnie d’Assurance Standard du Canada) 
   c/o Bennett Gastle Corporation    
   36 Toronto Street, Suite 250 
   Toronto, Ontario M5C 2C5 
   Ms. Elizabeth Bennett-Martin 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 361-3319 
   Fax-Téléc. (416) 361-1530 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
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 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Sompo Japan Insurance Inc. 
   C/O ACE INA Insurance 
   1400 - 25 York Street 
   Toronto, Ontario  M5J 2V5 
   Mr. Bruce Walker 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 594-2590 
   Fax-Téléc. (416) 594-3000 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, Property, 
Surety. 
 
Automobile, Chaudières et Machines, Détournements, Responsabilité, 
Maritime, Biens, Caution. 

 
South Easthope Mutual Insurance Company 
   P.O. Box 33 
   Tavistock, Ontario  N0B 2R0 
   Mr. Frank Rider 
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 655-2011 
   Fax-Téléc. (519) 655-2021 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability and Property. (Accident and sickness is limited to the plan of 
insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual 
Insurance Association with the Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité et Biens.  (La catégorie d’assurance 
contre les accidents et la maladie est limitée au régime d’assurance, et à 
toute modification subséquente, déposées par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du surintendant des services financiers). 

 
The Sovereign General Insurance Company 
   130 MacDonell Street, Priory Square 
   Guelph, Ontario N1H 6P8 
   Ms. Katherine Bardswick 
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 824-4400 
   Fax-Téléc. (519) 824-0599    

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 
 
 

 
SSQ, Life Insurance Company Inc. 
 (SSQ, Société d’Assurance-Vie Inc.) 
   C/O Papazian Heisey Myers Barristers & Solicitors    
   Standard Life Centre 
   121 King St. W.  Suite 510 
   P.O. Box 105 
   Toronto, Ontario M5H 3T9 
   Mrs. Gail R. Goodman 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél.     (416) 601-2710 
   Fax-Téléc. (416) 601-1818 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
St. Paul Fire and Marine Insurance Company 
(La Compagnie d’Assurance Saint Paul) 
   20 Queen St. W. Suite  300, P.O. Box 6 
   Toronto, Ontario  M5H 3R3 
   Mr. George Petropoulos 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 601-2550 
   Fax-Téléc. (416)  360-8267 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, 
Property, Surety. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et Machines, Détournements, 
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
The Standard Life Assurance Company of Canada 
(Compagnie d’Assurance Standard du Canada) 
   c/o Bennett Gastle Corporation    
   36 Toronto Street, Suite 250 
   Toronto, Ontario M5C 2C5 
   Ms. Elizabeth Bennett-Martin 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 361-3319 
   Fax-Téléc. (416) 361-1530 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
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The Standard Life Assurance Company 2006 
(Compagnie d’Assurance Standard Life 2006) 
   c/o Bennett Gastle Corporation    
   36 Toronto Street, Suite 250 
   Toronto, Ontario M5C 2C5 
   Ms. Elizabeth Bennett-Martin 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 361-3319 
   Fax-Téléc. (416) 361-1530 

  
Life. (Limiting its insurance business in Canada to the servicing of existing 
policies) 
 
Vie. (Garantir des risques au Canada en restreignant ses opérations 
d’assurance au Canada à la gestion des polices existantes.) 

 
Standard Life Assurance Limited 
(Assurance Standard Life Limitée) 
   c/o Bennett Gastle Corporation    
   36 Toronto Street, Suite 250 
   Toronto, Ontario M5C 2C5 
   Ms. Elizabeth Bennett-Martin 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 361-3319 
   Fax-Téléc. (416) 361-1530 

  
Life.  
 
Vie. 
 

 
State Farm Fire and Casualty Company 
   333 First Commerce Drive 
   Aurora, Ontario L4G 8A4 
   Ms. Barbara Bellissimo 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (905) 750-4100 
   Fax-Téléc. (905) 750-4719 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, 
Property and Surety. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Détournements, 
Responsabilité, Maritime, Biens et Caution. 

 
State Farm International Life Insurance Company Ltd. 
   333 First Commerce Drive 
   Aurora, Ontario L4G 8A4 
   Ms. Barbara Bellissimo 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (905) 750-4100 
   Fax-Téléc. (905) 750-4719 

  
Life. 
 
Vie. 
 
 
 

 
State Farm Mutual Automobile Insurance Company 
   333 First Commerce Drive 
   Aurora, Ontario L4G 8A4 
   Ms. Barbara Bellissimo 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (905) 750-4100 
   Fax-Téléc. (905) 750-4719 

  
Accident and Sickness, Automobile. 
 
Accidents et Maladie, Automobile. 

 
Stewart Title Guaranty Company 
   Royal Bank Plaza, North Tower 
   200 Bay St., Suite 2200 
   Toronto, ON M5J 2J2 
   Mr. Marco Polsinelli 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 307-3300 ext. 4940 
   Fax-Téléc. (416) 307-3305 

  
Title. 
 
Titre. 

 
Suecia Reinsurance Company 
   427 Donlands Ave. 
   Toronto, Ontario M4J 3S2 
   Mr. J. Leo Daly 
   President 
   (Président) 
   Tel-Tél. (416) 361-0056 
   Fax-Téléc. (416) 361-0147 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety, (limited to the business of 
reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution, (activités 
commerciales limitées à la réassurance). 

Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Sunderland Marine Mutual Insurance Company Limited [Canada 
Branch] 
 (Société d’assurance mutuelle maritime Sunderland Lomitée [succursale 
canadienne]  
   C/OBlaney McMurty. 
   2 Queen St.,  East, Suite 1500 
   Toronto, Ontario M5C 3G5 
   Mr. Ian Epstein 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 593-3915 
   Fax-Téléc. (416) 593-5437 
 
Sun Life Assurance Company of Canada 
(Sun Life du Canada Compagnie d’Assurance-Vie)         
   150 King Street West, Suite 1400 
   Toronto, Ontario M5H 1J9 
   Mr. William R. Minucci 
   Senior Vice-President & General Counsel, Sun Life                 Financial

Canada 
   (Vice-président principal et avocat général, Financière   Sun Life 

Canada) 
   Tel-Tél. (416) 979-4827  
   Fax-Téléc. (416) 979-3209 
 

  
Accident and Sickness, Boiler and Machinery, Legal Expenses, Liability, 
Marine, Property. 
 
Accidents et Maladie, Chaudières et machines, Frais Juridiques, 
Responsabilité, Maritime Biens. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. 
 

 
Sun Life Insurance (Canada) Limited 
  150 King St. West, Suite 1400 
  Toronto, Ontario M5H 1J9 
  Mr. William R. Minucci 
   Senior Vice-President & General Counsel 
   (Vice-président principal et avocat général) 
  Tel-Tél.       (416) 979-4827 
  Fax-Téléc. (416) 979-3209 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 

 
Swiss Reinsurance Company Ltd 
Compagnie Suisse De Réassurances SA. 
   150 King St. West, Suite 2200 
   Toronto, Ontario  M5H 1J9 
   Mr. Jean-Jacques Henchoz 
   President and Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 408-5891 
   Fax-Téléc. (416) 408-4222 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Life, Marine, Property, 
Surety.  (Limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Frais Juridiques, Responsabilité, Vie, 
Maritime, Biens, Caution. (activités commerciales limitées à la 
réassurance). 

 
TD Direct Insurance Inc. 
(TD Assurance Directe Inc.) 
   Richmond Adelaide Centre 
   120 Adelaide St. West, 2nd Floor 
   Toronto, Ontario, M5H 1T1 
   Mr. William Goings 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (877) 760-7899 
   Fax-Téléc. (866) 523-5680 

  
Automobile, Liability, Property, (but the company shall not undertake or 
renew insurance contracts in Ontario after May 30, 1995). 
 
Automobile, Responsabilité, Biens, (mais la compagnie ne doit pas faire 
souscrire ni renouveler des contrats d’assurance en Ontario après le 30 mai 
1995). 

 
TD General Insurance Company 
(Compagnie d’Assurances Générales TD) 
   Richmond Adelaide Centre 
   120 Adelaide St. West 2nd Floor 
   Toronto Ontario M5H 1T1 
   Mr. William Goings 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (877) 760-7899 
   Fax-Téléc. (866) 523-5680 

  
Automobile, Liability, Property. 
 
Automobile, Responsabilité, Biens. 
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Sunderland Marine Mutual Insurance Company Limited [Canada 
Branch] 
 (Société d’assurance mutuelle maritime Sunderland Lomitée [succursale 
canadienne]  
   C/OBlaney McMurty. 
   2 Queen St.,  East, Suite 1500 
   Toronto, Ontario M5C 3G5 
   Mr. Ian Epstein 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 593-3915 
   Fax-Téléc. (416) 593-5437 
 
Sun Life Assurance Company of Canada 
(Sun Life du Canada Compagnie d’Assurance-Vie)         
   150 King Street West, Suite 1400 
   Toronto, Ontario M5H 1J9 
   Mr. William R. Minucci 
   Senior Vice-President & General Counsel, Sun Life                 Financial

Canada 
   (Vice-président principal et avocat général, Financière   Sun Life 

Canada) 
   Tel-Tél. (416) 979-4827  
   Fax-Téléc. (416) 979-3209 
 

  
Accident and Sickness, Boiler and Machinery, Legal Expenses, Liability, 
Marine, Property. 
 
Accidents et Maladie, Chaudières et machines, Frais Juridiques, 
Responsabilité, Maritime Biens. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. 
 

 
Sun Life Insurance (Canada) Limited 
  150 King St. West, Suite 1400 
  Toronto, Ontario M5H 1J9 
  Mr. William R. Minucci 
   Senior Vice-President & General Counsel 
   (Vice-président principal et avocat général) 
  Tel-Tél.       (416) 979-4827 
  Fax-Téléc. (416) 979-3209 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 

 
Swiss Reinsurance Company Ltd 
Compagnie Suisse De Réassurances SA. 
   150 King St. West, Suite 2200 
   Toronto, Ontario  M5H 1J9 
   Mr. Jean-Jacques Henchoz 
   President and Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 408-5891 
   Fax-Téléc. (416) 408-4222 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Legal Expense, Liability, Life, Marine, Property, 
Surety.  (Limited to the business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Frais Juridiques, Responsabilité, Vie, 
Maritime, Biens, Caution. (activités commerciales limitées à la 
réassurance). 

 
TD Direct Insurance Inc. 
(TD Assurance Directe Inc.) 
   Richmond Adelaide Centre 
   120 Adelaide St. West, 2nd Floor 
   Toronto, Ontario, M5H 1T1 
   Mr. William Goings 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (877) 760-7899 
   Fax-Téléc. (866) 523-5680 

  
Automobile, Liability, Property, (but the company shall not undertake or 
renew insurance contracts in Ontario after May 30, 1995). 
 
Automobile, Responsabilité, Biens, (mais la compagnie ne doit pas faire 
souscrire ni renouveler des contrats d’assurance en Ontario après le 30 mai 
1995). 

 
TD General Insurance Company 
(Compagnie d’Assurances Générales TD) 
   Richmond Adelaide Centre 
   120 Adelaide St. West 2nd Floor 
   Toronto Ontario M5H 1T1 
   Mr. William Goings 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (877) 760-7899 
   Fax-Téléc. (866) 523-5680 

  
Automobile, Liability, Property. 
 
Automobile, Responsabilité, Biens. 
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TD Home and Auto Insurance Company  
(Compagnie d’Assurance Habitation Et Auto TD) 
   Richmond Adelaide Centre  
   120 Adelaide St. West, 2nd Floor 
   Toronto, Ontario, M5H 1T1 
   Mr. William Goings 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (877) 760-7899 
   Fax-Téléc. (866) 523-5680 

  
Automobile, Liability, Property. 
 
Automobile, Responsabilité, Biens. 
 
 

 
TD Life Insurance Company 
(TD Compagnie d’Assurance-Vie) 
   Richmond Adelaide Centre 
  120 Adelaide St. West, 2nd Floor 
  Toronto, Ontario M5H 1T1 
   Mr. William Goings  
   President & Chief Executive Officer & Chief Agent In           
   Canada 
   (Président et chef de la direction et agent principal au  
   Canada) 
   Tel-Tél. (877) 760-7899 
   Fax-Téléc. (866) 523-5680 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 

 
Temple Insurance Company 
(La Compagnie d’Assurance Temple) 
   390 Bay St., 22nd Floor 
   Toronto, Ontario  M5H 2Y2 
   Mr. Kenneth B. Irvin 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 359-2101 
   Fax-Téléc. (416) 359-2330 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
T.H.E. Insurance Company 
    200 University Ave.,14th Floor 
    Toronto, Ontario M5H 3C6 
    Mr. H. Steven Frye  
    Chief Agent 
    (Agent principal) 
    Tel-Tél.  (416) 368-7990 ext. 224 
    Fax-Téléc. (416) 368-0886 

  
Automobile, Liability, Marine, Property. 
 
Automobile, Responsabilité, Maritime, Biens. 

 
TIG Insurance Company 
   C/O Canadian Insurance Consultants 
   710-5770 Hurontario St. 
   Mississauga, Ontario  L5R 3G5   
   Mr. George Halkiotis 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 507-2777 
   Fax-Téléc. (905) 507-2778 

  
Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property. (Limited to the 
servicing of policies issued prior to June 20, 2007.) 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens.   
(Se limitant au service des polices émises avant le 20 juin 2007.) 

 
The Toa Reinsurance Company of America 
   200 King St. West, Suite1001, P.O. Box 41 
   Toronto, Ontario   M5H 3T4 
   Ms. Caroline Marie Kane 
   Senior Vice President & Chief Agent 
   (Vice-présidente principale & Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 366-5872 
   Fax-Téléc. (416) 366-7444 
 
 

 
 

 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Credit, 
Fidelity, Hail, Liability, Property, Surety, (Limited to the business of 
reinsurance). (And on the condition that, if in the transaction of its business 
in Ontario, the company uses a French form of name, that name shall be 
“La Compagnie de reassurance Toa d’Amérique”.) 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, Crédit, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, Caution, (Activités 
commerciales limitées à la réassurance). (Et pourvu que, si la société utilise 
une dénomination sociale française dans le cadre de l’exercice de son 
activité en Ontario, ce soit La Compagnie de réassurance Toa d’Amérique.)

Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Tokio Marine and Nichido Fire Insurance Co., Ltd. 
   C/O Lombard Canada Ltd. 
   105 Adelaide St. West, 3rd Floor 
   Toronto, Ontario  M5H 1P9 
   Ms. M. Jane Gardner 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 350-4400 
   Fax-Téléc. (416) 350-4417 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, 
Property and Surety. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Détournements, 
Responsabilité, Maritime, Biens et Caution. 

 
Town & Country Mutual Insurance Company 
   79 Caradoc St. N.  
   Strathroy, Ontario N7G 2M5 
   Robert G. Pearson 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et Chef de la direction)  
   Tel-Tél (519) 246-1132 
   Fax-Téléc (519) 246-1115 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability and Property.  (Accident and sickness is limited to the plan of 
insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual 
Insurance Association with the Superintendent Financial Services). 
  
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité et Biens.  (La catégorie contre les 
accidents et la maladie est limitée au régime d’assurance, et à toute 
modification subséquente, déposées par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du surintendant des services financiers). 

 
Townsend Farmers’ Mutual Fire Insurance Company 
   P.O. Box 1030 
   Waterford, Ontario  N0E 1Y0 
   Mr. Neil Shay 
   Manager-Treasurer 
   (Directeur-trésorier) 
   Tel-Tél. (519) 443-7231 
   Fax-Téléc. (519) 443-5198 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability, Property.  (Accident and sickness and fidelity are limited to the 
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité et Biens.  (Les catégories 
d’assurance contre les accidents et la maladie et contre les détournements 
sont limitées au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, 
déposées par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du 
surintendant des services financiers). 

 
Traders General Insurance Company 
   2206 Eglinton Ave. E.  
   Scarborough, Ontario  M1L 4S8 
   Mr. Maurice Tulloch 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 288-1800 
   Fax-Téléc. (416) 288-9756 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, Legal Expense, 
Liability, Marine, Property and Surety. 
  
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Grêle, 
Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens et Caution. 

 
Tradition Mutual Insurance Company 
   264 Huron Rd., P.O. Box 10.  
   Sebringville, Ontario N0K 1X0 
   Mr. B. Alec Harmer  
   Manager 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 393-6402 
   Fax-Téléc. (519) 393-5185 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the 
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent Financial Services).
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens. (Les catégories d’assurance 
contre les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées 
au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services 
financiers). 

 
Trafalgar Insurance Company of Canada 
(Compagnie d’Assurance Trafalgar du Canada) 
   700 University Avenue, Suite 1500-A  
   Toronto, Ontario M5G 0A1 
   Mr.  Charles Brindamour 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 341-1464 
   Fax-Téléc. (416) 941-5320 

  
Accident and Sickness, Automobile, Legal Expenses, Liability and 
Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Frais Juridiques, Responsabilité et 
Biens. 
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Tokio Marine and Nichido Fire Insurance Co., Ltd. 
   C/O Lombard Canada Ltd. 
   105 Adelaide St. West, 3rd Floor 
   Toronto, Ontario  M5H 1P9 
   Ms. M. Jane Gardner 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 350-4400 
   Fax-Téléc. (416) 350-4417 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, 
Property and Surety. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Détournements, 
Responsabilité, Maritime, Biens et Caution. 

 
Town & Country Mutual Insurance Company 
   79 Caradoc St. N.  
   Strathroy, Ontario N7G 2M5 
   Robert G. Pearson 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et Chef de la direction)  
   Tel-Tél (519) 246-1132 
   Fax-Téléc (519) 246-1115 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability and Property.  (Accident and sickness is limited to the plan of 
insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual 
Insurance Association with the Superintendent Financial Services). 
  
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité et Biens.  (La catégorie contre les 
accidents et la maladie est limitée au régime d’assurance, et à toute 
modification subséquente, déposées par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du surintendant des services financiers). 

 
Townsend Farmers’ Mutual Fire Insurance Company 
   P.O. Box 1030 
   Waterford, Ontario  N0E 1Y0 
   Mr. Neil Shay 
   Manager-Treasurer 
   (Directeur-trésorier) 
   Tel-Tél. (519) 443-7231 
   Fax-Téléc. (519) 443-5198 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability, Property.  (Accident and sickness and fidelity are limited to the 
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité et Biens.  (Les catégories 
d’assurance contre les accidents et la maladie et contre les détournements 
sont limitées au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, 
déposées par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du 
surintendant des services financiers). 

 
Traders General Insurance Company 
   2206 Eglinton Ave. E.  
   Scarborough, Ontario  M1L 4S8 
   Mr. Maurice Tulloch 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 288-1800 
   Fax-Téléc. (416) 288-9756 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, Legal Expense, 
Liability, Marine, Property and Surety. 
  
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Grêle, 
Frais Juridiques, Responsabilité, Maritime, Biens et Caution. 

 
Tradition Mutual Insurance Company 
   264 Huron Rd., P.O. Box 10.  
   Sebringville, Ontario N0K 1X0 
   Mr. B. Alec Harmer  
   Manager 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 393-6402 
   Fax-Téléc. (519) 393-5185 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the 
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent Financial Services).
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens. (Les catégories d’assurance 
contre les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées 
au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services 
financiers). 

 
Trafalgar Insurance Company of Canada 
(Compagnie d’Assurance Trafalgar du Canada) 
   700 University Avenue, Suite 1500-A  
   Toronto, Ontario M5G 0A1 
   Mr.  Charles Brindamour 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 341-1464 
   Fax-Téléc. (416) 941-5320 

  
Accident and Sickness, Automobile, Legal Expenses, Liability and 
Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Frais Juridiques, Responsabilité et 
Biens. 
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Transamerica Life Canada 
(Transamerica Vie Canada) 
   5000 Yonge St.  
   Toronto, ON M2N 7J8 
   Mr. Douglas Brooks 
   President & CEO 
  (Président et chef de la direction)   
  Tel-Tél.       (416) 883-5000 
   Fax-Téléc. (416) 883-5012 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 
 
 
 
 

 
Transatlantic Reinsurance Company 
   145 Wellington St. W., Suite 900 
   Toronto, Ontario  M5J 1H8 
   Mr. Cameron Macdonald 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 649-5301 
   Fax-Téléc. (416) 971-8782 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety, (limited to the 
business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, 
(activités commerciales limitées à la réassurance). 

 
Trans Global Insurance Company 
   C/O Blaney McMurtry LLP 
   2 Queen Street East, Suite 1500 
   Toronto, Ontario  M5C 3G5 
   Ms. Jill McCutcheon 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 593-2956 
   Fax-Téléc. (416) 593-5437 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Liability, Property.  
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Responsabilité, Biens. 

 
Trans Global Life Insurance Company 
   C/O Blaney McMurtry LLP 
   2 Queen Street East, Suite 1500 
   Toronto, Ontario  M5C 3G5 
   Ms. Jill McCutcheon 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 593-2956 
   Fax-Téléc. (416) 593-5437 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 

 
Travelers Guarantee Company of Canada 
(La Compagnie Travelers Garantie Due Canada) 
   20 Queen St. W, Suite 300 
   P.O. Box 6 
   Toronto, Ontario  M5H 3R3 
   Mr. George P. Petropoulos 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction)  
   Tel-Tél. (416) 642-3651 
   Fax-Téléc. (416) 601-2550 

  
Aircraft, Boiler and Machinery, Credit, Fidelity, Liability, Marine, 
Property, Title, Surety. 
 
Aviation, Chaudières et machines, Crédit, Détournements, Responsabilité, 
Maritime, Biens, Titre, Caution. 
 
 
 
 
 

 
Trillium Mutual Insurance Company 
   495 Mitchell Road South 
   Listowel, Ontario  N4W 0C8 
   Mr. Joseph E. Dietrich 
   President and Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 291-9300 ext. 5702 
   Fax-Téléc. (519) 291-1800 
 
 
 
 
 
 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability, Property, (Accident and sickness and fidelity are limited to the 
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Biens, (Les catégories d’assurance 
contre les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées 
au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services 
financiers). 

Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Trisura Guarantee Insurance Company 
   Bay Adelaide Centre 
   333 Bay St., suite 1610, Box 22 
   Toronto, Ontario M5H 2R2 
   Mr. Robert E. Taylor 
   Chief Executive Officer 
  (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 214-2555 
   Fax-Téléc. (416) 214-9597 

  
Boiler and Machinery, Fidelity, Legal Expense, Liability, Property, Surety.
 
Chaudières et machines, Détournements, Frais Juridiques, Responsabilité, 
Biens, Caution. 
 

 
Triton Insurance Company 
   355 Wellington St. 
   London, Ontario  N6A 3N7 
   Ms. Henryka Anderson 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (519) 680-4738 
   Fax-Téléc. (519) 680-4762 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Fidelity, Liability, Property.   
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Détournements, Responsabilité, 
Biens. 
 
 
 

 
TTC Insurance Company Limited 
   1900 Yonge St. 
   Toronto, Ontario  M4S 1Z2 
   Mr. Vincent Rodo 
   President 
   (Président) 
   Tel-Tél. (416) 393-3879 
   Fax-Téléc. (416) 338-0200 

  
Automobile (limited to the insurance risks of the Toronto Transit 
Commission and subject to the terms of order-in-council number 1690/94).
 
Automobile (se limitant aux risques de la Toronto Transit Commission et 
sous réserve des conditions du décret numéro 1690/94). 

 
Unifund Assurance Company 
(Unifund, Compagnie d’Assurance) 
   1595 16th Ave., Suite 700 
   Richmond Hill, Ontario  L4B 3S5 
   Mr. Doug Munn 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 764-4072 
   Fax-Téléc. (905) 882-5118 

  
Accident and Sickness, Automobile, Liability and Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité et Biens. 

 
Union of Canada Life Insurance 
(Union du Canada Assurance-Vie) 
   325 Dalhousie St. 
   P.O. Box, C.P. 717 
   Ottawa, Ontario  K1P 5P8 
   Mr. Jean Cloutier 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président & chef de la direction) 
   Tel-Tél. (613) 241-3660 
   Fax-Téléc. (613) 241-4627 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
The Union Life Mutual Assurance Company 
 L’Union-Vie, compagnie mutuelle d’assurance.    
 C/O Vincent Dagenais Gibson LLP 
   600 – 325 Dalhousie Street 
   Ottawa, Ontario K1N 7G2 
   Mr. Russell G. Gibson 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél.     (613) 241-2701 
   Fax-Téléc. (613) 241-2599 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. 

2684 The Ontario Gazette — Licensed Insurers / La gazette de l’Ontario — Assureurs Autorisés



Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
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Trisura Guarantee Insurance Company 
   Bay Adelaide Centre 
   333 Bay St., suite 1610, Box 22 
   Toronto, Ontario M5H 2R2 
   Mr. Robert E. Taylor 
   Chief Executive Officer 
  (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 214-2555 
   Fax-Téléc. (416) 214-9597 

  
Boiler and Machinery, Fidelity, Legal Expense, Liability, Property, Surety.
 
Chaudières et machines, Détournements, Frais Juridiques, Responsabilité, 
Biens, Caution. 
 

 
Triton Insurance Company 
   355 Wellington St. 
   London, Ontario  N6A 3N7 
   Ms. Henryka Anderson 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (519) 680-4738 
   Fax-Téléc. (519) 680-4762 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Fidelity, Liability, Property.   
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Détournements, Responsabilité, 
Biens. 
 
 
 

 
TTC Insurance Company Limited 
   1900 Yonge St. 
   Toronto, Ontario  M4S 1Z2 
   Mr. Vincent Rodo 
   President 
   (Président) 
   Tel-Tél. (416) 393-3879 
   Fax-Téléc. (416) 338-0200 

  
Automobile (limited to the insurance risks of the Toronto Transit 
Commission and subject to the terms of order-in-council number 1690/94).
 
Automobile (se limitant aux risques de la Toronto Transit Commission et 
sous réserve des conditions du décret numéro 1690/94). 

 
Unifund Assurance Company 
(Unifund, Compagnie d’Assurance) 
   1595 16th Ave., Suite 700 
   Richmond Hill, Ontario  L4B 3S5 
   Mr. Doug Munn 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 764-4072 
   Fax-Téléc. (905) 882-5118 

  
Accident and Sickness, Automobile, Liability and Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité et Biens. 

 
Union of Canada Life Insurance 
(Union du Canada Assurance-Vie) 
   325 Dalhousie St. 
   P.O. Box, C.P. 717 
   Ottawa, Ontario  K1P 5P8 
   Mr. Jean Cloutier 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président & chef de la direction) 
   Tel-Tél. (613) 241-3660 
   Fax-Téléc. (613) 241-4627 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
The Union Life Mutual Assurance Company 
 L’Union-Vie, compagnie mutuelle d’assurance.    
 C/O Vincent Dagenais Gibson LLP 
   600 – 325 Dalhousie Street 
   Ottawa, Ontario K1N 7G2 
   Mr. Russell G. Gibson 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél.     (613) 241-2701 
   Fax-Téléc. (613) 241-2599 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. 
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Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
United American Insurance Company 
 C/O McLean & Kerr LLP 
   130 Adelaide Street West, Suite 2800 
   Toronto, Ontario  M5H 3P5 
   Mr. Robin B. Cumine  
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 369-6624 
   Fax-Téléc. (416) 366-8571 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Unity Life of Canada 
   1660 Tech Ave., Suite 3 
   Mississauga, Ontario  L4W 5S8  
   Mr. Anthony W. Poole 
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (905) 219-8014 
   Fax-Téléc. (905) 219-8121 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 
 
 

 
Usborne and Hibbert Mutual Fire Insurance Company 
   507 Main St. South 
   Exeter, Ontario  N0M 1S1 
   Mr. Harry Bryant 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction)  
   Tel-Tél. (519) 236-9980 
   Fax-Téléc. (519) 236-4275 

  
Accident and Sickness, Automobile (Limited to non-owned automobiles), 
Boiler and Machinery, Liability, Property. (Accident and sickness is 
limited to the plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by 
the Ontario Mutual Insurance Association with the Superintendent of 
Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile (se limitant aux automobiles 
n’appartenant pas aux assures), Chaudières et machines, Responsabilité, 
Biens. (La catégorie d’assurance contre les accidents et la maladie est 
limitée au régime d’assurance, et à toute modification subséquente, 
déposées par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du 
surintendant des services financiers). 

 
Utica Mutual Insurance Company 
   1145 Nicholson Rd., Unit #2 
   Newmarket, Ontario  L3Y 9C3 
   Ms. Colleen A. Sexsmith 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (905) 853-0858 
   Fax-Téléc. (905) 853-0183 

  
Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Marine, Property 
(Limited to the servicing of policies issued prior to November 20, 2006). 
 
Automobile, Chaudières et machines, Détournements, Responsabilité, 
Maritime, Biens (Se limitant au service des polices émises avant le 20 
novembre 2006). 

 
Virginia Surety Company, Inc. 
   3650 Victoria Park Ave., Suite 201 
   Toronto, Ontario  M2H 3P7 
   Ms. Lorraine Williams 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (416) 496-1148 
   Fax-Téléc. (416) 496-1089 

  
Liability, Property. (On the condition that if in the transaction of its 
business in Ontario the company uses a French name, that name shall be 
“Compagnie de Sûreté Virginia Inc.”). 
 
Responsabilité, Biens. (à la condition que, si la compagnie utilise un nom 
français dans le cadre de ses activités commerciales en Ontario, ce nom soit 
“Compagnie de Sûreté Virginia Inc.”). 

 
VSP Canada Vision Care Insurance 
VSP Canada, Assurance des soins de la vue 
   200 Bay Street, Suite 3800 
   Toronto, Ontario M5J 2Z4 
   Mr. Randy C. Sutton 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 216-4046 
   Fax-Téléc. (416) 216-3930 

  
Accident and Sickness. 
 
Accidents et Maladie. 

Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Wabisa Mutual Insurance Company 
   P.O. Box 621, 35 Talbot St. E. 
   Jarvis, Ontario  N0A 1J0 
   Mr. Donald McEvoy   
   President & General Manager 
   (Présidente et Directeur général) 
   Tel-Tél. (519) 587-4454 
   Fax-Téléc. (519) 587-5470 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the 
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens.  (Les catégories d’assurance contre 
les accidents et la maladie et contre les détournements sont  limitées au 
régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services 
financiers). 

 
Waterloo Insurance Company 
   111 Westmount Rd. South, P.O. Box 2000 
   Waterloo, Ontario  N2J 4S4 
   Ms. Karen Gavan 
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 570-8500 
   Fax-Téléc. (519) 570-8550 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property, 
Surety. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Détournements, 
Responsabilité, Biens, Caution. 

 
The Wawanesa Life Insurance Company 
(La compagnie d’Assurance-vie Wawanesa) 
   4110 Yonge St., Suite 100 
   Toronto, Ontario  M2P 2B7 
   Mr. Tim Greer 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 228-7800 
   Fax-Téléc. (416) 847-3281 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
The Wawanesa Mutual Insurance Company 
   4110 Yonge St., Suite 100 
   Toronto, Ontario  M2P 2B7 
   Mr. Tim Greer 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 228-7800 
   Fax-Téléc. (416) 847-3281 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
West Elgin Mutual Insurance Company 
   274 Currie Rd., P.O.  Box 130 
   Dutton, Ontario  N0L 1J0 
   Mr. Brian Downie 
   President and Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 762-3530 
   Fax-Téléc. (519) 762-3801 
 
 
 
 

  
Accident and Sickness, Automobile, Fidelity, Hail, Liability and Property.  
(Accident and sickness and fidelity are limited to the plan of insurance, and 
any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance 
Association with the Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Détournements, Grêle, Responsabilité 
et Biens. (Les catégories d’assurance contre les accidents et la maladie et 
contre les détournements sont limitées au régime d’assurance, et à toute 
modification subséquente, déposées par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du surintendant des services financiers). 

 
The West Wawanosh Mutual Insurance Company 
   81 Southampton St., RR # 1 
   Dungannon, Ontario  N0M 1R0 
   Ms. Cathie Simpson 
   Operations Manager 
   (Directrice des Opérations) 
   Tel-Tél. (519) 529-7922 
   Fax-Téléc. (519) 529-3211 
 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity,  
Liability, Property, (Accident and sickness and fidelity are limited to the 
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens, (Les catégories d’assurance contre 
les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au 
régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services 
financiers). 
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Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Wabisa Mutual Insurance Company 
   P.O. Box 621, 35 Talbot St. E. 
   Jarvis, Ontario  N0A 1J0 
   Mr. Donald McEvoy   
   President & General Manager 
   (Présidente et Directeur général) 
   Tel-Tél. (519) 587-4454 
   Fax-Téléc. (519) 587-5470 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, 
Liability, Property. (Accident and sickness and fidelity are limited to the 
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens.  (Les catégories d’assurance contre 
les accidents et la maladie et contre les détournements sont  limitées au 
régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services 
financiers). 

 
Waterloo Insurance Company 
   111 Westmount Rd. South, P.O. Box 2000 
   Waterloo, Ontario  N2J 4S4 
   Ms. Karen Gavan 
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 570-8500 
   Fax-Téléc. (519) 570-8550 

  
Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Liability, Property, 
Surety. 
 
Aviation, Automobile, Chaudières et machines, Détournements, 
Responsabilité, Biens, Caution. 

 
The Wawanesa Life Insurance Company 
(La compagnie d’Assurance-vie Wawanesa) 
   4110 Yonge St., Suite 100 
   Toronto, Ontario  M2P 2B7 
   Mr. Tim Greer 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 228-7800 
   Fax-Téléc. (416) 847-3281 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
The Wawanesa Mutual Insurance Company 
   4110 Yonge St., Suite 100 
   Toronto, Ontario  M2P 2B7 
   Mr. Tim Greer 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 228-7800 
   Fax-Téléc. (416) 847-3281 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity, Hail, 
Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
West Elgin Mutual Insurance Company 
   274 Currie Rd., P.O.  Box 130 
   Dutton, Ontario  N0L 1J0 
   Mr. Brian Downie 
   President and Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 762-3530 
   Fax-Téléc. (519) 762-3801 
 
 
 
 

  
Accident and Sickness, Automobile, Fidelity, Hail, Liability and Property.  
(Accident and sickness and fidelity are limited to the plan of insurance, and 
any subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance 
Association with the Superintendent of Financial Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Détournements, Grêle, Responsabilité 
et Biens. (Les catégories d’assurance contre les accidents et la maladie et 
contre les détournements sont limitées au régime d’assurance, et à toute 
modification subséquente, déposées par l’Ontario Mutual Insurance 
Association auprès du surintendant des services financiers). 

 
The West Wawanosh Mutual Insurance Company 
   81 Southampton St., RR # 1 
   Dungannon, Ontario  N0M 1R0 
   Ms. Cathie Simpson 
   Operations Manager 
   (Directrice des Opérations) 
   Tel-Tél. (519) 529-7922 
   Fax-Téléc. (519) 529-3211 
 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler and Machinery, Fidelity,  
Liability, Property, (Accident and sickness and fidelity are limited to the 
plan of insurance, and any subsequent amendments, filed by the Ontario 
Mutual Insurance Association with the Superintendent of Financial 
Services). 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Responsabilité, Biens, (Les catégories d’assurance contre 
les accidents et la maladie et contre les détournements sont limitées au 
régime d’assurance, et à toute modification subséquente, déposées par 
l’Ontario Mutual Insurance Association auprès du surintendant des services 
financiers). 
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Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Western Assurance Company 
   10 Wellington St. E 
   Toronto, Ontario  M5E 1L5 
   Mr. Rowan Saunders 
   President & Chief Executive Officer
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 366-7511 
   Fax-Téléc. (416) 366-9585 

  
Automobile, Liability, Marine, Property. 
 
Automobile, Responsabilité, Maritime, Biens 

 
Western Financial Insurance Company  
(Western Financial, Compagnie d’assurances) 
   C/O Blaney McMurtry, LLP 
   2 Queen St East, Suite 1500 
   Toronto, Ontario M5C  3G5 
   Mr. Crawford W. Spratt 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 593-3965 
   Fax-Téléc. (416) 593-5437 

  
Liability, Property. 
 
Responsabilité, Biens. 
 

 
Western Life Assurance Company  
(Western Life, La Compagnie d’Assurance-Vie) 
   30 Duke Street West, Suite 902  
   Kitchener, Ontario N2H  3W5 
   Mr. Myron Neufeld 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (519) 579-9478 
   Fax-Téléc. (519) 618-3925 

  
Accident and Sickness, Credit Protection, Life. 
 
Accidents et Maladie, Protection de Crédit, Vie. 
 
 

 
Western Surety Company 
   C/O Borden Ladner Gervais LLP 
   40 King St. W., Suite 4100, Scotia Plaza 
   Toronto, Ontario  M5H 3Y4 
   Mr. Richard Shaban 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 367-6262 
   Fax-Téléc. (416) 361-2744 

  
Fidelity, Surety. 
 
Détournements, Caution. 

 
Westport Insurance Corporation 
   150 King Street West, Suite 1000 
   Toronto, Ontario  M5H 1J9 
   Mr. Stephen J. Ritter 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 217-5576 
   Fax-Téléc. (416) 847-3698 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety.   
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit, Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution.  
(Activités commerciales limitées à la réassurance). 

 
The Westminster Mutual Insurance Company 
   P.O. Box 29, 14122 Belmont Road 
   Belmont, Ontario  N0L 1B0 
   Ms. Christine Van Daele 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 644-1663 
   Fax-Téléc. (519) 644-0315 
 
 

 

  
Accident and Sickness, Automobile, Boiler & Machinery, Liability, 
Property (Accident and sickness is limited to the plan of insurance, and any 
subsequent amendments, filed by the Ontario Mutual Insurance 
Association with the Superintendent of Financial Services) 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Chaudières et machines, 
Responsabilité, Biens (La catégorie d’assurance contre les accidents et la 
maladie est limitée au régime d’assurance, et à toute modification 
subséquente, déposées par l’Ontario Mutual Insurance Association auprès 
du surintendant des services financiers) 

Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
White Mountains Reinsurance Company of America 
   80 Bloor St. W., Suite 1202 
   Toronto, Ontario  M5S 2V1 
   Mr. John Game 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 928-2430 
   Fax-Téléc. (416) 928-2459 

  
Automobile, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety, (limited to 
the business of reinsurance). 
 
Automobile, Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, 
Caution, (activités commerciales limitées à la réassurance). 
 
 

 
XL Insurance Company Limited 
   100 Yonge St., Suite 1802 
   Toronto, Ontario M5C 2W1 
   Ms. Cindy Guyatt 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 928-8561 
   Fax-Téléc. (416) 928-8858 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Aviation, Chaudières et machines, 
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
XL Reinsurance America Inc. 
   100 Yonge St. Suite 1702 
   Scotia Plaza 
   Toronto, Ontario  M5C 2W1 
   Mr. Gordon P. Goodman 
   Chief Agent  
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 598-1084 
   Fax-Téléc. (416) 598-1980 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety, (Surety is limited to the 
business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, (Caution, 
se limitant aux affaires de réassurance). 

 
The Yarmouth Mutual Fire Insurance Company 
   1229 Talbot St. E. 
   St Thomas, Ontario  N5P 1G8 
   Ms. Iris Brown 
   Manager 
   (Directrice) 
   Tel-Tél. (519) 631-1572 
   Fax-Téléc. (519) 631-6058 

  
Automobile, Hail, Liability (excluding Workers’ Compensation) and 
Property. 
 
Automobile, Grêle, Responsabilité, (à l’exclusion des accidents du travail) 
et Biens. 

 
York Fire & Casualty Insurance Company 
   7150 Derrycrest Dr.,  
   Mississauga, Ontario L5W 0E5 
   Mr. Martin Delage  
   President and Chief Operating Officer 
   (Président et Directeur général) 
   Tel-Tél. (905) 696-1388 
   Fax-Téléc. (905) 795-0887 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property and Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens et Caution. 

 
Zenith Insurance Company 
(Compagnie d’Assurance Zenith) 
   105 Adelaide St. W., 3rd Floor 
   Toronto, Ontario  M5H 1P9 
   Mr. Fabian Richenberger 
   President  
   (Président) 
   Tel-Tél. (416) 350-4400 
   Fax-Téléc. (416) 350-4417 

  
Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens. 

 
Zurich Insurance Company Ltd  
(Zurich Compagnie d’Assurances SA) 
   400 University Ave, 25th Floor 
   Toronto, Ontario  M5G 1S7 
   Mr. Alister D. Campbell 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 586-3000 
   Fax-Téléc. (416) 586-2990 

 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 
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Ontario Licensed Insurers (Including Classifications) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Name, Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, address et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
White Mountains Reinsurance Company of America 
   80 Bloor St. W., Suite 1202 
   Toronto, Ontario  M5S 2V1 
   Mr. John Game 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 928-2430 
   Fax-Téléc. (416) 928-2459 

  
Automobile, Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety, (limited to 
the business of reinsurance). 
 
Automobile, Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, 
Caution, (activités commerciales limitées à la réassurance). 
 
 

 
XL Insurance Company Limited 
   100 Yonge St., Suite 1802 
   Toronto, Ontario M5C 2W1 
   Ms. Cindy Guyatt 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 928-8561 
   Fax-Téléc. (416) 928-8858 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Aviation, Chaudières et machines, 
Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 

 
XL Reinsurance America Inc. 
   100 Yonge St. Suite 1702 
   Scotia Plaza 
   Toronto, Ontario  M5C 2W1 
   Mr. Gordon P. Goodman 
   Chief Agent  
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 598-1084 
   Fax-Téléc. (416) 598-1980 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property, Surety, (Surety is limited to the 
business of reinsurance). 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution, (Caution, 
se limitant aux affaires de réassurance). 

 
The Yarmouth Mutual Fire Insurance Company 
   1229 Talbot St. E. 
   St Thomas, Ontario  N5P 1G8 
   Ms. Iris Brown 
   Manager 
   (Directrice) 
   Tel-Tél. (519) 631-1572 
   Fax-Téléc. (519) 631-6058 

  
Automobile, Hail, Liability (excluding Workers’ Compensation) and 
Property. 
 
Automobile, Grêle, Responsabilité, (à l’exclusion des accidents du travail) 
et Biens. 

 
York Fire & Casualty Insurance Company 
   7150 Derrycrest Dr.,  
   Mississauga, Ontario L5W 0E5 
   Mr. Martin Delage  
   President and Chief Operating Officer 
   (Président et Directeur général) 
   Tel-Tél. (905) 696-1388 
   Fax-Téléc. (905) 795-0887 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Fidelity, Hail, Liability, Marine, Property and Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Détournements, Grêle, Responsabilité, Maritime, Biens et Caution. 

 
Zenith Insurance Company 
(Compagnie d’Assurance Zenith) 
   105 Adelaide St. W., 3rd Floor 
   Toronto, Ontario  M5H 1P9 
   Mr. Fabian Richenberger 
   President  
   (Président) 
   Tel-Tél. (416) 350-4400 
   Fax-Téléc. (416) 350-4417 

  
Accident and Sickness, Automobile, Liability, Property. 
 
Accidents et Maladie, Automobile, Responsabilité, Biens. 

 
Zurich Insurance Company Ltd  
(Zurich Compagnie d’Assurances SA) 
   400 University Ave, 25th Floor 
   Toronto, Ontario  M5G 1S7 
   Mr. Alister D. Campbell 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 586-3000 
   Fax-Téléc. (416) 586-2990 

 

  
Accident and Sickness, Aircraft, Automobile, Boiler and Machinery, 
Credit, Fidelity, Liability, Marine, Property, Surety. 
 
Accidents et Maladie, Aviation, Automobile, Chaudières et machines, 
Crédit Détournements, Responsabilité, Maritime, Biens, Caution. 
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Ontario Licensed Insurers (Fraternal Societies) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, adresse et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
ACA Assurance 
   184 Promenade du Lac 
   Toronto, Ontario  M8W 1A8 
   Mr. Gérard Lévesque 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 253-0129 
   Fax-Téléc. (416) 253-4737  

  
Accident and Sickness (limited to sickness insurance), 
Life. 
 
Accidents et Maladie (assurance maladie exclusivement), 
Vie. 
 
 
 

 
ACTRA Fraternal Benefit Society 
(La société fraternelle ACTRA) 
   1000 Yonge Street 
   Toronto, Ontario  M4W 2K2 
   Mr. Robert M. Underwood 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 967-6600 
   Fax-Téléc. (416) 967-4744 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Croatian Fraternal Union of America 
   181 Bay St., Suite 1400 
   Toronto, Ontario  M5J 2V1 
   Mr. Doug Gray 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 601-6150 
   Fax-Téléc. (416) 601-6590 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
FaithLife Financial 
   470 Weber St. N. 
   Waterloo, Ontario  N2J 4G4 
   Ms. Karen Bjerland 
   President & Chief Executive Officer 
   (Présidente et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (519) 886-4617 ext. 240 
   Fax-Téléc. (519) 886-0350 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
The Grand Orange Lodge of British America 
   94 Sheppard Ave. W. 
   Toronto, Ontario  M2N 1M5 
   Mr. James Bell 
   Secretary-Treasurer, CEO 
   (Secrétaire-trésorier, chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 223-1690 
   Fax-Téléc. (416) 223-1324 

  
Life. 
 
Vie. 

 
Guaranteed Funeral Deposits of Canada (Fraternal) 
   701 Evans Avenue, Suite 408 
   Toronto, Ontario  M9C 1A3 
   Mr. Harry Renaud 
   Chief Executive Officer 
   (Chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 626-7225 
   Fax-Téléc. (416) 626-1766 

  
Life. 
 
Vie. 

 
The Independent Order of Foresters 
   789 Don Mills Rd., Foresters House 
   Toronto, Ontario  M3C 1T9 
   Mr. George S. Mohacsi 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 467-2498  
   Fax-Téléc. (416) 429-5252 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
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Ontario Licensed Insurers (Fraternal Societies) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, adresse et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Knights of Columbus 
  139 Front Street, Suite 100 
  P.O. Box 757 
  Belleville, Ontario  K8N 5B5 
   Mr. Brian M. Kehoe 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (613) 962-5347 
   Fax-Téléc. (613) 962-7072 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
The Order of Italo-Canadians 
   404 Huron Ave. South 
   Ottawa, Ontario  K1Y 0X1 
   Ms. Elda Allen 
   Chief Agent 
   (Agente principale) 
   Tel-Tél. (613) 729-0232 
   Fax-Téléc   (613) 729-0232 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 

 
The Royal Arcanum, Supreme Council Of 
   200-1 Hunter St. E.  
   P.O. Box 990 
   Hamilton, Ontario  L8N 3R1 
   Mr. Jay N. Rosenblatt 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (905) 528-8411 
   Fax-Téléc. (905) 528-9008 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
 
 
 
 
 
 

 
Sons of Scotland Benevolent Association 
   40 Eglinton Ave. E., Suite 202 
   Toronto, Ontario  M4P 3A2 
   Mr. Robert Stewart 
   Grand Secretary-Treasurer 
   (Secrétaire-trésorier) 
   Tel-Tél. (416) 482-1250 
   Fax-Téléc. (416) 482-9576 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Teachers Life Insurance Society (Fraternal) 
(La société d’assurance-vie des enseignantes et  
enseignants (frater)) 
   916 The East Mall, Suite C 
   Toronto, Ontario  M9B 6K1 
   Mr. Douglas Baker 
   President & Chief Executive Officer 
   (Président et chef de la direction) 
   Tel-Tél. (416) 620-1140 
   Fax-Téléc. (416) 620-6993 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Toronto Police Widows’ and Orphans’ Fund 
   180 Yorkland Blvd., Suite 28 
   Willowdale, Ontario  M2J 1R5 
   Mr. Paul Vorvis 
   Chairman 
   (Président) 
   Tel-Tél. (416) 502-8711 
   Fax-Téléc. (416) 502-8714 

  
Life. 
 
Vie. 

 
Ukrainian Fraternal Society of Canada 
   45 Russell Crescent, Box 105 
   St. George, Ontario  N0E 1N0 
   Mr. Boris E. Pancoe 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (519) 448-1828 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 
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Ontario Licensed Insurers (Fraternal Societies) 
Assureurs Autorisés de l’Ontario - Sociétés d=assurance mutuelles Updated June  30, 2011 

 
Address and Official Representative of Insurers in Ontario  
 
Nom, adresse et mandataire officiel des assureurs en Ontario 

 Classes of Insurance 
 
Catégories d’assurance 

 
Ukrainian Mutual Benefit Association of  St. Nicholas of Canada 
   24 Birch Grove Dr.. 
   Barrie (Horseshoe Valley), Ontario L4M 4Y8 
   Mr. John Rybuck 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (705) 835-6263 
   Fax-Téléc. (705) 835-2139 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Ukrainian National Association 
   90 Allstate Parkway, Suite 501  
   Markham, Ontario  L3R 6H3 
   Mr. Andrew Fynn 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (416) 495-1755 
   Fax-Téléc. (416) 495-1838 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
United Commercial Travelers of America, Order of 
   1775 Gemini Cres. 
   Sudbury, Ontario  P3E 5W9 
   Mr. Jerry Giff 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (705) 673-4299 
   Fax-Téléc. (705) 523-1408 

  
Accident and Sickness, Life. 
 
Accidents et Maladie, Vie. 

 
Woman’s Life Insurance Society 
   P.O. Box 234, 1455 Lakeshore Road 
   Sarnia, Ontario  N7T 7H9 
   Mr. Joseph Haselmayer 
   Chief Agent 
   (Agent principal) 
   Tel-Tél. (519) 542-2826 
   Fax-Téléc. (810) 985-6970 

  
Life. 
 
Vie. 
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